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లము +. ళో 
(యస్య నిశ్నే పసికం వేదా యో వేజీభ్య్మో=.ఖలం జగల్‌ 0 షు " 
న - ఇ స్‌ i 
నిర్మమే తమహం వచే శుద్యాతీర్థమ్మ హీ క్యారమ్‌, 
రు ద్భాధ్యాయ ప్రో కాకా రు ద్రానీక్వ కవిభూలియావధరాళా, 
నమతాం దురికం హత్వా భ భద్ర 9 ah భజే వాయ 
. దవదుల ప. ప్రావణులక్‌ స్ఫృదల్టవీథి ee ఎ 





“ఆభ హాసం వా ఊరు కింజ వ్వేనై వాను 
తత్వ మశ్న తే” ద్రెహ్మ చా యాజ్ఞ వల్కు్యునడిగిక, ఏమంగ కే, 
ముచే (మనుషు ష్యుడు) వ అని “సహో వావ 
యాజ జ్ఞ పల్కు! శతరు దీ యే జేవపోఆయా?2 జ్ఞ వల్కురిణం ప పఫిశిను. 
శతరు డ్రీం యముచేతనని ఇట్లు శీ శ్రీజా బొలోధనిపత్తుద్దోషించు 
చున్నది. “శతం రుదా దేవతా మస ౫ నూటుగుప అనలా 

వెక్కంండ్రుర్ముద్రులు దేనికి దేవతలో అట్టిది యనువ్యుత్చత్తిచే 
శతరుద్రీ, య మని తె తే శిరీయస హిత చతుర్థకాండ పంచమ 
ప్రశ్నార్మ కమగు రుదా ద్రాథ్యాయము చెప్పయడును. “ సయం 
చ 9S గుకుదారాంశ ప్ప గ తా మద్ఫింకీక స్రీ బ బ్రవ్వవాత్యాంచ 
CRD భస సచృన్న్న భస సృశ యా్యాశయా మతాథధా్యయీ 

ముచ్యతే సకపావై ' బ్రాహాణసు వర్షము దొంగిరియు గుకు 
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భార్యను బొందియు సురషద్రావియు బ్ర హూహత్య గావించియు, 
భసచ్చన్నుండై భస్మశయర్థిం సంకా బోర రుద్రము నధ్య, 
యనించుచుండునేని సర్వపాపషములచే ' విముక్తుండగును. అని 
స కళ జగ వ్‌ క చం 
శాతాతస్పులు సువర్ణ స్చేనో రుద్రాథ్యాయీముచ్య ఆ బాహణ 
సువర్లము దొంగిలినవాండు రుద్ర మునధ్యయనించినచో తత్సాప 
విముక్షు డగును. మజ్‌యు, “రహనీకృతానాం మహాపాత కానా 
2% న్య శ స్ట వ x వహ. అభ 
మవీ శొధకు దీ యం = చ్చ _త్తమ్‌ రహస్యమునం గావించిన 
మహాపాచక్‌ములకు శ్‌చరు చీ యము (ప్రాయశ్చిత్తము అని. 
శంఖులు. సచట సువర్ష గేయము ఇ్రతరమవాపాతకోపలతు ణము. 
కక్‌ re జ చ్‌ 
వకావన్‌ Meg rg ధర్మ విత్‌ , మహాపా క్‌ రని 
జ్యో న శే. క్క జన 
స్ప్ఫషో ముచ్యతే నాత్ర సంశోయ$ి మహాపావములు పొందిన 
వాండ్రైనను, మద్రమును పదునొకండు మాటులు పఠించినచో 
ఆపాపషములచే విముక్తుడగును. ఆని యత, ఇంగిరసులు. 
యశ్చ సాగరపర్యున్నాం సశై లపనకాననామ్‌్‌ సర్యాన్నాదిగుణో 
“వేణాం సుకృత జలశోఛితామ్‌, దద్యాతె్మా-ఇ్పనసంయు-క్వాం' 
శ ళీ శ జజ కే లో సక ష్‌ 
భూవి 0 చౌపధిసంయుూకామ్‌, తస్తాద రథ అ తస్య స అరు ర 
జపాొద్న పేత్‌ , మమఫావం సముత్స అజాయ స్తు రుద్రా౯ జవేత్సదా,. 
జల a జప జ సర ల 99 
సలేనైవచదేహేన ఇ ద్రస్ఫంజాయత్తే ధ్రువమ్‌” ఒకడు నిత్యము 
మెహేాళ వ్రు ఛ్యానించుచు రు ద్రముల జవించుచుండును. మణి 
మమొకయు పర్వతారణ్యములతో. గూడినదియు, సమ_స్తములయిన 
అన్నములు మొదలగు గుణములతోంగూడినదియుు మంచి వత 
ములతోను జలముతోను ఒప్పుచున్నదియు, సమసౌషధులతోం 
గూడినదియునగు సకల భూమండలమును కాంచనయు క్షముగా 


త్‌ 


చొనముచేయును. ఆరు ప్రై పాఠముని యువాలిప్క,ు ఒకమాణు 
రు ద్ర పాళముచే స్కో సకల భామండలము చానము “చసువాొని 
కన్నను అధిక కపుణ్యము బొందును. మమకారము వదలి మయొవ్వం 
డెల్లప్పుడు రుదృములు పఠించు పుుంషునో అతండు ఆచేపహొము 
తోనే రృవ్రత్వము న్‌ నొందును. అని వా:సుష్ర "రాణాము, 

ఈగకు తస్మ ఎతోవచనముల ప ర్యాలోచనముచే రుద్ర 
పాఠము మోడత్‌సాధనమనియు స్వ _ వినాశకరంబని-ము6 
'చెలియునున్నపి,.  పావవినావకకంబగుంవంననె చి _త్తళ్యుకిం 
గారణమయు జానసాధనం బగుటం జేవీ మోక్షమునకు సాధనమని 
చప్పంబడిన ఏ, కర కొండమునం బఫతమనుటవలన కర్హాంగము 
నగుచున్న ౨. జ్ఞానసాధవమగుట నిసి బ్రహ్హావిడ్యారూ 
మగు నుపనిష్మూంత్ర, రా యని త.౨ఫవబలెసు, మణజి"సున్యు 
ప. తముల్నుః: జెవుంబడిన పు-క్చెంష్టప్ప ప 'యోగాదులం 

జూడ నియ్యని సక ల కామత డో దంబని-ము: దెపియంగలకి, ల 


యొడ నసుసంఛాన ఢదమగును ఎనంగ్యా; క త్రునాశెముగోరు 
వాండు పందలి క త్రు,వాచకళబ్దముల : స్వ శ్రు, తు నో గుపొం 
చును. ముముక్షునవగువాయ అంషడ్యశ్తైవ వ పనా నను 
సంధింవవ లెను. 


ఇట్లు  సకలవిధపురుషులకు నావళ్యాకమయిన యియ్యు 
_త్రమవేదభాగము, అర్థము దెలియక పఠించుటచే యథో_కఫల 
(పదము wi నభి ప్రాయంబున, నాంధ్ర, అాహణలో 
కోవయోగ్యా మిాయాంధ ధ్రవ్యాఖ్యాన నుద్యమింష[ుడెను. 
ఇందు నమకమునకు ్రీమత్సాయన మాధవాచార్థ్థ ప్రణీతమగు 
వేదార్థప్ర శాశాఖ్య భాష్యమును శీళట్టభాస్కరవిరచితమగు 
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భాహ్యమును "రెంటిని అనుసరించి త _త్తదభి ప్రాయము వేలు వేజుం 
దెలియునట్లు వ్రాయంబడియె. అందు "ప్రతిమం త్రీ మునకును 
మొదట _వ్రాయంబడిన టీక శ్రీసాయనభాష్యూనుసారిణియనియు? 
వెనుక “ఛో అనుగు రృుతో (వ్రాయంబడినది భాస్క్రరీయభాప్యూను. . 
సారిణియనియు నెజుంగవ లెను. చమకమునకు రుదృముతో సహ 
పాఠము విహితమగుటం చేస్తీ అదియును దెనుం/గున వ్యాఖ్యాత 
మయ్యెను. తద్వా్యాఖ్యానము సాయనమాధవీయభాప్యు 
మా త్రానుసారియని గది పాంచునది, ఈ ప్రయత్నం బవేకులగు: 
వారి . ర్థర్సి తేము నొహనార్చి యానందము ఫఘటించు. గాక! 


శ్రీ 


శ్రీగణేశ శారదా గురుభ్యో నమః. 
భీరు దా, ధ్యాయము, నమక 
పు 
ఆంధ వ్యాఖ్యాననహితము. 
సృష్టిస్థతిలయా యస్య లీలా ఇవ మహేశితు; 
తం వన్దే సచ్చిదానన్షం సర్వాశుభ నివృ త్తయే. 
సర్వాత్మ తై ఏకమతి౯ నిర్వావితనిఖలభ_క్త నిక రాజ్ఞునుక్‌ 
గురో్యోఘవంద్యమానుక్‌ సర్వా కారు౯భజింతు శంక రుళ్ళక్షిన్‌ 








| 

నమ న్రేరుద్రమన్యవడీతొ త్రబపషువైన ము 
! ! | 

నమస్తే అస్తుధన్వ నే బాహుభ్యా ముత తే 
| అణా 

నమః 


నమః - లే - రుద్ర - మన్యవే - ఉతో - లే - ఇషవే - 

నమః - నమః - లే - అస్తు - ధన్వనే - బాహుభ్యామ్‌ - 

ఉత _ లే. నమః ౧ 
రుద్ర, = పీరుద్రుండా! లే = నీయొక్క, మన్యవే ఆ (కో,ధము 


కొఆకు, నమః జ ననుసా_రము, అస్తు (ఇది యు క్తరవాక్యమునుండి 'తేయబడి 
నది)ఆఆగుంగాక.  నీక్రోధము మాయందుం బ్రవర్తింపక మాళ్ళ తువులయంజే 
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(పృవ ర్తింపవలెననుట, ఊతో = నుణీయు, తే = నీయొక్క, ఇష'వే = బాణము 
కొఆక్కు నమః (ఆస్తు) = నమస్కారము అగులాక, నీబాణము మమ్ము 
చాధింపకుండవలెననుట,. తే = నీయొక్క, ధన్వనే = ధనుస్సుకొఆకు, నమః= 
నమస్కారము, అస్తు = అగుంగాక, నీధనుస్సు మామింద బాణములు 
చయోగంపకుండులాక యని భావము, ఉత = మణీయు, తే = నీయొక్క, 
బాహుభ్యాం = కెండుచేతులకొఅకు, రుద్రుడు చెక్కు. బాహువులు 
గల వాండగుటవలన ద్వివచనను _ ధనుర్భాణా శీక్షము ఒక్కొక బాణ 
ప్రయోగమునందును రుడుచేతులే యుప యోగింపంబడును కావున నట్లు 
చెప్పబడినది, నమః=నమస్మారము అగంగాక, వానిపరా క్రమము మామోందం 


ద్రవ ర్తింపకుండు౭ంగాక యనుట. 

ఓరుద్రా! నీ కో ధమునకునుు, నీబాణమునకును, నీధనుస్సు 
నకును నీబావున్రులకును నమస్కారము చేసెదను. వీనిని 
మాయందు( బ్ర యోగింపవలదుు మా శత్రు త్రువులయందే ప్రయో 
గింప్రము. 

“కోదయతి సర్వమ న్తకాలే ఇతి రు ద్ర?” పృలయాకాలమునందు సమస్త 
మును వీడ్చించువాండు, (సర్వమును నళింపంజేయువాండు ననుట్ర అను 
వ్యుత్పత్తి చే రుదృశబ్దము జగత్సంహారకారకునియందు వర్తించుచున్నదిం 
పౌరాణికాదు లిందుకుం బలువిధములం7ా నర్థము పర్షించెదరు. “రుత” ద్ర వతి 
ద్రావయతీతివా” రుతి యనగా నాదము ప ద ద్రవించుచున్నాం 
డనిగాని ద్రవింపంజేయుచున్నాండని గాని రు దుః డవబడు చున్నాడు, 
“రుళ్యా ధర్తానవలోకయతి షా ప్రాపసయతీతివ్యా”రుతి చేత అఆనంగా చేదరూవమగ 
శబ్దమే ధర ములను అ లేక పొందించువాండు, ఈవ్యుశ్చ త్తికే 
శబ్దమునే వాళ్యమగనర్థముం చబొందించువాండని యర్థాంకరము "లేక, ప్రణవ 
భూవశబ్దముచేః దనస్వరూపమును బొందించువాండు. “రోరూయమాణో చద్రవి 


ఆం ధ్ర వ్యాఖ్యానసహితము. 9 


ఇవ్రవిశతి మర్హ్యా్‌ i ధ్యనిచేయుచు మనుస్యులను నొచ్చువాండు, జీవరూభ 
ముచే ద్రాణులం బ్ర వెళించినవాండనుట “రుక్‌” అనంగా తేజస్సు, అదిగలవాండు 
Ke వలా. న 4 Mee ళ కొ 
రుద్రుడు, సర్జ బ్యృత్యయిము, మలీయును, రుత్‌ * ఆనంగా అడ్డగించునదిగాని 
బంధించునదిగాని మోహింవంజేయునదిగాని యగుశ క్రి, అదికలవాండు, లేక 
“తాం భశ్షేభ్యో ద్రావయతి,” ఆశ కిని భ కులయొద్దనుండి 'పొజందోలు వాండు 
“రుత్‌ * అనంగా సంసారదుఃఖము, దాని పోంగొట్టువాండు రుద్రుడు, “రులిం 
రాలి” శబ్బమునిచ్చు వాడు, కావున 'ప్రాాణరూపుడు రుద్బు(డని కొందు 
“రుతిం చేదరూవశబం బ వాణో కల్పాదౌ రాత్రి” వేదరూవమయిన శబ్దమును 
ద WJ ద 
కల్చాడియందు బ్రహ్మా కొసంగినవాండు, ఇట్లు ఆచార్యులు తమతమ సమయమున 


కనుగుణముగా రుద శబ్దమునకు వ్యుళ్చ త్తి వరి ంచుచున్నారు. 


ఇందు సర్వవ్యసనముల:సను మూలము రోధము కావున మొదలు 
దాని నమస్కారము చెప్పంబడినక్కి అటుపీమృట సాకాద్బాధకమగుటచే 
బాణముయొక్క_ నమస్కార మువదేళింపంబడెను, బాణము బాధించుటకు 
ద్వారము కావున అటుపిమట భనుగ్సుయొక్క-_ నమస్కారము వచింవంబ డెను; 
'ఆటుపిమ్మట ఆధనుర్భాణముల కెండింటి వ్యాపారములకును ఆధారములయిన 
న స 3 జో 
"రెండుచేతుల నమస్కారము వర్థికమయ్యిను. ఇట్లు ఈమంత్రముచే జగదువ 
సంహారృప్తవృత్తనముయిన _ బేవుని ఘోరరూపము (వ,సాదింపంచేయంబడు 
చున్నది. 
ఇదిమొదలు అయిదుమంక్రములు (వర్యతకృతములు, అనంగా రుద్ర 
'సంబోధనము గలవి యనుట, దీనికి బుషి కశ్యపుండు ఛందస్సు అనుష్టుష్వు, 
"దేవత రుద్రుడు. ఇంక6 బురశ్చరణాదులు. ఒక (ప్రాజాపత్య కచ )ము 
గావించి, యఖో క్షదినములు ఈమర్మతృము నిరంతరము పదునొకందువేలమార్లు 
జపించవలెను. ఆటుకిమట ఈమం త ముచేతచే వ దక్షీణమ:ను నమస్కా రమునో 
లచే (WU WY 
గావింపవలెను. అంతం బురశ్చరణమగుచున్న ది. పీమట దత్నీణామూ ర్తిసన్ని ధి 
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యందు వదునొకండు వేలనూర్హు జపించినయెడ సమ స్తపొపమును నశించును. 
ఆమునీన్నట లతమార్లు డజపించుటవలన  వీడుజన్మములయందు? "జేసిన 
పాపము నశించును. ఆదక్నీణామూ ర్తిసన్ని ధానమునంబే అగ్నిని బలిష్టించి 
చేతితో చాయసము వండి స్తార్తాస్నాయందు వోమమువేసినయెడ దేవుని 
సాక త్కారమవును, అచ్చటే నాలుగు ప్రక్క_లను మూగెండు వె శాల్యము 
గల యగ్శ్నికుండము గావించి తనయగ్నియందు కపిలగోఘృతముచే లక్షవోమము 
గావింవప లెను, గాణవత్యము లభించును. 


EN శి యుండు పురళ్చర ణసిద్ధు( డై న (బ్రావ్దాణుని చే లింగమునందు6 
ఇరాజ చేయించవలెను. దానివిధము చెప్పబడుచున్నది. లింగమునకు దక్షీణ 
'పూర్శ ప్రమున అగ్నికుండము చేర్పఆచి మధనాన్ని౦ బ్రుతిష్టించి, ఆజ్యమునే 
దూర్వలచే క డిగనతండులముచే జమ్మిసమిధల'చే ఒక్కొకటి చేతను ఎనిమిది వేల 
మార్లు వేల్వవలయును. పిమృట 'దేవునియెదుట ఎనిమిదివేలజపము చేయపల: 
యును, దేవాలయము చుట్టును ఎనిమిది వేలావృత్తులు (వ,దమీణము చేయవల. 
యును. ఇట్ల్టుగావించినయెడ భగవంతుడు మిక్కిలి ప్రసన్నుండగును 

'థ్యానము. 
ఆకర్షళ్ళ స్తే. భనుషి జ్వల న్తీం చేవీమిమం భాస్వతి సందధానమ్‌, 
ఛ్యాయేన్మ "పాశం మహనీయ వేషం 'జేవ్యాయుతం యోధశనుంయువానమ్‌= 

(వ కాళించుచున్నదియు వఏెవివజకు లాగంబడినదియు నగు ధనుస్సు 
నందు మహా చ భావముగల జ్వలించు చున్న బాణమును సంధించుచున్న వాండును 
యావనముగలవా(డును వీరునిరూవముగలవా:డును ఊ _త్తమమయిన ఆలంకా 
రముగలవాఃడును చేవితోం గూడినవాండును నగు మహేళ్వరుని ధ్యానింవ 


వలెను, అని దీనియర్థము. ౧ 


|| థి క్ర 
యాత్త బషుక్తివతమాశ్రివంబభూవలేధ ను; 
శి | | 
శివాళర్తవ్యాయాతవతయానోరు ద్రమృడయ. 


ఆం థ్‌ వ్యాఖార్థినసహితేము. 1} 


'యా- లే_ ఇషుః - శివతమా - శివమ్‌ - బభూవ - తే - ధనుః 
శివా - శరవ్యాా - యా క తవ - తయా-నః - రుద్య-మృడయ. ౨ 
వూర్వమం త్ర మునందు భయంకరములయిన (క్రోధ బాణధనుర్చాహువుల 
వలని భయము నివారితమగుటతై తన్నమస్కారము వెప్పంబడినది. ఇప్పుడు, 
నుఖముగలిగించుటశె శాంతములయిన బాణాదుల [నము వెచ్చంబడు 
చున్నది. 
రుద = ర్నుద్భ్ఫుడా | B= నీయొక్క, ఇవు! = బాణము యా జ 
ఏది, శివతమా = మిక్కి-లి శాంతమయినదో; భక్తులకు సుఖముగలిగించునది 
యగుటచే శాంతమని చెప్పంబడుచున్న దోయనుట. తే = నీయొక్క, ధను? = 
విల్లు యల్‌ (అధ్యావ్భాతము) = వీది, శివం = శాంతము, బభూవ = అన 
చున్నదో, తే = నీయొక్క, శరవ్యా = అమృలపొదిి యా = వీది శివా = 
శాంశమగుచున్న దో, తయా = అశాంశమయిన బాణమువేశను, లేన (అధ్యా 
హృశము) = ఆశాంశ మైన ధనుస్సు చేకను తయా _ (అధ్యాహృళేము) = 
ఆశాంకమయిన అమృలపొదివేతను, నఃజమమ్య, మృడయజసుఖింపం జేయుము, 
రుద్రా! భ కులకు సుఖనుగలిగించునట్టి శాంతమయిన 
నీ బాణమేది గలదో, అట్టిబాణముల బ్ర యోగించుటకు సాధన 
మగు శాంతమయిన నీధనుస్సు వదిగలదో, అట్టిబాణము లుంచు 
టకు స్థానమగు శాంతమయిన నీయమ్లులపొది యేది గలదో: 
ఆశాంతములయిన చాణధనుస్తూణీరముల మూండింటిచే మాకు ' 
సుఖము గలిగింపుము. 
ఈయమంక్రమునకు బుషీ యాత్రే యుండు, జేవత శంభువు, ఛందన్సు. 
ఆనువ్హ్యుప్వు. ఈమంత్రమును పంద్రైండుదినములు చరువు భుజించుచు 
నిరంశరము జపించినయెడం బురళ సర ణాసిద్ధుం డగును అటుపిమ్మట, అన్నము. 
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గోరినవాండుు  గతిలకండుల యావకామలకముల కల్కముచే సదునొకండు 
వేలాహుతులు వేల్వవలయును, అన్న వంతుఃడగును, దుర్భితమీము గలుగు 
నపుడు దానిం దొలంగించుటతకై రాజు ఫురళ ఎర ణసిద్ధుం డగు బ్రావ్మాణునిచే 
తిలగుడమిళికమయిన చరువుచే తనయగ్నియందు లకశ్నవోమము వేయింవ 
వలెను. అంత రాజ్యమునందు సుఖ మగును. 


'థాస్టనము. 
ధ్యాయేచ్చేపం సుస్మితం సృస్టనస్థం దేవ్యాసార్థ 0 కేజసాదీష్యమానం, ఇషిష్ట 
స్వూసాలంకృ తాభ్యాం కరాభ్యాం కూరాకారం స్తూయమానం సురాదైస్ర 
చిజునగవుగల వాడును 'దేవితోంహ+డ రథముమోంద నున్న వాండును 
"చేజన స్సృవేం (ట్రశౌళించుచున్నవాండును బాణముచేళను ధనుస్సువేతను అలం 


కృకములయిన హా స్తములచే నొప్పినవాండును శూరునీరూపముగల వాండును 
దేవతలు మొదలగువారిచే స్తుతింపబడు చున్న వా(డు నగు చేవుని ధ్యానింప 


వలయును. ఆని యర్థము: , గ 
యాతేకు ద్ర శవా తనూర ఘోరాఒపా వ కాశిన్సీ 
\ 
తయా న_స్సను వాళ నమయాగి రిశ న్హాభి 
క నీపై 


FNS RTOS NOD 
కాశినీ _ తయా - నః- తనువా -శ న్ఫమయా - గిరి న్హ - 
అధి _ చాకళీహి. 3 


రుద్ర జ ర్ముద్రుండా | కే = నీయొక్క, యా = వీ తనూజ 
భూవము, ఛివొ = అన్ను గవాము నేయునదియు, అఘోరా = హీంసీంచునది 


ఆం ధ్ర వ్యాఖ్య్యానసహీతము. 3. 


కానిదియు, అపావకాళినీ = హింసారూవమయిన అనిష్టమును ట్ర, కాళింవల 
శేయనిదియు, హింససేయు నాయుధములు ధరింవకుండుటవలనం జూవరులకు 
హింసాభయము తోంపంజేయనిదియనుట్క లేక, మిక్కిలి శాంతమగుటచేం 
జూవరులకు అభయముతోంపించునది "కావున హింసాభయము బోంగొట్టునది 
యనుట్క భవతి (అధ్యాహృతము) = అగుచున్నదో, గరిశన్ష = పర్వతము 
నందుండి సుఖముసేయువాండా ! కై లాసవర్వతమునందుండి నిళ్యము ప్రాణా 
లకు సుఖముసేయువాండా యనుట, రు దృసంబోధసము, శ నమయా = 
మిక్కిలి సుఖమునుగ లిగించునట్టి, "లేశక్క పరమానంద రూపమమినట్టి, కయా=తి, 
తనువా = రూపముచేతు నః = మమ్ములహార్చి, అభిచాకశీహి ఇ మిక్కిలి 


ప శింపుము, అట్టి నీరూపమును గనంబజచి మమ్ము సుఖులంజేయు మనుట్క 
"లేక, చూడుమని యర్థము. మమ్లు అన్నుగృవాదృష్టిం జూడుమని భావము. 
గిరిశ న్లగిరి యనలూా మేఘము, అందుండి పర్టన్యరూవము చేం 
ద్రాణులకు నుఖము గలిగించుచాండా ! లేక, గిరి = శాిక్కు.నందు, అనంగా 
వేదమునందు, తా ముననుండి నుఖము సేయువాండా! లేక (వృణపమునందు 
ఛ్యీయరూపమున నున్న వాండవై నిరతిశయ బ్రహ్మానందరూవమయిన నుఖమును 
గలిగించువాండా |! లేక, త ళు (పృత్యయము మశ్వర్థీయము, నై “క చె లాసవర్వతమునందు 
సుఖముగలవాండాా శ్రైలాసవ వర్వతమునందు సుఖముతో నుండువాంజడా 


యనుట, ఇట్లు నానా"విధవ్యుత్పత్తులు వరి ౦చెదరు, 


వైలాసపర్వతమునం దావిర్భూతు(డ వై నిత్యము ప్రాణు. 
లకు సుఖముగలిగించుచుండు రుద్రు,డా ! భ కులకు అను 
గ్రహముచేయునదియు, హీంసింపనిదియు, ఆయుధములు ధరింపక 
మిక్కిలి కాంతమగుటచే భక్తులకు భయము పోగొట్టి యభయ 
"మొసంగునడియు నగు నీరూపము వదిగలదో, అట్టి నిరతిశయ 
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శ్రీ 
'సుఖస్వరూపమయిన నీరూవమును మాకు సావాత్కరింవం చేసీ 
యను గ్రహము నేయుము. 


రుద్రునకు ఘోరము శివము అని కెండు రూపములు. హింసించునది 

ఘోరము, ఆనుగృహిం చునది శివముు అందు (వాదనా మె చథమ 

మం త్రమునందు ఫఘాోరరూవమునకు నమస్కారము చెప్పం౭బడినది. శిపమః 

ఆయుధములతో! గూడినది యాయుధములు ధరింపనిది యని 'శెండువిధములం 
ప్ర జ్‌ కంబడి 

ద్వితీయమం (త్రమున సాయుధము వ్రతిపాదింపంబడినది, రెండవది యిీామం త్ర 

ముచేం బ్రతి పొదింపంబడు చున్నదిం 


ఈమంతృమునకు బుషి కాళ్యపుండు, దేవత శంభువు, ఛందస్సు 
బృవాతి. ఇంక దీని పురశ్చరణాదులు. వావిస్సు భుజించుచు మూండుర్శాత్రులు 
నిరంతరము జపీంచినచో6 బురశ్చరణమగును. పిమట ఈమంత్రమువే గోశాంతి 
చేయునది. ఎట్లనగా, ఆవులకొట్టమునడును నాలుగు (ప్రక్కలను హస్త 
ఇవ్మమాణమాగల యగ్నికుండము గావించి మథితాగ్నిం ద్ర్రతిష్టించి, యందు 
దధిమభుఘృృతముల చేం దడువంబజిన వైకంక శాపామార్లముల (ములు'వెలమ 
యుత్తకేనుల) సమిధలు పదివేలు వేల్చునది. ములతియొక గోశాంతి ప్రకార 
మునుం గలదు. పవి క్రమగుఘుటము నుగంథాధి వాసీకము గావించి యందఖి 
మ్ముత్రిత మగుజలము నింపి, బ్రావ్యాణులచే లశోమాటు లేకన్ల ౦త్రజవము 
వేయించి యాజలమువే గోవులం (బో/మీంచునది సోళాంతి యగును, 


ఛ్యానము, 
స్మేరాననం చన్ద )కలావకంసం గజ్జొభరం శైలనుతాసహాయమ్‌, 
త్రీలోచనం భన్మ భుజబ్దభూషణం ధ్యాయేశ్సళూ నాంపతిమోళి తారమ్‌. 


చిజునగవుతోంచాడిన మోముగలవాండును చంద్తశల శిరోభూ 
వణముగాం గలవాండును గంగను ధరించినవాండును పార్వతితో (గూడిన 
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వాడును మూ(డుకన్నులు గలవాడును విభూతియు సర్పములును ఆభరణము 
గాంగలవాడును పశువులకు. బతియు నగు నీళ్వరుని ఛ్యానింపవలెను, 


అనీయరము. 3 
థ్‌ 
| ॥ 1 
Sree గిరిళ నహ న్రచిళ్తర్ష్య స్త వే, 
=| 1 | 
కి'వాంగిరి త్‌ తాంకురుమాహీగ్‌ ౦నీః పురు 


OE 


యామ్‌ - బ్రషుమ్‌ - గిరిక న్హ - వాస్తే - చిభర్షి - అస్తవే - 
శివామ్‌ - గిరిత్ర - తామ్‌ - కురు - మా - హింసీః - పురు 
వమ్‌ - జగత్‌. ef 


గిరిశన్త్న = వైలాసగిరియందుండి లోకమునకు నుఖముసేయునట్టి 
రుద్రు;డా ! యామ్‌ = సీ ఇషుమ్‌ = బెణమును, అస్తవే = ప్రయో 
గించుటకొొఆకు, హ స్టే = చేతియందు, బిధర్షి = ధరించుచున్నా వో, గిరి తృణ 
పర్వతమును పాసీంచువాండా ! శ్తైలాననాథుండా యనుట తామ్‌ = ఆబాణ 
మును శిపామ్‌ = శాంతమునుగా, మము హింసీంవక కల్యాణము "'నీయు 
'దొనింగా ననుట కురు = చేయుము. ఫురుషమ్‌ = మాసంబంధియగు, లేకు 
నీ క్తుడైను మనుమ్యునిి జగల్‌ = ఇతరమయిన గోవులుమొదలగు జంగ 
మమును, మాహింసీ? జ హీంసీంపకుము, 

లి శ్రి పురదవాన్మప వవృత్త తమయిన భగవంతునిఘాోోరరూవము, శతు ల్రు,వులకుః 


దక్క క్క నలాకమునవ చాధ లేకు ందుటకె , ఈయం త్రముచేకను మై చె 
నుం శ్ర మువేతను జ (వృసన్నము సేయంబడుచున్న ది. 


3 చై_లాసగిరియందు నిత్యావిర్భూతుండ వై లోకమునశకెల్ల 
సుఖముగలిగించుచుండు రుద్రుండా! క త్రువులమింద బ్రయో 
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గించుటకొజుకు, నీవివ్వుడు వబాణమును చేత బట్టియున్నా వో,. 
3 లాసనాథుండా ! ఆబాణము మాయెడ మంగళకరమగునట్లు. 
గావింపుము. ఆబాణము సర్వలోక సంహారము నేయ సమర్ధము 
కావున, నీవు ఆబాణముచే శ త్రువులు మా త్రీ మే హింసింవం 
బడునట్లును తక్కిన జంగమస్థావరాత్మ కమగు (శ్ర వపంచమునకు 
వబాధయు లేకుండునట్లును గావింపుము. అని, తాత్పర్యము. గిరి 
శంత గిరిత్త అనుసంబోథ నములు, నీవు లోకకంటకుల హింసించు 
టకై మాత్రమే యాఘోరరూపము వహించితివి. నీవు శైలా 
సమునుండి యెల్లలోకములకు సుఖము నేయువాండ వని పి 
పఅిచుచున్న వి. 

"లేక శ్రిపురదహ నార్భము (వవృ_త్తమయి. తద్దహనమైన పీమ్మటను 
నే యుండు సగవంకునిఘశిరరూపము, ఈమం తృముచేకను వైమం గ్రే, 
చేకను ye చేయంబడుచున్న ది. 

ఈపతుమునందు...శె లాసముననుండి యొల్లలోకములకు 
సుఖము చేయువాండా! శ శత్రువులు దగులయిరి. నీవు మరల 
ద్ర యోగించుట్నక్తై యేెబాెణము నిపుడు చతంయబట్టితివో, దానిని 
శాంతము గావింపుము, అట్లు గావింపనియెడ సర్వలోకములును 
దగ్గములగును. కాంబట్టి మనుషు ష్యులసు బ్రితరజగత్తును హింస 
పొందనియట్లు చేయుము. అని తాత్పర్యము, గిరిళన్హగిరి త్ర శబ్ద 
ములు ఘోరరూపోపసంవారార్థము సవరూపస్తారకములు, 
గిర్మి త్త = వర్ష ముసరికి క. ree లేక 
వర్వతమువ౦టేరథము రక్నీంచువా౭ండా ! రథావయవములగు దేవకలరకీంచు 
వాండగుటచే నట్టు చెప్పంబడుచున్నాండు. లేక్క గరామ్‌ _ యాచనప్రుమాటల 


యొక్క; త్ర, త -రక్షకుండా యాచకుల కోర్కు.లనిచ్చు వా౭ణా యనుట. ఇట్లు 
'న్యుక్న ర్త తిణేనేము వెచ్చంబడదినదిం 
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| | 
మ వచసా త్వాగిరి శాచ్చావదామని 
న 
ఇద జ 
క నై నట్లు 
సత్‌. 


ట్‌. - వచసా - త్వా - గిరిక _ ఆచ్చ _ వదానునీ- 
యథా - నః - సర్వమ్‌ - ఇత్‌ - జగత్‌ - అయత్ష మ్‌ - 
నునునాః - ఆసత్‌ . x 


గిరిశ = చే 
ఫాందుటకుు, శివేన = మంగళీకరమయిన,, సోత్క్యరూః పమయిన యనుట, 
వచసా = వచనమువేశ్కు వావసీ = ప్రాష్థాచుచుహాన్షము, లేక్క స్తుతించు 
చున్నాము యథా = ఎట్లు నః = మాయొక్క, జగల్‌ = జంగమ 
హు. పుత్తులు మొహ గునవియు వశువులు మొదలగునదియు 
ననుట్క సర్వమిత్‌ = అంతయు జే  వవకారమువే వృమోదిస్థావరము 


గహింవంబడుచున్నది, ఆయిత్షమ్‌ = రోగములేనిదియు, నుమనాః = 
/ జార 


లానసగింియంమంజువాండా ! త్వామ్‌ = నిన్ను, అచ్చి = 


మంచిమనస్సుగలదియు, సుఖముగలవియుననుట, అసత్‌ = అగునో, తథాకురు 
(అధ్యాహృతము) = ఆట్లు చేయుము. 

లేక్క గిరి = -కెలాసమందుండువాండా ! యథా = ఎట్లు, ఎట్టు 
న్లోత్కముచేసినయెడ ననుట; నః = మాయొక్క, జగల్‌ = జంగమపదార్థము, 
ఆయత్ష్మమ్‌ = రోగములేనిదియు, నుమనాః = నుఖముగలదియు, అసల్‌ = 
ఆగునో, తథా = అట్టు, త్వా = నిన్ను, అచ్భ = పొందుటక్కు శివేన=స్తోత్ర 
రూపమయిన, వచసా = వాక్యము వేత, వదామసీ = స్తుతించుచున్నాము. 

౩ లాసవానీయగు రుద్రుుండా ! మంగళకరమగు స్టో త్‌ 
ముచే నిన్ను స్తుతించుచున్నాము. మాయొక్క వుత్తులు పళు 

2 
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ల 
వులు మొదలగు జంగ మవ స్తువులును వృమాదిస్థావరవ స్తువులును 
రోగములేక సుఖముగానుండునట్లు గావింపుము 


ఈ'రెండుమంతృములకును బుషి గౌాతముండు, సోధూముండని 
కొంవజు, దేవత రుద్దుడు ఛందస్సు మొదటిదానికి నిచృదనుష్టుప్పు, రెండవ 
మంత్రమునకు అనుష్తుప్వు, ఇమపదియొక్క_దినము నిరంతరము జపించుట వీని 
పురశ్చరణము, వీనిచే ఆకాలమరణమునకుం ద్రితీ కారము చేయునది. రాజ్యము 
నందు పషూచికాదులచే నకాలమరణము గలుగునపుడు రాజు ఫురశ ఎర ణాసిద్ధుం 
డగు ట్రాహాణునివేం 'జేయింవవలెను. రాజ్యమునందు అకాలమరణము గలు 
గదు. తక్చ)కారము. దధిమధుస్ఫుశముల చే. దడువంబడిన తిల వీహిగోధూమ 
యపలచే వీకవింశతిదినములలో లక్షవోమము చేయవలెను. ఆరాజ్యము 
నందు అకాలమరణఛయము గలుగదు. తొమ్మిదిదినములలో ఉవ ద్ర వములు 


నళించుకు. సనునిెనిమిగిదినములలో  *ేోకముననంకతట అకాలమరణము 


తొల:గునుం 
సాం లామేేణ వపుషా | ప్రవిరొజమానం 


దృవ్యత్పుర కృయక్ళణాశళని మన్దసోసమ్‌, 

కైళ్యాల్‌ దిధతు మచలేశ్వరచావపాణిం 

ధ్యాయీక్పురారి మమకౌఖరథాధిరూఢమ్‌, 

యుద్ధమునకు యోగ్యమయినరూపమువేం బ్ర, "ళించుచున్న వాండును 
గర్వించిన (ఈ, సనాురులు ఆను కృణములకు వపీడుగయిన చిజునగవుగల 
వాండును చైత్యులను దహింషంగోరినవాండును మేరుపర్వతమయిన ధనస్సు 
చేళంగలవాండును చేవసమూవాము అను రథము నారోహించినవాండు నగు 
ఫురవారు.డైన రుద్రుని భ్యానించవలెను ఆని యర్థము, X 
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అధ్య వో చద ధివ కా ప్ర థ మో మై వ్యో భిషక్‌, 

అ హీన్‌ంక్ల్స స ర్వా న్‌ జమృ య గ్గ ర్వా శ్చ 

యాతు థా నః 

ఆధి - అవోచత్‌ - అధివక్తా - వథమః - వైవ్యః-భిషక్‌ - 

అహీన్‌ - చ - సర్వాన్‌ - జమృయన్‌ - సర్వాః - చ - 

యాతు ధాన్యః. ౬ 

(సృథమః = దేవతలలో వ్ర,ధానుండును, డైవ్యః = ఎల్ల చేవతలకును 
వగినవాండును, దేవతలను బాలించుటకుం దగినవాండుననుట; భిషక్‌ = చికిత్స 
చేయువాండును, ధ్యానమాత్ర్యము చే నమ స్తరోగములను బోంగొట్టునట్ట్‌ . 
వాండుననుట అపు అధివకా = అఫికముగాం జేవ్వుబాండు, నన్నుసభయందు 
మెచ్చి యధికుండని చెవ్వువాండనుట, అట్టిరు పుండు ఆహీక్‌ = సర్పము 
ఎన్కు సర్వాక చ = అన్నిటినిగూడ, = -్య మ్రాసులకుసూడ ననుట; యాతు 
ధాన్యః = రాతసజాతులను, సర్వాళ్చ = అందఅను, జమృ్మయక్‌ అ నశింప 
జేయుచు అధృ్యవోచల్‌ = నన్ను అధికునింగా చెప్పుంగాక, 
దేవతలలో ముఖ్యు(డును 'దేవతలనెల్టం బాలించుటకు 

ఏమస్థుండును స స్మ రణమాత్ర, మున సమ ్ససృ్ఫోగములం బోంగొట్టు 
నట్టి న వై ద్యుయనగు జేవయ, నన్ను సభయందుమెచ్చి యధికుం 
కని చెప్పురుద్రుండు, సర్పవ్యామ్రాకెగ్తూ రకజంతువులను శాత్న 
వాదులను నశింప వేసి, నీవందణీకన్న ఖ్‌ నను ్న మెచ్చి 
గొని చెప్పుగాక యని తా. 9వె సాయనభామ్యాభి ప్రా టు 


(వ్రథమః = వ్రధానభూతుండును;. దైవ్యః = దేవళలయందుంగలిగిన 
వాండు సళ్ల 'దేవ మనంగా బేవనము దిన్‌ థాత్వర్టైములయిన (శ్రీడాదులలో 
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నొకటి, అందు గరిగినవాండు, (క్రీడయందు సుఖరూఫుండు.. జయేచ్చ 
యందు జయరూపు-డు, ద్యవహారమునందు వకాంళరూపుణడు, ద్యోళనము 
నందు. బ్ర; శరూపుడు, స్తుతియ9దు స్తుళ్ళరూ పుండు, గమనము 
నందు గంకష్యరూపుండు, లేకు వాయురూపుండు. అనుట; లేక్క దివ్య 
జ్ఞానోపవన్నలు డేవశబ్దవాచ్చులు, వొరలయందు:గ లి గిన వాడు వ్రథధమః జా 
చ్ర,ధానుండు అనయా, దిస్సజ్జ్ఞూనము గలచారిలో6 (బ్రధానుండనుట, ఫివక్‌ 


వెద్యుండును, వ్యాథి తాపము సంసారము 'మొదలగువ్యసనములకుం జికిత్స చేయు 
B= 
వాండనుట్క లేక, (ఇియాం సాదయితా నాశయితా భిషక్‌ =నయమునళింవం 


2 + అస్త షం? ఫీ హాకా బని అశ ఆశే శా fae. 
'జేయుఐాండు, లక్క ఇతే సజ్జ ఆట మనసా సలే = ఛయముగ లగిన పుడు 


సా 

మనస్సు చేంచొందంబడువ దు; డేహా భదవైః సీదత అనుగృ్భష్ట'తి = డేవామును 
'భేదించుకొనుటలచేత అన్ముృుహించ. ఎ "డు; అధివక్తా = అధివచనము స్వభా 
వము గాంగలవాండు, అధివచనదమనంగా, వశ పాతముచేతచెవ్వుట. భక్రునియందుం 
బతపాశమువే నతనినధిఘునిలా: జెప్పువా:డనుట్క లేక్క అధిసచనమనలా 
ఐశ్వర్భముచే గొప్పళనముగాం జెవ్వట, నీకుభయము లదు చెనున్నానని. అది 
స్వభావముగాంగలచాయు; "లేక ఆధిపచనమునకర్ష్మ (డు ఈశ్వరులుకానివారు 
అఫివచనము వేయుటకు అర్హులుకార్కు గుద్భుడు ఈశ్వపండుకావున అధివచ 
నమునకుందగినవొండనుట, ఆట్టికద్బుఃడు, అహీ౯ = అగళ్యజన్తూక్‌ హింన న్ని 
తామేవచ్చి జంతువులను హీంసీంచునవికావున్న అహులనంబడును హింసించు 
న్వఫొఫముగల వ్యాఘ్ర ,సర్పన్ఫళ్చికాదులను, సర్వాంశ్చ = అన్నిటినిగూడ 
యాతుధాన్యః = యాతువులనలగా “యాకయ న్లి” దుఖింపం జేయునట్టి. 
మాయలు, అవి వీరియండుండును కావున, రాతసజాతులను, జూతివచనమగు. 
టశే స్త్రీలిగము సర్వాశ్చ = అన్నిటిని, జన్ఫుయక్‌- = నళింపంజేయువాం డ్రై 
అధ్యవోచల్‌ = అఆధిపచనమువేయః: గాక, మికు భయములేదని చెప్పుంగాక. 
యనుట. 
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దేవతలలో వ,ధానభూతుండుకు దివ్యజ్ఞానముగలవారిలో నుర్త 
ముండును, వ్యాధితావ వసంసారాదులకు చికిళ్స చేయు వాండును “జేనున్నాను 
నిన్నురవీఎచెదను భయవడకుము”అని చెప్పందగిగ వాడు గు రుదు దుమ మాకు 
హింస చేయునటి ట్ర్‌ సర్ప వృశ్చిక వ్యా స్రైథ్రములు మొదంగు సహా. రాక్షసులు 
మొదలగు దుస్తులను ళు స్కి ee రక్షీచెగను భయవడకుండని 
మాకు అభయముంబెప్వుంగాకయని ఆాత్సర్భము, ఇ3 భట్టభాస్క్రరభాషహ్యాఖి 
ప్రాయము 

ఇఏ మొదలు నాలుగుమం త్ర లు రుద్రస సుబోధశము "లేనివగుటవలన 
పరోతకృళము లనంబడును. న బుషి కణ్వుండ్యు దేవత శంభువు, 
ఛందస్సు అనుష్టువ్వు, నివృ త్తిని కొందు, గీని ప్రకక్చరణామలు, అర్థకృచ్ణు )) 
మనుష్టించి యటుపమ్హట చనెదుదినములు శాకములను మూలములను యవలను 
చరువును భుణించుచు వగలు ఆవశ్యకకర్త లయఎమం దక్క. దక్కినప్పు 
డంకయు నిలుచుండి నిరంతరము జసింవవఖెకు. పురశ్చురణ మగును, అట్రిపుర 
శ్చరణనిద్ధండగు ట్రౌహణునివే రాజు రక ఎయిఎవ వలయును, తెల్లయావాలు 
ts ల దూర్వలు యవలు చేతిలో: దజిపి సమముగా తనయగ్నియందుం 
గాని మథి తాగ్నియందుంగాని (సృతివినము ఎసిమిఏ వేలు హోమము"చేయునది. 
విశేషించి యార్హా (/నతత్ర, దినమునందు వదివేలు హోమము గావింవవలినుి 
మజియు జప షక తిలలతోను బెల్లముతోను యవలతోను శీరముతోోను 
గలిపిన చరువుచేత ఎనిమిది వేలు పంట లకు. రొజు దిర్హాయు 
వగును. 


అన్ని యవసరములయందును ముఖ్యకాలమునందును దక్షీణయీావ లెను. 
ఉఊ త్రమమధ్భమాధదుభేదములచే దక్షీణ మూండువిధములు. పది వేలసువర్ష 
నిష్క్టము లుత్తమదక్షీణ్య ఐదువేలు ,మమధ్యమము, మూండువేలు అధమము 
లేకు మూండునూజు లు _త్సమముు లెండునూజులు మధ్యమము నూటు అధ 
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శ 
మము. లేక అజువదినాలుగు సువర్ణ నిష్క_ము లు శ్రమదక్నీణ, ముప్పది రెండు 
మధ్యమము, ఇరువదినాలుగు అధమము. వకర్మ యందు కర్గాంగముగ దక్నీణ 
విధింపంబడుచున్న దో, ఆకర యందు మొదట సాధారణ దకీణ యిచ్చి పీమట 
కర్తాంగదవ్నీణ యీవలెను. సెక్కండ్రు కర్తలగువతీమున ప్ర తిపురువుండును 
చేటు వేలుగా దక్న్షీణయీవలెను. ఒక్క_ండే కర్తయగుపతీమున ఒక్కడే యిచ్చు 
నది, దక్షీణ మిక్కిలి స్వల్పమయినయెడ యజమానుని నశించవంజేయునని 

ఇశెప్పయబడుచున్నది. రాజులుగాని తతళ్సమానులుగాని యు త్రమదక్షీణయు 

వేక్కి_నవారలు అధి కారముచొప్పున మధ్యనూధమములును ఇయ్యవలెను. 
జేయు'నుమధ్యమాధ మంబులయందలి విశేషంబులు శ _క్తినిబట్టి యథా యోగ్యముగ 
మనస్సు చెుకొనునది. స్వశ_క్టిని జక్కంగాం బర్యాలోచించి దక్షీణ నిర్భయింవ 

'భేదించుకొనక క్రివంచనశేసీనచో ఫలము గలుగదు, ఆట్లు “విభవే సతి యో 

వము గాం) కుర్యొద్విధివి స్తరమ్‌, నైవ శళ్ళలమాష్నోతి పృలోభౌర్రా నమానస$” 

బతుపాళయుండంగా ఎవ్వండు మోహమున దక్న్షీణ యధికముగా నియ్యండో? 
ఐశ్వర్భశచే సాశ్రాంళమరంి. నమనస్సగల యకండు, ఆకర ఫలమును బొందనే, 
న్వభాదందడు అని చెప్పబడియున్నది. వదుగురుకర్త లగునపుడు సవా స్తమును. 
ఆకదుగురుగాని నలుగురుగాని క రృలయినచో వంచశతంబును ఒకడు క _ర్రయయి. 
నచో త్ర,శళంబునని దక్షీణ్యా ప్రకా రాంకరము చెప్పబడినది. యథాధికారము 
వ్యవస్థ. ఆచార్యునకు ద్విగుణదకీణ యిచ్చుటయేగాక యాచార్యు(డే భగ 
వంతు(డని భావించవలెను. ఇట్లు సర్వకర్ణ లయందును ఆగ్ని కిముందర సౌపర్హము. 
రాజకముగాని మర్మికృకలశము స్థాపించి, యందు దేవుని యావాహనము. 
గావించి యగ్నియందు వోమము చేయవలెను. వీమట కలళోదకమువే 
"రాజును చోమీంచునది. చానంకేసి గురుళ్ధ “క్రిగల రాజు రక్‌ గలవాండగునుం 


ఈం శ్రమువేశె మణలీయొక ప్రర్యాగము, ఆరళన్యమార్శముసల 


చోపలసినపుడ్కు ప్ర త్తివిశ్తులును ఉప్పును తెల్టావాలును ఈమంత్ర ముచే పదు, 
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నొకండుమాలు లభిముత్రించి, తొనుబో(దలంచిన దిక్కును మ్మాతృ్ళము వదలి 
తక్కి_నదిక్కు.లయందు వానిని వేయునది. అంత శుద్ధుండై జపీంచుచుం 
బోవలెను. చోరవ్యాథ్రు బ్ర బృవారాకున ప గలుగదు. 

మజీయును ఈమంత్ర ముచేరశే మణీయొక రోగనాశనప్ప యోగము 
చెప్పబడుచున్నది, వ్యాధి గ్‌ స్తుండు వీడావగింబలను దీనిచే నభిమం త, తములు 
గావించి. శిఖయందు బంధించియుంచవ లెను, ఆరోగ్యమగును, ఇల్లే తెల్లా 
వాలను గానించినచఛచోే కుమార్యగ్ర హాదులు తొలగును. శుంఠ యొకవలము 
మంత్రించి జలముచే కషాయము కాంచి, ఆకహాయమునం దనయగ్నియందు 
వష జేలుగాని యొనిమిఏివందలుగాని హోమముచేసి, శేషము . తా గునది. 
గర్భరోగ ములు నశించును, 


థ్యానము. 
చన్దా)ర్గమాళిం కాలారిం = ాళయజ్లో వవీతినమ్‌, 
ది /థ షా 
జ్వల త్చావకసం కాశం ఛ్యాయేద్దేవం త్రిలోచనమ్‌. 
చంద్రకల శిరస్సునందుం గలవాండును యముని జయించినవాండును 
సర్పము యజ్ఞో వపీఠముగాంగలవాండును జ్వలించు చున్న యగ్ని వంటివ'6డును 


మూండుకన్నులుగలవాండును నగుజవుని రుద్రుని ధ్యానింవవ లెను అని య న్‌ ము 





| U 
అసౌయ స్తా LTE CONS 
ల; యే చేమాగొంరుద్రాఅభితోదితుశ్రి తా 


అసౌ _ యః - శాన ని అరుణ - ఉత - ఇచ్చు - 


సుమబ్దలః - యే - చ - ఇమామ్‌ - రుద్రాః - అభితః - 


24 శ్రీ దాథ్యాయము, నమకము 


లో 
దక్షు - లః - సహస్రశః జతవ = వపోూప్‌ు 2 "హోాదో 2 
“ఈమే. ౭ 


తా మః=మిక్కి-లయు నెట్టనివచ్నిగలచాడున్కు ఉదయ కాలమున 
మిక్కిలి రక్షవర్ణుండనుట, ఏీశటితోసంబంధమువలన నట్టుకనంబడును, భూమి 
“కాంతిసంబంధమువలన నని కొందటు; అఆకగుణ$=కొంచెము ఎజ్తనివన్నెగల 
వాండును, ఉదయమునకు6 బిమ్షటననుట; ఊళ = మజీయు; బ భ్రుకి=పింగల 
వర ముగలవా(డును, అంతకన్న ను బివుటననుట; నుమజలి = మిక్కి_లి 
డై వూ ౧ 
మంగళముగలవాొందును, సర్వమంగళములను న కల కిచ్చువాండుననుట, అగు; 
అసౌ = ఈ, (వృత్యతముగా వ త. న; యః = నరుద్రుండు; 
స్తీ (అధ్యాహృతము) = ఉన్నాడు యేచ = మలియునువీ; ర్యుదా,8 = 
ఈయాదిళ్యరూపుండగు ర్ముదు,ని కిరంయాపఫులయిన బులు, లేక, దేవుని 
చేశ సృబింపంబడి యతనితో సమానమయిన వేషమును మహిమయునుగల 
తదను చరులయినరుద్రు,లు; సహ్మసృశః = వనవేలుగ్కా లెక్క_కుమోణీన 
వారలయియనుట$; ఇమామ్‌ = ఈభూమిక్సి ఆధికః = చుట్టును; డిక్‌ = 
ర్‌ ఆస ఆ 
దిక్కు.లయందు, శ్రీల? = ఉన్నారో; సర్వలోక ములకు బుణ్య పాపక ర్థాను 
రూపము?- ఫలమునిచ్చుటకు రృుద్రునిచే నియుక్తులయి భూమియందంతటను 
ఎల్ల దిక్కు_లయందును వ్యాపించియున్నా రో అనుట; ఏషోమ్‌=అట్టివిరల 
యొక్క, ఆదిశ్యరూపుం డైన రుదు నియొక్క_య్యు తదనుచరులును రుద్ర, 


వా. 
తుల్య వేషులగుట చే రు చ్చు లను పేరు గలవారలునగు శ 
ననుట; హేడః = కే/ధమును, అవఈమహేా = (నమస్కారము చే 


నివారించుకొనుచున్నాము లేక, (మము 'బాధింపకుండుట కై) మిక్కిలి విన 
యముకో యాచించుచున్నా ము. 

ఏమవాోరు ధ్రు[డం సకగ్గిలోకములకుం బబ బ్రత్యవమీముగా 
మండలమునందు ఆదిత్యర్లూపుుడై, ఉపాధినిబట్టి ఉదయకాలము 
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eae sca లం నిన్తుటు స్పర్ష వర్దుడునై. 
ల్లప్రాణులకును స ల్‌ ళములను వన్చుచున్నా (డో, మజీయు 
మహా చేన్చని యాజ్ఞ చే లోకములకు. బుూ్యపాపకర్తానురూవ 
ముగా ఫలములని చ్చుటకై యేషద్రులు "లెక్కో_కుమో౭లే భూమి 
మంతయు సర్షదిక్కు_.లయందును వ్యాపించియున్నారో, ఆమవో 
ఫద్రు,నకును ఆమ ద్రు,అకును, విహితములయిన కర్మలను చేయక 
ఫోవ్రుటవలనను నిపి.స్రములయినవానిని కోయుటనలనను మూ 
రాం దంగలుగు. కో, ధము మము య. కుండుట కె మిక్కిలి 
క _క్రివినయములతో సమస్యా సతి ర. .యుచున్నాము. ౭ 


యాతి నః, 
అసౌ _ యః - అవసవ్నతి - నీల్ట్సీవః _ విలోహితు - 
ఉత - వనమ్‌ - గోషా - అద్భశన్‌ - ఆద్భశన్‌ - ఉద 
హార్యః - ఉత - వనమ్‌ - విశ్వా - భూతాని - సః - దృష్టః - 
మృడ యాతి అనుకి 1౮ 
నీల శ వ9 = నల్జసికంఠముగలచాయడును కాలహాటవిషము ధరించు 
చే నల్లనిళంభముశల వాండనుట; తెలుగు” ఏ శ్వ విషూస్థ్రభళ్రిరు.దును, 
= వరు, దు డు; అసౌ = కగ్రాతభాల యర. ఆఅవత్యరూపుండ్రై ; 3 


నమోదు సంఖ. వే A 
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అవసర్పతి = తిరుగుచున్నా(డో. ఊదయా_స్తమయములు గల్లించుటకనుట.. 
ఆగడు మండలవ ర్రియగురూపము ధరించుటకు. (బి, యోజనము చెప్పంబడు 
చున్నది.---జ్‌త = మజియు; యమ్‌ (అధ్యాహృళము)=నవి; వనమ్‌ ఇ 
ఈమండలస _ర్రియగురు ద్రుని; గోపా = గొల్లవాండ్రు, మిక్కి-లియజ్ఞానులనుట; 
అద్భశః౯ =దూచుచున్నారో, ఉదహార్య8=బజలము6 దెచ్చునట్టి స్త్రీలు గొల్ల 
వాండృకన్నను అజ్ఞానిజనములు గూడ అనుట; అదృశక౯ =చయాచుచున్నారో, 
ఉఊతజ=మఆియు; యమ్‌ వీనమ్‌= నీయో మండలగతుండగు రుద్రుని; విశ్వా = 
సమ _స్త్వములయిన; భూ తానిజ=ప్రాణులును; అదృశళః (అధ్యాహృకము = 
చూచుచున్నారో; ఆదిక్యరూపుండగురు ప్రందు వండితులవేతను పామరుల. 
చేకను గోమహిష్యాదిమృగముల చేతను ఎల్ల ప్రాణుల చేతను జాడంబనును? 
కైలాసాదివర్రియను రుద్రరూవ వమును చేదశా స్రాభిక్ఞాలు మొదలగువారలు 
మాత్రమె చాడలలను గాని యికరులు దూడంజాలరు. అట్టు సర్వసాధారణ 
ముగా దర్శనమిచ్చుటకై యే రుద్రుడు ఆదిత్యమూ ర్తిధరించుట, యని 
భావముః సః=అట్టియాదిళ్యరూపుండగురు మ్రుండు; దృష్టః=చూడయిడినవాం డై ,. 
న$జమమ్యు; మృడయాతి=సుఖంపం జేయు: గాక, 


లోకర శు ణార్భము కాలకూటవిషము ధరించుటచే నల్ల 
నైనకంఠము గ క మిక్కి_లి ర రక్షవర్థ్యయనగు ఏరుద్రుండు, 
సర్వ్యప్రాణులకును ఒక్కవిధముగా సామౌత్కారమిచ్యుటకై 
యాదిత్యరూపము ధరించి యుదయా సమయములు నేయు 
చున్నాండో, అట్టి యయాదిత్యమూూర్తి రిని గొల్లవాండ్రును 
నీళ్లు మోయున్టి స్తీ లును  మొదలగుపామరజనులును నే 
చున్నారో, ఆ గోమహిహ్యోదిమృగములు సయితము. 


అట్లు సర్వ ప్రాణులును జూచుచున్న వో, అట్టు పండితులకు 
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మాత్రమే తెలియశక్య్ళ్యమయిన శై లాసాదిన_ ర్లితావమువ లెళాక 
సరలోకములకు బ్రత్యతభూతుండయిన యాదిత్యమూూర్హి 
రుద్రుండు, మాచేం జూడంబడినవాలై మాకు సుఖమిచ్చుంగాక, 

లేక నీల లీ వవిలోహిళతవదములు ఆదిశ్యమూ ర్రిశే విశేషణములు.=== 
యః=నీరుద్రుండు; నీల్యగ్రీవ$ః = “ోగృసంతి ఉదకమ” జలమును |గృహించు 
చున్న వి యనువ్యుళ్చ త్తిచే గన లనంగా కిరణములు, నల్ల నికిర గాములుగల 
వాండని యర్థము, అస్తమయము పాందునపుడు తమస్పంబఎధమువలన కిర 
రొములు, త్రమస్సువంటి వే యగుచున్న వని భవము; "లక ఆడంగినకిరణములు 
గలవాడు. ఉదయమునకుముంచును అస్తమయ మయినవిమ్మట ననుట; విలో 
హిత$ = మిక్కి_లీయెజ్ఞని వ'ండును, ఉదయా_స్త్రవయకాలమునందు శమనం 
పర్మ్క_మువలన సూర్యమండలము రక్రవర్హముగా: గనంబడునని భావము, ఆగు, 
అసౌ = ఈయాదితృమూ ర్తియై; అవసర్పతి = తిరుగుచున్నాందో, ఇతరము 
సమానము. 


ఏరుద్రు(డ్కు ఉదయమునకుముందును అ_స్సమయమునకుం 
బివ్వుటను లోకమునకుం గనంబడని కిరణములుగలవాంై ఉద 


జే జా 


యా_స్రమయసమయములందు మిక్కిలి ర కృవన్నండై , యుదయా 
ఆ 0 
జ్యో అధ అ ల అ ~ ఆరు 
_స్రమయములుచేయుచు ఎల్ల ప్రాణులకును ప్ర త్యతమగు చు 
జః జగ మం అలో 

న్నాండో, అట్ట సూర్యరూవుండగు రుద్రుడు మాం బూడం 
బడినవాడై మాకు సుఖమొసంగులాక. 

ఆర్థాంశరమః.._కొందటిది య_స్తమయము పొందు సూర్య మూ ర్తి 
భగవంతుని గుణించినదని చెప్పెదరు.ాప్రథమ వాక్ళార్ధము సమానము 
ఉఊశర=మఆియును; యమ్‌ నవీనమ్‌ = వీయీర్ముద్రు,ని, గోపా ఆ గొల్లవాడు, 


అదృ్భళక =చూచుచున్నారో, ఆప్టలను గ్రామములోనికిం దోలుకొనిపోవుటక 


28 నీ 


(్రిగుడ్రా థ్యాయము, నమకము 


య స్తమయ కాలము చెలియంగోరి చూతురని భావము, ఊదహోర్యక=జలముం 
చెచ్చు స్త్రీలు, అదృశక- =చూచుచున్నా రో. గ ఎహాములకుంబోవం బొభు 
'జెలియుటతై చూతురనిభావము, లేక్క అ స్తమయమునకుము న్నె జలము శటా 
కాదులనుండి యొ _్రవలెను, అటువీమ్మట జల గృవాణము నిషిద్ధమని జలము 
గ హించుటతకై -చూతురని భావము, మా... ఉక=నుణి యును, యమ్‌ 
నీనమ్‌జవీయీరు. దున్ని విశ్వా = సమ స్తములయిన, భూతాని = ప్రాణులును, 

ఆదృ్ఫశకా =చూచుచున్న వో, మృగాదులుసాడం దదముతమ నెలవులు చేరుట. 
య స్తమయము పొంనుచున్నభగగంతుంజూా చుననుట, బ్రాహ్మణులు మొదలగు 
వారును అగ్నివో తృ సంధ్యా: సందనాది కొలము బెలియుటకే య స్తమయను 
పొందు నాదిశ్యమూ రి రుడ్సనిం జూాతుర్కు ఇట్టు అందజును అ సమయము 
ఫొందునపుడు భగసంతుం జూచుచున్నారు ఆట్లుచూచుట నిషిద్దము, 
“నేక్నేతోద్న సన్నమాదిత్యం నా స్తు యనం కదాచన” + అనిత్యుని ఉదయించు 
చున్న వానింగాని య _స్తమించుచున్న వానిలగాని యొకప్వుడును చూడంగూడదు 
అని శాస్త్రము, అందువలన నే సాథారణముగా జూచువారలు గోపాలాదు 
లని చెవ్పంబడినది, సం=అట్రిసూర్భమూరి రిరుదు దండు, దృష్టః = చూడంబడకిన 
వాడై, అట్టు ని నిషేద్ధమయ్యును (బ్ర బ మాదంబున డవ స్థానాది సమయమునందు 
జూడంబ.:నవాండై యనుట, న8=మమ్సు మృడయాతి=నుఖింపం జేయు 
గాక, అట్లు చూచుటవేం గలుగు పాపమునుబో గొట్టి, మ నాన ధల్రను నిచ్చి 
మమ సుఖింపంజేయు౭గాక యనుట, 


ఇఎదు, 'మొదటిమంశ్రమునకు ఛందస్సు ఆస్తారవం _కీ పంచపదపం క్తి 
యనికగొందటు, రెండవదానికి షట్పదజగతి ఛందన్సు, శెంటికి బుషి కాలుడు 


మరుశ్వంతు:డని కొందలు, దేవత ఆదిత్ళ్సమూ_ర్హియగు రుద్దుడు, రుదుని 


జగ దుపషసంపహాోరక ములయిన మూర్తులయందును అను గ్రా,హకములయిన ఆప్ట 


మూర్తులయందును ఆదిళ్ళమూర్రియు నొకటి యగుటవలన్క, భ క్షవిషయంబున 
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$య్యాదిత్యమూ ర్తి 
మున్నది. 


సన్నమగుటవై యీమం కృముల చే. (బ్రార్థింపబడు 


వ్ర 
భో ం రీ రజో కక 3 us 
ఇంక వీనిప్రరశ్చరణాదులు, ఒక ప్రాజ వతృకృచ్చ్రము గావింది, వదు 
నవాయిదినములు నిరంతరము జవముసేయవలెను. ఫురశ్చరణ సిద్ధియగును, అనా 
పడు వ కొంకి న్‌ లచే 0 అ 
వృష్టి గలుగునప్రుశు ర్హము అకు ఈమం, కృముల 6బ, యోగము చేయందగున్ను 
ఏదుగురు (బావాణులను మర క్రసిద్ధులరావించి వారలవేం జేయింవనవెను, వార్ర 
౨కు శిరో వేస్తనము కర్ణ వష్టనము కంకాధరగాము హస్తాలంకారముబం "మొదలగు 
J వలను, తత 5ాె క్‌ చక్‌ త మా గం క్‌ 
పది యా కళ్చ) రము కర గరు మొనలంగ (గాని ఆరా) 
కముగ(గాని పదునొకండుఏనములు దత్షవహింవవబెనుం దధిమభుఖ్భు తములవే( 
నడుపంబడిన తిలకంకులయవల చే లమఆఅొభుతులు 'పల్వవలవమును. శీతముేః 
వడువంబవెన చబ్బ౨సమిభలును లత వేలనల యును, ఆయయికుగు9 బ్రాహ్మ 
ఇులలో నొకండు జపమును నలుగృవి హోనుమును చేయన౨. కడవటిదిన 
మునం (బ్ర సకముగ  నెజ్లదామరపువ్వు 'లనిమిఏ వేల చే నారఠాధీిఎవన వెనుం 
కమా పీవజుకు అగ్నివో తము రశీంవపణ ను. హర కాలమున దింగిచూచిన 
0 క పాళీ 
వతీమందు, ఆచమించి ఓఒకమాటు జించి అన్నింజూచి కార్చోండవలయు, 
లేనిచో: ,చాయణశ్చి త్తియగును. కడదిననునందు భగవంగుండగు నారిత్యుండు 
మహావర్ష ముంగురియిం చును. మజియును, పృబ్బరిపువ్వుఃఎ పవిపలు వేన్చినయెడ 
సూర్యుండు వరమొసంగును, సూర్యు6 డుదయించునప్పుడును ఆ _స్తమించునప్పు 
డును ఈమం శ్రములచే నువస్థానము చేయునది. మణీయు గొంతుబంటి నీట. 
సూర్వునికెదుట నిలుచుండి యమం తృములు జపీంచుచు, శెండుచేతులునిండ 
జలమె త్రి యర్థ స్థమువిడుచునది. ఇట్లు (వతిదినము ఎనిమిదివే అ న్చముల 
చొవ్వునం దొమిదిడినములు .గావించవలిను, అంత నాదిత్యుండు వసన్నుండై 
ఆశ WU యజ 
ఒక సంవక్సరమంకయు నికని కామికం బొసంగుచుండును. చేనియ చేం దదువం 
బడిన చదాసనఫూవు లిరువదియొక్క_ వేలు వేర్చినయెడ నాదిత్యుని వృసాదమునం 
జతు ర్వేద వేదికులంబున జన్మ ౦బును జాలిస్త ఎతియుం బొందును, 


§ CG) 
30 ఢృరుడ్రా ఛ్యాయము, నమకము 


'థా్యానము. 


దుక్జాలా న్వరగళం హిరణ్య యం, (శ్రా జమానవప్రుషం శుచిసీ తమ్‌, 


ద్షీ ఫై _ mn nf 
చళ్జా ధిలి మఖళ్జావి గృహం చిన్హయున్నునినహ స, సెవితమ్‌, 


మండలము లోవలనున్న వాండును స్వర్ణ మయంబగు రూవముగల వాం 
డును (వ, కాళించుచున్న దేవాముగల నాండును స్వచ్భమయిన చిజునగవు గల 
చాడును సర్వ వ్యావకమయిన యాకారముగల ఐ (డును బుషిసహ్మ సృములచే 
'సేవించంబడజినవాండునగు సూర్యుని ధ్యానింపవలయును. అని దీనియర్థము. లా 





| క 
నమోఠఅస్తునీల గీ వా స 
న wy Ss 
మీాథు మే,అథోయేఅస్త్వుసత్త్వానోఒహం 


య 
శి ఖా 
తే భ్యఒకర్త౦న మః 
నమః - అసు - నీల శీ వాయ - సహా 
వ్‌ ©) 
అజ్‌ p= xy జ ఆం వళ స ౦ 
వత అరం అస్య - సత్త్వాఈః = అహమ్‌ - తేభ్యః - 
అకిరమ్‌ - నమః, ణా 
సీల్మ్మ వాయ = నల్ల నికంఠ ముగలవాండును, సహ స్తాకయ = వేయి 
శన్నులుగలవాండును, ఇం ద రూపుండు - ననుట, మోఢుషే = తడుపువాండును, 
వర్షము గురియించువాండును వర్టన్యరూపుండుననుట, లేక జగత్తులకు యోని 
యయినవాండును, లేక, పురువరూపమువే వీర్న్వసేకము సేయువాండును ఆగు 
నట్టి రు ద్ఫునికొఆక్కు నమః = నమస్కారము అస్తు = ఆగుంగాక, అథో = 
మణటియున్కు యే = ఎవ్వరు, అన్య ఈర్ముద్పు నియొక్కు, సత్త్వానః ఇ 
భృత్ఫ్యులయిన, ప్రాణులు, (సృమథగ ణాములు, సన్తి (ఆధ్యాహృతము) ఇ కలరో, 


"లేక, యే = ఎవ్వరు, అస్య = ఈరు, ద్రు,నిసంబఎధులయివ, సత్వానః = అతని 
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న్నా శృయించినట్టి గొవ్పవారలు, | ప్రమథగణములనుట, సన్ని జు కలర్లో, తేభ్యః అ 
వారలకొజకు అహమ్‌ ఇ నేను, నమః = నమస్కాారమును, అకరమ్‌ ఇ చేయు 
చున్నాను. 


కాలకూటవిషము ధరించుటచే నీలవర్ల మయిన కంఠము 
గలవాడును వెయికన్నులు గలిగి యిం ద్రరూపుండయిన 
వాడును బక్టన్యరూపమున వర్షము గురియించువాండును (జగ 
తులకు యోనియయినవా(శును బుకుషరూవమున వీర్య నేకము 
చేయువాండు) నగు రుద్రునకు నమస్కారము. మటియును 
నీరుద్రు, నా ల్‌ యించిన మహానీయులగు వమథు లెవ్వరు 
గలరో వారలకును నేను నమస్కారము చేయుచున్నాను. 


ఈమం శ్ర మునకు చండన్సు అనుమ్హుప్పు, బుషియు చేవతయు భగవం 
తుండగుశంభువు. ఇంక. బురశ్చరణ ప్రకారము. వదునై దుదినములు వావిస్సు 
భుణించుచు నిరంతరము జపింపవ లెను, పురశ్చరణసిద్ధ.C డగును. పడమర వాకిలి 
గల శివాలయమునందు శివునిసమోవమున నంతటను అరత్ని (పృమాణముగల 
యగ్ని కుండము నిర్మి ౦చి యందు మథితాగ్నిం ద్రలిష్షించి, యమావాస్య 
మొదలుకొని పదిదినములు వ్రతిదినమును ఆర్క_పుప్పములు వేయి వేల్చి, దేవునకు 
ఘృత పాయసము నివేదనము సేయవలెను, సర్వార్థ ములు సిద్ధించును. ఈమం త్రము 
వేకం బు త్తు సోరువారలక్షుం బ్రయోగము చెప్పబడును, అయిదుగాని 
మూండుగాని దినములు దీష్షవహింవవలెను, శివాలయముగాని నదీతీరము గాని 
యావులకొట్టముగాని బేశము గహించునది. జే వాలయమందేని చేవునియందును 
ఇతరస్థలమున మై నచో కుంభమునందును దేవునాబాహనముచేసి, శతత్పళ్ళ్చిమ 
పార్శ ్వమునందు అన్నిని బ్రతిష్టించి దధిమధుఘృృతముల'చేం దడుపంబడిన జమ్మి 


సమిధలును జమివ త ములును _వతికినము వదునొకండువేలుగాని యొనిమిడి 
3 ఈ లో 
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చేలుగాని నాలుగువేలుగాని యెనిమిదివందలుగాని వేల్చ్పునది. హోమమయిన 
పీదపందామరపువ్వులను అవిలేనిచో6. దామరాకులను బేవునిమో6.ద నుంచవలెను. 
ఇట్టు గావించి కడవటిదినమునందు ఎనిమిది వేలమందికింగాని నాలుగు వేలమందికి. 
గాని _ యెనిమిదినూర్గ మందికింగాని | బావాణులకు భోజనమొసంగవలెను. అధి 


J 
కముగా ధనము నీవలెను. వదునొకండు _బావ్హాణుల రుద్రరూపులను భుజించ 


జేసీ వారల శేదేని భూషణ మిచ్చి, ప దక్షిణ పౌర్ళ మున 
ఆచార్చుసిం జక్కలా భుళింపంకేసీ యధికమగుశకీ ఇ యీవలెను, వి _క్రనములు 
చన్గినభూవి:ని దక్న్షీణగా నిచ్చునది. తొమ్రిడిమూరలకొయ్యచే చెనిమిదినూ లుల 
ఎృమాణ మనంగా నేడు వేలయిన్నూ బుమూరల కొలకగలభూమి దానము 
సేయవలెను. కుండలములకొజకు. (బ్రతిదినమును 'బాదనిమ్య్మ్హను నువర్ణ మిచ్చి, 
దానిచే కుండలములు చేయిం చియియ్యవ లెను, అఆనాహితొగ్ని యయినచో నికే 
కాంన్యపాత్రము నిచ్చునది. ఇట్లు పుత్తునిం సోరువాంయ చేయు నేని శంభు 
(సృసాదమువలనం బుత్త్త ప ప. సంసత తృరములోవ వల సిద్ధి “లగును. 
ee తు. వణకు సంతతి యిని ద్భిన్న మగును, ద్‌నిఫలము, సప్త 
జన్య ములవజకు సంబంధించి యుందును, కొ న నెంళమ్మాశ్రము లోపము. 
శేనియట్లు వేయవలెను, 


శరచ్చన్ద) ప,కాశేన నపుషా శీతలద్యుతిమ్‌, 
ఛ్యాయేత్సింహాస నాసీనముమయా సహిళం శివమ్‌, 


శరత్మా_లమునందలి చం దునివంటి కాంతిగల చేవాముతోం గూడిన 


వాడును చల్ల నికాంతిగలచాఃడును సింహాసనమున గూర్చుండినవాండును 
పార్వలతీదేనితో యహాడినవాఃడు నగుళివుని ఛ్యానింపవలెను. అని దీనియర్థము.౯ 
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- ముజ్బా - ధన్వనః - త్వమ్‌ - ఉభయోః - ఆర్థ్ని 
యోః - జ్యామ్‌ - యాః - చ - లే - హస్తే - ఇమనః - 


పతా తెల 0 గ్‌ వాసన, ౧౦ 


భగవః = భగవంతుండా! సమగ్యమయిన యైశ్వర్యము వీర్యము యశస్సు 
క్రీ జ్ఞానము వై రాగ్యము ఈయాటును భగశబము'చేతం జెప్పంబశును. ఈయా 
WE యా ది 
టునుగలవా౭డా ! “ఐశ్వర్యస్య సమ్మగ్ష న్య వీర్యస్య యశసళ్ళి)య$, కాన 
వై రాగ్యయోల_శ్సెవ షక్షాం భగ ఇకిరణా” అని స్మృతి లేక్క భూతముల 
యుత్చ త్తివినాశములను రాకపోకలను విచ్నను అవిద్యను తెలిసినవాండా ! 
“ఉత్స ల్తించ వినాశంచ భూతానామా గతిఎగతిమ్‌, వేత్తి విద్యా మవిద్యాంచ 
అ 99 అల అ 
స వాచో భ౫గవానితి" అని నతి రుని సంబో ధనము, ధన్వన; = 
ధనుస్సుయొక్క_, ఉభయోః = కండైన అర్ద్నియో = మొనలయందు, 
జ్యామ్‌ = అల్లి త్వాటిని, ప్రముక ఆ విడువుము, డించుము, శిథిలము సేయు 
మనుట. తే = నీయొక్క, వాస్తే = చేతియందు యాః = వీ, ఇషవశ్చ ఆ 
చాణములున్వు సని (ఆధ్యాహృశము) = కలవో, తాః = వాొనినిగూడ, వరా 
వప ఇ విడిచివేయుము. లోకముమోందికి రానట్లు అమృలపొదియందో మలి 
యెచ్చటనో యుంచివేయు మనుట. 


భగవంతుండవగు ఓరుద్రుండా ! నీధనుస్సుయొక్క_ రెండు 


వా ఎక్కు ట్రంబడియుండు న ల్లైల్రాటిని సడలిం 
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శ్రీ 
పుము. నీచేతియందు ఏబాణములు ప్రయోగించుటకై పట్టం 
బడియున్న వో వానినిగాడ అమ్జులవాదియం దుంచి వేయుము, 
ఇదినఆకుం దొమ్రిదిమం, త్ర ములచేం (సృడ్గుండనుడేవుని (పృసాదనము 


చెప్పబడినది. ఇంక నతని యువసంహారమునకుం గారణములయిన వింటి నారి 
నడలించుట మొదలగునవి ,పౌాగింపంబడుచున్న వి. ఆందు “మొదటికండు 





ఉంధి 
రు ద్రనంబో ధనము గలవగుట చేం బ,శ్యతకృళములు. ౧౦ 
| శ 
ల త 
ఢృేనిశీరు శళలాషనాం ముఖా శివోనసు 
-*గ ఇరా నై వ ము 
మనాభన 


సహ్మస్రాష్‌ = పయికన్నులుగలచాండా ! -పెక్కుకన్నులు గలవాంజా! 
ఇం ద్రరూపుండా అనుట; శశణఖఇషుఖే = నూలు అమృలపొదులు గలవాండా |! 
"పెక్కఅమ్థులపాదులుగలవాండా యనుట; రుద్ర సంబో ధనములు. త్వమ్‌ ఇ 
నీవు ధనుః = ధనుస్సును అసతత్య జ. దించి వదులయిననారి గలదిగాం జేసీ 
యనుట; శల్యా నామ్‌జ బౌ ణములయొక్క_, ముఖా = మొగములను, బాణముల 
చివరనుండు వాంజియయిన ఉక్కుముక్క_లను; నిశీర్య = అమ్ములపాదులయందు 
తల్మ కిందుగా నుంచి లేక, మిక్కి_లి "మొక్క_లను గాం చేసి, వాండి లేనివిగాం జేసీ 
యనుట; న$ = మమంగూర్చి; "లేక మాకు; నుమునా? = మం చినునస్సుగల 
వాండవై, అనుగ్రృవాముగల వాండవైై యనుట; శివః = శాంతుండవు, భయ 
కారణములగు ధనుస్సు మొదలగువాని నుపసువారించుటవలన్క, అభయమి చ్చు 
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వాండవనుట, లేక; శివః ఇ శాంతుండవు, అవచారములుచేసీనను &ఈమించు 
వాండ్యవై యనుట; సుమనాజనాభ కుం డికండని నావిషయమం దన్నుగృవాము 
గలవాడవు, భవ = ఆగుము. 

లెక్కలేని కన్నులును లెక్కలేని యమ్ములపొదులునుగల 
యోకద్రుడా ! నీవ ధనుస్సు మోవెడలుచి బాణములు 
(స్కయోగించుట వయోాగింవనిపగాం గావించి బాణముల 
ముఖములందుంకు వాడిలో హవ్రు తునుకలను పొదులందు తల 
శ్రీ ందుగానుంచి, (ఎవ్వరిని హినీంచుటకు సమర్థనులు గాని 
యెట్లు మిక్కి-లి మొక్క_లుగాఃజేసి మా యందు అనుగృహాము 
గలవాండవైె మేముచేయు నహచారముల శుమించుచు హంతుం 


డవై మము రమీంచు దుండుము. ౧౧ 
1 | = 
WE కల్లో బాణవాగొం 
| శి ॥ 


Ey 
GA 
€ 

2, 
a 
1A 
mB 
2b 
౮ 
లీ 
కి 
"ట్ర 


t 
జ స 
జీ 
విజ్యమ్‌ - ధనుః జ క్ష విశలః? - బాణవాకా - ఉత. 
ది లి 

అనేళ౯ - అస్య - ఇషనః - ఆభుః - అస్య - ౧౨ 
కవర్షిన9 = జటాదొటము గల రు దునియొక్క, ధనుః = విల్లు 
విజ్యమ్‌ = అల్లె తాకు లేనిది, అస్తు (అధ్యాహృకము) = అగుగాక ఉర = 
మణి మును బౌణవాొకః = బొణములు గలఏయగు అమృలవాది; విశల్వః కా 
చాణము ముఖముననుండు ఉక్కు. మేకులులేనిది అందు బాణములు కల కిం 
దుగా నుంచుట చే ఆమేకుల భాగము అడుగుగంగలదియకుట్క ఆమేకులు వెలు 


పలికి కనంబడకుండునట్లనుట్క అస్తు (ఆధ్యాహృకము) = అగుంగాక అస్ఫ ఇ 


, దాభాషయ నముకము 
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ఈర్నుద్రునియొక్క_, ఇపువ$ = బాణములు అనేశక = సమర్థములు గానివి' 
యగుంగాక్క |గుచ్చుట కసమరము లగుంగాక యనుట. అన్న = ఈరుదుని 

థి లో 

యొక్క నిషజ్ఞథి? = బాణముల కాథార మయినది, ఆనుః = కొంచెము. 
సమరము, అస్తు (అధ్యాహృళము = ఆగుయాక, గోడకోొలికికిం దగిలించవంబడి 
యుండుటచే, బాణములను ధరించుటకు మ్మాక్రమే సమర్థమగుంగాక, బె"ణముల 


క లియొజ, ఆధు? = కొంచెము సమర్థము, అస్తు = అగుంగాక ఒకా నొకచోయ 
దగిలింవబడ్‌న దగుటవలన ఖడ్డము ధరించుటకు మ్మాత్సమె యవి సమర్థ 


నాకర్ణించుటకు యోగ్యము గానిది యగుంగాక యనుట. లేక, నిషద్దథి?! = 


మగులాక, ఖద్దము నాకర్షి ౦చుటకు అయోగ్య మగు గాక యనుట. 

జటాజూటము ధరించినట్టు రుద్రుని ధసుస్సు శాంతమయ్యూో 
అ "౬ జ “ఇధి యి. 4 నం జ 
యల్లై తా డు లనిది యగుంగాక్క తని యమ్లులపొదియు తోటత 
నడంగినవగుటచే వెలికి గనంబడని బాణముల ముఖములందలి 
మేకులు గలది యగుంగాక. (ఈతనిబాణములు త*ణీరములందు 
వేయంబడినవై 'బాధింప నసమకస్టము లగుంగాక్సు ఈరుద్రుని. 
బాణా ఛభారమయిన వస్తువు గోడకు దగిలెంపంబడి యుండుటవలన 
బాణములు తీయుట కుపయోగిం5క బాణములు ధరించునది 
మాత, మే యగులాక్క (ఈతని క_ష్టియొజియు ఎచ్చటనో తగి 
లింపంబడి యుండుటచే కత్చిని లాగుట కువయోగింవక కత్తిని, 
ధరించినది మా త్రో మే యగుంగాకు అని తాత్పర్యము. బది. 
సాయనభాబ్యూభి ప్రాయము. 

కవర్డి న8 = జటాజూటముగల ళివునియొక్క, ధనుః = విల్లు, విజ్యమ్‌= 
అళ్లి త్రాడు లేనిది అన్తు = అగుంగాక. బాణవాక్‌ ఉత = బాణములు గలది 
యగు అముల పఫొదియును అముల పొదిముందు బాణములు గలదియైనను. 
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అనుట, విశల్యః = బాణములు లేనివి అస్తు = అగుంగాక ర్ముద్కునితూణీరము 
మున్ను చాణములు గలది యయినను ఇంక బాణములు లేనిది యగుంాక, మమ్మ 
లోకములను బాధథించద కుండు:గాక యనుట, అన్ను = ఈరు దృునియొక్కం 
ఖఇషవ$ = బెణములు, అనేశకొ = నళించినవి యగుగాకం ఈర్వుద్పుని బాణ 
ములు మము 'బౌధ్ధింపనివి యగుంగాక యనుట లేక, అస్ఫ = ఈ తూణీరము 
యొక్క, ఇషవి = బాణములు అనేశళా = నళించుం గాక. అబాణములు 
తూణీరము విడిచి మణి యెొచ్చటనె నను అదృశ్యములయి యుండుంగాకయకుట _ 
అన్య = ఈ చేవునియొక్క, నిషబ్దథి$ = క త్తియొజ, ఆఘః ఇ తక్కువ గానుండుట 
గలది, ఎల్లప్పుడును కత్తిని ధరించు స్వభావము గలది కావున దానికి క త్తితోం 

డి యుండుట పుష్కలముగా నుండు యసను, ఇంక దానికిం దక్కువగా 
నుండుటయనంగా క త్తిలేక యుండుట యని చెప్పవలెకు, కత్తి లేనిది యనుట, 
అన్తు=ఆగుంగాక్క కత్తియొజు క త్తిలేక నట్టిగయై యుండుఃగాక యని భావము 
"లీక నిషజ్ఞిథీః = ఖడ్గము అః = కొంచెముగా నుండునది, తక్కువ శక్తి 
గలది యనుట, అస్తు = అగుగాక మొక్క వోయిన టై మము లోకములను 
బాధింవ నమ కగెకేని రై! యుండు:గాక యని భావను. ఇఏ భాస్కర భాష్యాభి 


ప్రాయము, 


ఈమ త్రము రుద్రసంబోధనము గాని తద్విషయ మయిన యుప చ్చబ్ద 
4వయోగముగాని లేని దగుటవలనం బరోత్షకృత మనంబడును, 


దేవత రు దు (డు. ఇంక వీనికి బురశ్చరణము, ఒక (ప్పాజాపత్య కృచ్చు)ము 
గావించి పరశుద్ధుండై తోమివి ఏీనములు నిరంతరము జపించునది, సిద్ధుండగునుం 
ఈ మ త్రముల చే యుద్ధ కాలమున రాజు నాయుధముల నళిమం (తి ంచి దర్భ 
"మొక్కలు వేయి వేల్చ్పవలయును. యుద్దమునకు వచ్చినశ తువులు చరాజితు 
లగుదురు, 


శ్రీరుచ్రాథ్యాయము, నమకము 


థ్యాసము. 


ఉద్యద్భాస్క_రకోటి, ప్రకాశమాదీ _ప్పదహనమూర్థానమ్‌, 
ఫీషణభుజజ్షభు+షం ధ్యాయేద్వివిధాయుధం రుదృన్‌. 


ఉదయించుచున్న కోటిసూర్యులప లె. (బ్ర "శముగలవాండును మండు 
చున్న యగ్నివంటి శిరస్సుగలవాండును భయంకరము లైన సర్పములు ఆధరణ. 
ములుగా6 గలవాండును నానావిధములగు నాయుధములు గలవాండు నగు 


రుద్రుని ఛ్యానింపవ లెను, అని దీనియర్థము. 
భ్యానాంశరము. 


రుద్రం నురనియ న్తారం శూలఖట్వా బ్ర ధారిణమ్‌, 
జ్వాలామాలావృతం ధ్యాయేద్భ కా నామభయ ప్రదమ్‌. 


'జేవతలకు నియామకుండును శూలమును ఖట్వాంగమున ధరించిన 
వాండును జ్వాలాజాలమువేం జుట్టంబడినవాండును భక్తుల కభయ మొసంగు 


వాండునగు రుదు ని ధ్యానింవవలెనని గని యర్థము. ౧౨ 


= ర ఆగి అభం జ్‌ 
యా - తే. బారీః - మీఢుష్ట్రమ - వా స్తే _ బభూ 


వ- తే. ధనుః - తయా - అస్తాన్‌ - విశ్వతః - త్వమ్‌ - 
అయత్ష్ముయా - పరిబ్బుజ, ౧౩ 
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మోఢుష్టమజవిశేషించి వర్షించు వాండా! విశేషించి కోర్కుల వర్షించు 
వాడా యనుట, రుదృసంబోధనము. యా౭నీడి, తే=నీయొక్క_, హేౌతిః= 
ఆయుధము, ఖర్రాది రూపము ఆస్తీ (అధ్యావృాళము) ఇ కలదో, యల్‌ 
(అధ్యావృశము) = వీది, తే=నీయొక్క_, హ_స్టేజవేతియందు, ధనుఃజ=విల్లు, 
బభూ వ=ఉన్నదో, అయతక్షయా = = ఉప్మద్రవము లేనట్టి, ఉపద్రవము నేయనట్టి 
యనుట, తయా = అఖశ్హాది రూవమయిన హేతిచేళను, అయన్మేణ కేన 
(అధ్యావృళము = ఊషృదృవము చేయనట్రి ఆధనుస్సు చేతను, క్వ = సీవ్రు 
అస్తాక్‌ =మమ్యు, విశ్వతః = తన్‌ | మల మ పరిబ్బుజ = పరిపాలింపుముం 

అతశ యముగా గోర్కుుల వర్తి ంచునట్ట యోరుద్రుండా! 
నీ ఖజ్రాదిరూపమగు ఆయుధమేఏ గలవో; మజీయును నీచేతి 
యందు ధనుస్సు ఏఏ గలదో, బాధ చేయనట్టి యాఖద్దాది 
రరూవమగు నాయుధముశోతనుు ఆధనుస్సుచేతను సమస్త 
భయములను బోంగొట్టి మమ్లుం బరిపాలింపుము. అని తాత్స 
ర్యము. ఇడి సాయనీయము. 

మోఢుప్తమ = అతిశయముచేశం దడుపువాండా ! రుద్ర, సంబోధ 
నము. తే = నీయొక్క, వా స్టే = చేతియందు, ధను! = ధనుస్ఫశెడ్కు యా = 
వ, హేతి; = ఆయుధము, బభూవ = ఉన్నదో, అయశక్షయా = భక్తుల 
కారోగ్యము గలిగించునట్రి తయా = ఆ యాయుధముచేత, త్వమ్‌ ఆ నీవు, 
అస్తాక = నుమ్సు, విశ్వతః ఇ అన్నిటివలను, పరిబ్భుజ = వరిపాలింపుముం 

నీచేతనుండు ధనుస్పనెడు నాయుధ మేదిగలదో, భక్తు 
లకు ఆరోగ్య మొసంగు నట్టి యయా్యాయుధముచే మము సమృస్త 
పాపషములనుండియు నెల్లప్పుడును రత్సీంపుమని తాత్పర్యము. 


40 శ్రీరుద్రాథ్యాయము, నమకము 

లేక, అసాకొ = మము, విశ్వశ? = అందథజిను, పరిబ్భుజ = 'పాలిం 

- శ 

పుము. పుత్ర పౌత్రాది సహితులమయిన మమ్మ రక్నీంపుమనుట. మఆికొందలు 
చెప్పెదరు. లే = నీయొక్క, హేతి; = హింస యా = వీది గలదో, దాని 
కొఆకు, హస్తే = చేతియందు, ధనుః = విల్లు యల్‌ = నీది బభూవ = కలదో. 
అయత్ష్మ్యయా = భక్తులకు బాధ సేయనియట్టి, తయా = ఆహింసచేతను, "లేన ౫ 
ఆధనున్సు చేతను, త్వమ్‌, అస్తాక్‌ , విశ్వతః, పరిబ్భుజు 

నీవ్ర చేయునట్టి పీంసమేదిగలదో, తదర్భము నీవ చేతి 
యందు ధరించిన ధనుస్సు ఏది గలదో, భక్తుల బాధింపనట్టి 
ఆహింసచేతను ఆధనుస్సు చేతను మాళ శత్రువుల హాంనసీంచి 
మము సర్వభయములనుండి రశీంపుము అని తాత్పర్యము. 
ఇది భట్టభాస్క_రీయము. ౧౩ 


శి U 
అస్తాయు థధాయా.ఒనాతతాయ 


ఈ లి 


సే 
ఏ ప్ల వె ఉ భాభ్యాముత తేన మో బా వు 
శ్యాంతవుధన్వ నే 

నమః - తే_ అస్తు- ఆయుభాయ - అనాతతాయ - ధృప్ష 
వె _ ఉభాభ్యామ్‌ - ఉత - తే_ నమః - బాహుభ్యామ్‌ - 
తవ - ధన్వనే. ౧౪ 


తే నీయొక్క, అనాక తాయ = చాంచంబడనిదియు, ధనుస్సునందు 
నంధింవంబడనిదియు ననుట, ధృవ వే = స్వభావముచేత బాధించుటకు సమర్థ 
మయినదియు నగు ఆయుధాయ = బొశముకొటకు నమ? = నమస్కారము, 
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అన్తు = అగురగాక, ఊక = మజియు, తే = నీయొక్క, ఉభాభ్యామ్‌ ఆ రెండైన్క, 
బాహుభ్ళామ్‌ = చేతుల. కొజక్కు నమః = నమస్కారము అస్తు (అధ్యా 
హృశము = ఆగుఒగాక. తవ = నీయొక్క, ధన్వ'నే = ధనుస్సుకొఆక్కు నమః 
అస్తు (అధ్యావ్భాశము) = నమస్కారము అగుంగాకం 


రుద్రుండా! స్వభావముచే పీంనీంచుటకు న 
ధనుస్సునందు సంధింవంబడనిది కావున శాంతమయిన నీబాణము 
నకు నమన్మా_రము. మజీయు ధనుస్సునుబట్టి బాణమును 
టి 'యోగించునట్టి నీలండుచేతులకును నమస్కారము, బాణ 
ప్ర యోగమునకు సాధనమయిన నీధనుస్సునకును నమస్కారము 
గావించెదను. అని తాత్పర్యము. శ్తప్‌ సాయసీయము. 

కే = నీయొక్క, అనాత తాయజఎక్కు- పెట్టం బడనిదియు, ధృష్థ్య వేజ 
మిక్కిలి దృఢమయినదియు, 'లేక్క భ క్తులుగానివారలకు భయము గలిగించు 
స్వభావము గలదియు నగు, ఆయుథాయ = ధనున్సుకొఆకు, నమ$ = నమ 
స్కారము, అస్తు = అగుగాక. ఊత = మణీయ్సు రే = నీయొక్క, ఊభొ 
భ్యామ్‌ = 'రెండయిన, బాహుభ్యామ్‌ = చేతులకొజికు, కుడి యెడమచేతుల 
కొఆకనుట, నమః = నమస్కా_రమగుంగాక, మాకు భయమును గ లిగించునట్టి 
శెండుచేతులకును నమస్కా_రమనుట. తవజనీయొక్క_, ధన్వ'నే = వింటికొజికు, 
నమః = నమస్కార మగు(గాక. మజిల ధనువు నమస్కరించుట ఆదరార్థము- 


రుద్రుండా ! స్వభఖావముచే దృథమయి భక్తులు గాని 
వారలకు mn మయినను మాష పెట్టంబడక యుండుటచే 
శాంత్రమయిన నీధనువునకు నీరండుశోతులకును 
నమస్కారము, మరల నీధనుస్సునకు నమస్కారము చేయు 
చున్నాను. అని తాత్పర్యము. 
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లేక నే అనాశతాయ = ఉద్యు కృము గానిదియు, ధృష్ట్యవే డవ 
భయంకరమునగు, ఆయుధాయ = బాణము కొఅకు, నమః = నమస్కారము 
ఆగుంగాకః, శేషము సమానము. 

లేక, లే అనాశతాయ = ఎత్తయడని యట్టిదియు, | పృయోగించుటకు. 
ఎత్తంబడక పెట్టినచోటశే యున్నట్టిదియు ననుట, ధృన్హచే = భయంకరము 
నగు, ఆయుధాయ = గదమొదలగు నాయుధము కొఆకు, నమః = నమః 


స్మార మగుంగాక. ఇతరము తుల్యము, భట్లభాస్మరీయము. ౧౪ 
క శి శి 
లో పాతిర్హస్తాన్‌ వృణ శవ క్వ 
త్కఅధథోయ ్రి షుధి స్తవాఒఒనేఅ అస్మన్ని భే 


పరి - తే - ధన్వనః - హేతః- ఆస్తాన్‌ - వృణక్తు - విశ్వ 
త - అథో _ యః - ఇషుధిః - తవ ..ఆరే _ అస్మత్‌. శ 
ఛహి - తమ్‌. ౧౫ 
బతి శ్రీమద్యజుస్సంహితాయాం చతుక్ధ కాళ్తై పమ 
వ్ర పపాఠ్ళ్కే ప వథమోఒ ఆత 





తే = నీయొక్క, ధన్వనః = ధనున్ఫుయొక్క_, హేతి; = బాణము, 
అస్తా౯్‌ = మము, విశ్వతః = అంతటను, పరివ్భణ కు = విడుచుఃగాక, మము 
చాధింప కుండుంగాక యనుట, అథో జ మణలీయ్ము లవ = నీయొక్క, 
ఇముధి? = అములపొది, యః = వదిగలదో, లేక్‌ = దానిని, ఆస్ఫల్‌ యూ 
మాకంటె, ఆశే = దూరమునందు, నిభేహి = ఉంచుము. 


ఆంధ్ర వ్యాఖ్యానసహితము. 43- 


రుద్రా! నీధనుస్సుశేం బ్ర బ యోగింషబడు బాణ మేది 
గలదో, మ్‌ మము ఎచ్చటను eee కుండుగాక. మజీయు 
భయంకరములగు బాణములకు స్థానమయిన నీయములపొది 
యేది గలదో, నీన్ర దానిని గూడ, అందలి బాణములు మమ్లు 
బాధింప కుండునట్లు మాకు దూరమున నుంచుము. అని 
తాత్పర్యము. సాయనీయము 

"తే = నీయొక్క, ధన్వన$ = ధనున్ఫ్సుయొక్క, హేతి? = హింస, 
అసాకొ = మ శకః = అని లను, లేక, అందజను, పుత్త పౌ తా 
దులతోం మంగ్‌ . pe అ = అ 
మండుంగ క. ఆథో = మణీయుు తీవ = నీయొక్క, ఇ్షషుధి? = అమృులపొది3 
యః = వీదిగలదో, తమ్‌ = దెనిన్తి అస్త శ్‌ = మాకంథె ఆశే = దూరము 
నందు, లేక, ఆశే = శృతువుల సమూహమునంద్యు నిభేహి = ఉంచుము, 

జ్యా నీధనుస్సు గావించు హింస మము మూవావన 

లను అందును అన్ని విధముల బాధింప కుండుంగాక. మటణియు 
భయంకరములగు బాణములుండు నీయములపాదిని, మాయుున్ద 
నుండి తొలణగించి మా క్షత్రువులయం దుంచుము. ఆన్‌ 
తాత్పర్యము. ఇది భ ట్రభాస్కరీయము. 

ఈమూడు మంత్రములు, రుద్రవిషయమగు యప పృచ్చబ్ధ ప్రయోగము 
కలవియగుటచేం .బ బ్రక్యత్‌క్ళఠమలు. వీని ఛందస్సు ఆనుమ్హువ్వు; బుషీయు 
'జేవతయు భగవంతుడు. ఇంక వీనిప్రరశ్చరణము. ఒక _ప్రాజాపత్యకృచ్ళ /ము 
చేసి కన్ను శుద్ధుని గావించికొని తొమిది దినములు నిరంతరము జపీంచవ లెను. 


మంత్ర సిద్ధి పడ యుద్దకాలమునం, బదునొకండు వేల దీపములకుం జూలిన 
కు ఒక గొప్పపా పాత్రలో నుంచి యందు డేవు గావాహనమునేస్కీ చుట్టు 


44 శ్రీరుద్రాథ్యాయము, నమకము 


దిక్సాలుర నావాహనము చేసి యారాధించి, యేుడువినము ల్యాతెలము స్పృృళిం 
చుచు బ్రుతిదినమును మ ee జపీంవవ లెను. శత్ఫురాజ్యము 
సమాపించినపుడు ఆసిద్ధ ,తెలముచేం బదునొకంను వేల దీవములు వెలిగించి 
యె ల్తించుకొని రాజునువదల్సి సేనాపతి సేనాసహితుండై ముందు నడువ 
వలెను, ఆదీపములజ్వాలను జూచి శ శత్రు, నేన నిలువంజాలదు. తత్ప్రభావముచే 
శత్రువులు నళింతురు. 

మణీయొక ప కారము, ని బావ సీధవేప 

తయ ము మంత్రసిద్ధులగు బ్రాహ్మణులు సిద్ధ వేషము 
ధరించి, శ త్రునగరముః _ద్రజేశించి, శృ త్ఫురాజామోఃద నఖిచారము'. బయో 
షించునది, శ రు, రాజు ఉవయోగించు వస్తువులను ఈమం తృములుచ్చరంచుచు 
స్ప ఎళంచియు. జాచియు, స్పర్శన దర్శనముల కశకృమగు దెనిన్కితన్ను ఖంబున 
విని “*అభిచారోఒ.న్త” అభిచార మగుంగాకయని యంతమున6 జేర్చి యా 
మంత్రముల జపించవలెను, 

(వ,కారాంకతరము, ఒకశంకుపును ఈమం త్ర ములచే వేయిమాఖు లభి 
మంత్రించి శత్రు;పట్రణమునందుం జేరిన ఆకుప్పడ్థ రమునంగ్రాని దేవాలయము 
నందుగాని చేవోచ్యానమునందుఃగాని, వ్రహరియందుంగాని, అగ డయందుం 
గాని 'పాంతునది, ఆనగరము ళివునికోపమునంజేసి మూండు సంవత్సరము 
లలో వ్యాధిచే నళించును. చేయించునట్టి యాచార్యునకు రాజ్యముతో సరి 


యయిన దక్నీణ యియ్యవ లెను. 
'థ్యానము. 
చ, ఇమచమరలోకమాొళి మాలాకునుమరజో ఒరుణపొదపద్మ యుగ్మ్యమ్స్‌ 
అనవరతమనుస్త శేవ్భవాన్యా నవా జగతాం పికరం పినాక పాణిమ్‌. 
నమస్కరించుచున్న _చేవశలసమూహముయొక్క_ శిరస్సులయందలి 
పూదండలభూవుల సరాగముచేం గొంచె మెజ్జ నైన కమలములవంటి పొదముల 
జంటగల వా౭డును (మిక్కిలి యొజ్రనైన పాదములు పుప్పొడి సోంకుటచే 


ఆంధ్రవ్యాఖ్యానసహితము. షల్‌" 


చెట్టదనమః దగ్గుటవలన గొంచె మెజ్ఞని చైనవి లోకములకు దండ్రి యును 
కీనాకమను ధనుస్సు చేకం గలవాడును చార్వతితో 6 గూడినవాండునగు 
రు రు చెల పడును ధ్యానింవవ లెను, అని ధరమ ౧A 


వ్‌ 





ఇది సే మక్‌ వాటోపనామ సుందరరామ ప్రణితంబగు 


రు భ'మ్యాం ధృవివరణమునందుం 


(x 


బ్ర మానువెకము, 





ఓం నమో భగవతే రుద్రాయ. 


అథద్వితీయాను వా కః. 





సాయనీయము, భగవంతుడగు లు రప్పెనిధశుర్భా ణధరంబగు (సృథాన 

రూప మేదిగలదో, అది ప *మానువాకమున6 బ సన్నము 7వింపంబడినది, 
Uy ©) 
ఇంక లోకముల సిర్వాహమునకు హౌతువులయిన యారు ద్రుని సీలాబ్మి గృహము 
'లేవిగలవో, వాని వ్ర సాదనము, ఎనిమిదనువాకములచేం జబేయంబడు చున్నది, 
మొదటియనువా'కంబున నన్నియు బుక్కులు. ఇయ్మెనిమిదియను బాకముల 
నన్నియు యజుసన్సలు, శెండు వాక్యములు గలది బుక్కు వకవాక్ళరూవము 
యజుస్సు నని భేదము, ఆయజాను లను శెండువిధములు, ఉభయతో నమస్కార 
ములు (రెండువైపుల నమశళ్శబ్దముగలవి) అన్ఫతరతో నమస్కారములు (ఒక 
వైపుననె నమశ్శబ్దములు గలవి అని. అందు మొదటి మూ6ండనుచాకముల 
యందు ఊభయతో నమస్కారములు, అనంగా ఆదియందును ఆంకమందును 
నమశ్శబ్దముగల వాక మొకొ_క యజున్ఫు గాను తక్కిన యయిదింటి 
యందు ఆపషియందు మాత "మె నమశ్శబ్దము కలది యొకొక యజున్ఫుగాను 
హో టె 

ళ్‌ హించవ లెను, అందు శెండవయనువాకంబున వదుమూండు యజున్సులు, 
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భట్టభాస్క_రీయము. వ్రృథమానువాకముచే భగవంతుండగు రుద్రుని 
బ్రసన్నుం గావించి, అతం డుపసంహరించుటకు సాధనములయిన ధనురాదు 
లను బ, సన్నములంజేస్తి వానిని ఉపసంహరింవంేస్కీ యిక చెనిమిదియను 
వాకముల నతని విశ్వరూవమును స్తుతించుటయు నమస్క_రించుటయు, 
జేయంబకుచున్నది. అందు మొదటిమూ: డనువాకములందు నమస్కారము 
మొదటను అంతమునను గల వాక్యమొక యిజుస్పని శాకఫూణి నమస్కా_ 
రము 'మొదటం6గల వాక్య మొకయజుస్సు, నమస్కార మంత మందుంగల 
దియు నొక యిజుస్సుని యాన్కుండు, ఎనిమినియను వాకములును ఎనిమిది 
యజున్సులని కాశకృత్చు్నుండు. అయినను, బ్రభమ వక్షమె యవలంబింవం 
బడును. అందు6 బ్రతి యజుస్సునందును ఇద్ద జేసి రుద్రులకు స్తుతియు నమ 
స్కారము నని యెజుంగునది. రుద్రుం డొకండె యయినను నమస్కార 
వవృత్తి నిమి _త్తభేదముచే భేదము కల్పించి ద్విత్వ మారోపింపంబడు 
చున్నది. ఒకమం త్ర మునం బె మూండునామములు చెప్పంబడినచో నొకటి 
యికరమునకు విశేషణమగును. అందు గొన్ని యజుస్సులు ఊధయతో నమ 
స్కారములు, కొన్ని అన్ఫతరతో నమస్కారములు, వానియందు, ఉఊభయతో 
నమస్కారములు ఘోరతరములనియు, అన్యతరతో నమస్కారములు శాంత 
కరములని యు చెప్పబడియున్నది. బహువచనాంత శబ్బములకు, రుద్రు,ని చే 
సృష్టులయి రు ద్ర సదృశులయిన రు దుః లర్థము. రు ద్ర పర్యాయములు కాని 
వానికి త _తృదధిష్టానబుద్ధి చే ర్యుద్ముండర్థమని తెలియునది. ఈయజుస్సుల ఛంద 
స్ఫులు తత్తదతర సంఖ్యా క్ర్రమముచే యథాశాన్త్ర ము గృహించునది. 


॥ | 

నమోహిరణ్య బాహవేనేనాన్యేది 
| | 
వత యైన మః. 


వ 
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నమః - హిరణ్య బాహవే > నేనాన్యే - దిశానమ్‌ - చ-వ 
తయే - నమః ౧ 


హీరణ్యచాహవే = బంగారముచే నిర తములయిన భూషణములు 
చేతులందు6 గలవాండగు, సేనాన్యే = యుద్ధములందు సేనలను నడపువాని 
శెఆకు, సేనావతి రూపుడైన ర్నుద్బునికొఆ cr నమ$ = నమస్కారము 
అగుగాక. దిశామ్‌ = దిక్కులయొక్క_, పతయీచ = సాలకుండైన రుద్రుని 


కొజికు, నమక = నమస్కార మగుగాక 


బాహువులందు బంగారు భూవణములు దాల్సిన 
వాడును యుద్దములందు సేనలను నడవ్రువాడునగు రుదు 
నకు నమస్కారము. దిక్కులం బాలించునట్టి రుద్రునకు నమ 


సారము. 


భ. అందుమొదట, ఎవ్వండును తన వస్తువునుహింసింవడని, రుద్రుండు 
చిశ్వమున కంఠయు6 బతియిగుటం బ్రతిపాదించుచు నమస్కారము సేయంబడు 
చున్నది. హిరణ్యబావావే = బంగారుసొమ్లులు చేతులందుం గలవాడు 
చాస్ముగృవాణము సర్వాంసోవలమీణము, బంగారు భూషణములు సర్వాం 
గములందును గల వాండనుట, లేక, హిరణ్యామువంటి చేతులు గలవాడు, బంగారు 
వంటి జేవాము గలవాండనుట, లేక, హీతమును రమణీయమును అగునది హీర 
తాయ మనంబడును. అట్టి'చేతులు గల వాండు ఆట్రి దేహము గలవాడు, భక్తుల 
మనస్సునకు ఆనందకరమయి వారలకు అభ్యుదయాది నిగ్మే )యసాంతము 
హీతము నిచ్చునట్టి మంగళవి గృవాము గలవాండనుట. సేనాన్యే = సేనల 
నడుపు వానికొణజకు, సేన లన౭గా (సమూహములు, దేవతలు 
మనుష్యులు పిళరులు అనురులు రాతనులు పీశాచులు యక్షులు శిన్నరులు 
విద్యాధరులు మొదలగు భో కలగు చేతనులును పకృతి "మొదలుకొని పృథివి 
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వజకుం గల భోగ్యము లగు అచేతనములునుు, ఈ శండుసంఘాతములను నడపు 
వాండు స్వామి యగుటవే వానికి నియామకుండనుట, అట్టి ద్రు;నకు, నమః= 
నమస్కార మగుంగాక, దిశామ్‌ = దిక్కులయొక్క_, పతయే = పాలకుని 
కొఅకు, దిక్సాలాత్మ్యకుండగు రుద్రు;ని కొజుకనుట, 'లేక దిక్కులకు వ్యవస్థావకుం 
డగుటచే దిక్సతి యాదిత్యుండ్కు బేవుని కీర్తించిన పిదవం దదుపాసనమునకు 
స్థానమయిన యాదిళ్యుండు, కి గ్రంపంబడుచున్న్నాండు. అట్టి యాదిళ్యుని 
కోజకు, లేక్క వృవ్యగుణ కర్తాదులయొక్కయు భర్తాధర్థాదులయొక్కయు 

వ్యవస్థలు దిక్కులనంబడును. వానికి వతి, యనంగా వానిని తే ళ్రదనుగుణముగా6 
బ్రవ ర్రింపంజేయువా(డనుట, అట్టి రు ద్రుగికొజప్క నమః = నమస్కారము 
ఆగుయగాక. ౧ 


హరి శేశీభ్యః=వచ్చ వన్నెగల వెం డ్రుకలుగల, ఆకులు అను 'వెండ్రు 


కలు గల యనుట్క వృమేభ్యః = వృశములకొజకుం వృతురూపులగు రు ద్రుల 
శొటకు ! నమః నమజస్కారము అగుంగాక పశూనామ్‌ = పశువులయొక్కు, 
పకయే = పాలకునికొతకు, నమః = నమస్కా_రమగుగాక, 


హరితవర్ల్ణములగు 4 ప్త ము లనువెం డ్రుశలుగలిగి వృత. 
రూపులగురుద్రులకు, కకపా శక క యగు రుద్ర 
నకు నమస్కారము. 
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భ్‌. వారి శే శేధ్యః=వారి వర్గ ములయిన వ శ్రీ రూపములగు వెం డ్రుకలుగల, 
వృ కేభ్యః=వృకరూపులగు రు ద్ఫులకొజకు, 'లేక్క వృథములందుండు ర్నుద్బుల 
కొఆగ్కు మంచము లజిచుచున్నవి యనునట్టు, తద్దతులకుం దద్భావ వ్యవ చేశము, 
ణి “ద ఖి 
"లేక, వృతములవంటివి కావున బ్రహ్మాది పీపీలికాంతములగు చేతనవర్లములు 
పృతము లనంబడు-చచున్నవి, ఎట్టనంగా, బ్రహ్మాండమును భూమియందు. బుట్టినవి, 
మలియు, వృశ్చ గనే, ఇతివృమాః, ఛేదింపంబడునవి వృత్షీము లనంబడును, 
నాశవంతము లనుట్క నశళించునట్టి యుపాధిగల బ్రువ్లోది వీపీలి కాంత వేళన 
వర్షరూపులగు రుదు ,లకొఅకు, నమః? = నమస్కార మగులగాకం పకూనామ్‌=ః 
ద్వివదములు, చతుప్పదములును అగు ర్రహ్లోది స్థావరాంత వశువులయొక్క, 
పతయే = ప్రభువుకొజకు, “ బ్రవ్మాద్యాస్థ్రావరాన్తాశ్చ పశవః పరికీ ర్హితాః 
అనిస ఏం నమస్కార మగుంగాక. 
వం, 
హరితవర్ష ములగు "శీనములు గలవారలును, వృతీము 
లందుండు వారలునగు రుద్రులకు, లేక, వృత.ములవలె జన్మ 
నాశములుగల బహాోది వికీలికాదొాలకు ఆత యయిన రుదు 
లీ పాల లో 


లకును, పశువతియగు రుద్రునకును నమస్కారము, ౨ 





| | | | 
నమ స్పన్సీక్షా రాయ త్విషీమ లే పథీనాం పతయే 
U 


న మః. 
నమః - సస్పీజ్ఞరాయ జ త్విషీమళతే _ వథీనామ్‌ - పతయే- 
నమః. 3 


సస్పిష్టారాయ = లే.శకసవువలె నెజుపుగలసిన పసపువన్నె గలవాడన 


ల్విషీమ'లే=ఆధికమయిన కాంతిగల రుద్రు;నికొజకు, నమఃజనమస్కా_ర మగు 
ర్త 
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గాక, పధథీ నామ్‌=మార్లములకు, శాస్ర క్షములయిన దక్షీణో _క్తర కృతీయమార్హ 
'ములకు, కర్త థులకుం జెప్పంబడిన పునరావృ శ్రీ సహితమయిన ధూమాదిమార్మ 
మును ఉపాసకులకు జెప్పంబడిన పునరావృ ల్సి రహితమయిన ఆర్చిరాది మౌర్చ 
మును జ్ఞానికి? 'జెప్పంుడిన బ్రహాత్మభావరూప విదేవాము క్రి లమీణమయిన 
| మార్గమును అనుమూండుమార్ష్మ ములకును అనుట, వతయేజ=పాలకుండగు రు, ద్రుని 


. కొఅఆక్కు, నమ$=నమస్క్మా_రము. 
లేతకసవువలె నెబుపుగలనిన వసప్రవన్నె గలవాడును, 
మవహాలేజుయ నగు రుద్రునకు నమస్కారము, కాస్త్రమునందుం 
. జెప్పబడినపితృయానమార్లమును చేవయానమార్లమును విదేహ 


ముక్టిని నియమించినవా( డగురుద్రునకు నమస్కారము, 


ఇ. సస్పింజరాయి=లే/శగడ్డివలె ర క్తపీతవర్ణముగల్క లేక్క స్సాభత్షణే 
ఆను ధాతువువలన వర్ష వ్యత్యయమువే సస్పియని నిష్పన్నమగుచున్నది. సస్సు 
లనంగా భత్షణస్వభావు లగురాత్షనులు "మొదలయినసన్లార్హ ద్వేషులు చెప్పబడు 
చున్నారు. చారలను జీర్మింపం జేయు వాండు, అట్టి, త్విషీమ'తే = అధికమయిన 
కాంతి గలవాడు లేక, స్వయం ప్ర, కాశరూపుండు, అట్టి రుద్రు,నికొణకు, 
నమ8జనమస్కారమగుం గాక , పథీనాహ్‌=లౌ కికములు. 'వై దికములు నగుసన్హార్థ 
ములకు లేక, అర్చిరాదిమార్లము మొదలగుమార్హ ములకు, వళయేజ్య పృవ ర్రింపం 
జేయునట్టి రృుద్రు;నికొజకు, నమః = నమస్కార మగుంగాక, 

లేతగడ్డివలెం ర_క్తపీతవర్ణము గలిగి మవాలేజుం డగు 
రుద్రునకు నమస్కారము (రాతసులు మొదలగు సన్ఫార్ల ద్వేషుల 
నశింపంచేయునట్టి స్వయం ప్ర కాళస్వరూపుం డగు రుద్రునకు 
నమస్కారము). లౌకిక వైదికములగు సన్మార్ధముల లోకము 


నందు బ్రవ_ర్హింపం జేయునట్టి రుద్రునకు నమస్కారము (ఉపాస 


ఆం ధ్ర వ్యాఖ్య్యానసహితము. లకే 


కులు మొదలగువారిని వారి యోగ్యతకుం దగునట్లు చేనయా 
నము మొదలగు మార్లములం దీసికొని పోవునట్టి రు దనకు 


నమస్కారము) 3 


| | థి 
నమోబభుశాయవివ్యాధినేఒన్నానాం 

| of 
పత యే నమః 
నమః - బభ్లుశాయ - వివ్యాధినే - అన్నానామ్‌ - పత 
య.జననుః లో 


బభ్గుకాయ = వృషభమునందు శయనించువాండు, వృషభముమోందం 
గూర్చుండినవాం డనుట్క, అగు, వివ్యాధి నే=శ (తువులను విశేషించి గొట్టునట్టి 
రుద్బునికొటికు, నమః=నమస్కాార వముగు67౫+*క, అన్నానామ్‌ = అన్న ములక్కు 


'పతయే=పాలకుం డగు రు దు,/నికొజకు, నమః=నమస్కాార మగు67గాక, 


వృషభముమిోందం _ గూర్చుండినవాండై. శత్రువులను 
విశేషించి బాణములచేం బ్ర హరించునట్టి రుద్రునకు నమ 
స్కారము, ప్రాణులకు జివనాథారమయిన సక్వవిధము లగు 
నన్నములకు నాథుం డగు రుద్రునకు నమస్కారము. 

భ. బభ్ధుశాయ = కపిలవర్హము గలసీన సోరోజనపువ న్నె గలవాండగు, 
లేక, బ భ్రు, వనంగా భరించునది కావున వృషభము, శవర్ష్మము మక్వర్థియము, 
శేఫమునకు లకారము, వృషభము గలవాండు, లేక, బ్లా శే లేజవృషభమునందు 
శయనించువా౭డు అన వివ్యాధినే = ఆకలి మొదలగురూవమున మీశ్కాలి 
పీడించునట్టి రుద్రు,నికొజకు, నమః = నమస్కార మగుంగాక అన్నా నామ్‌ = 


అన్నములకు, భుజింపందగిన యోషధులకనుట, పతయజస్వామియగు రుద్రుని 
శొజుక్కు నమః ఇ నమస్కార మగుంగాక. 


తో 


ల్‌లి నీ రుద్రాథార్టియము, నమకము 


U 


కపిల వీంగ లవర్థ్యము గలవాయైై. [వృషభారూఢుండై), 
జనులకు ఆశలి మొదలగు బాధను గలిగించునట్టి రుద్రునకు 
నమస్కారము. మజ్‌యు భుజిందందగినట్టి 'యోహపధుల కంతయు 


నాథుం డగుర్ముద్తునకు నమస్కారము. ర 
| J 
నమోహరిజేశా యోవవీతినే పుష్టానాం 


నమః - హరిశేశాయ - ఉపవీతినే _ ఫుష్టానామ్‌ - పతయే- 
నమః. ౫ 
హరిశేశాయ = నల్లని వెండు ,కలుగలవాం డగు, నరపులేనివాండనుట,. 
య మ్‌ 
ఉవవీతి నేజమంగళము కొజురు యజ్ఞో పవీతముగల రుదు ,నికొజకు, నమక=నమ 
స్మా_రము. పుష్టా నామ్‌=పరిపూస్టులకు పరిపూర్ణము లయినగుణములు గలపురు 
మలకనుట్క వతయీజ=నాథు6 డగురుద్రు ;నికొఅకు, నమః = నమస్కాారమగుం 


గాకం 

ఎంతమాత్రము నరప్ప లేక. నల్ల నివెండ్రుకలు గలవాడై 
మంగళార్భము యజ్ఞోపవీతము ధరించినవాం డగురుద్రునకు నమ 
స్మా_రము. పరివూర్ణములగు సద్దుణములుగల పురుషులకు 
నాథు( డగురుద్రునకు నమస్కారము, 

భం హరి శేశాయ=నల్లని' వెండ్రు;కలు గలవాండగు, నిత్యమయిన యౌవ. 


నము గలవాండనుట్క ఊవపీతి చేజమంగళా చారముకొ685కు యజ్ఞో పవీఠముగఆ 
రద్రు,నికొజకు నమఃజనమస్కాార మగుంగాకం పుష్టాశాక్‌=పరిఛూర్ణ గుణులకు,. 


అం ధ్ర వ్యాఖ్యానసహితము. ర్‌ి 


ఛ్రేక్క పుష్పము లనంగా పుష్టులు, ఆవి, వాక్సు 

జ హో ఆ ఆ, 
గృవామే త్రృపుష్టి ధనథాన్యపుష్టి ప్రజాపుష్రి 
అణిమాదిపుష్షి యని పది వా'నిక్కి వతయే=పొలకుండగు. రుద్రు;నికొజకు, నమ 
నమస్కార మగుంగాకం 


నిత్యయావనము గలవాం డగుటచే నల్లని వెండ్రు, 


కలతో నొప్పువాంయను మంగళాచారము ననుసరించి యజ్ఞోవ 
వీతము దాల్చినవా(డు నగుకుద్రునకు నమస్కా_రము. వాక్పుషి, 
మొదలగు దశవిధ పుష్టులకు పాలకు: డగురుద్రునకు నమ 


స్మా_రము. ఏ 


U క్‌ క క్‌ 
నమోళభవస్య ప్తాత్వ్యైజగతకాంపతయ్రైే 


| 
నమక 


నమః - భవస్య - హేత్యై - జగకతామ్‌ - పతయే - 
నమః. ౬ 
ఛవస్య=సంసారమునకు, హీతె న్రై=ఆయుధ మయినరు, దు నికొఆకు, 


సంసారము 'ఛేదించునట్టి రుద్ఫునిగొఆ కనుట, నమః=నమస్కాార మగుంగాకం 
జగళామ్‌ = లోకములకు, పతయే = పాలకుండగురు దునికొఆక్కు నమః ఇ 
నమస్కార మగు6గాకం 


సంసారము భేదించునట్టి రుద్రునకు నమస్కారము, సర్వ 


లోకములకు: 'బాలకుం డయినరుద్రునకు నమస్కారము. 


భ. భవస్య=సంసారముయొక్కం, "హీతె గ=హింసకొఆక్కు సంసారము 


చేయునట్టి హీంస యేదిగలదో తద్రూపుండయినరుద్రుని కొంకనుట్క నమ$ః=నమ 


గ్ర్‌డ్త- శ్రీరుద్రాథ్యాయము, నమకము 


స్మార మగుంగాక, జగ తామ్‌=ఐప్ఫథివి మొదలగులోకములకు, పతయేజపాలించు- 
వాండగురు ద్రునకు, నమః=నమస్కార మగుంగాక 


సంసారమునందు. ట్రాణులను దుఃఖపబుచు రుద్రునకును 
శఖతులగువారి రత్సీంచువాండగురుద్రునకును నమస్కారము. 


నమో హిరణ్య బాహవే యనునది మొదలగు మై దుమంతృములనే 

పంచ బ్రహ్యలయొక్క_ అయిదువర్ణ్మ ములను  వేజువేజుగా6 బ్రతిపాదించ్చి 

యాజవపది యగు నీమంతముచే సంసార నాశకుం డగు వపంచవకు.డు వతి 
య ఆ Uy 


పొదింపంబడుచున్నా డని కొందు వచింతురు. ౬ 





| ష్‌ క 9 | 
a స న మాం న న తా 
పత యేన మః, 


నమః - రుద్రాయ - ఆతతానినే - నెత్రాణామ్‌ వత 
యే - నమః ౭ 


ఆశ తావి నే-ఆశళజవిరివిచేయంబడిన ధనున్సు'చేత్స అవి'నే=రథ్నీంచువాం 
డగు, మో పెట్టబడిన ధనుస్సు వేత శృత్సువులసంవారించి భ క్రులరవ్నీంచువాం 
డనుట్క, రుద్రాయజరు ద్రునికగొజక్కు నమః$=నమస్కారము ఆగుగాక. మేత్రా 
ణామ్‌=పరిమడులకు, పఠయే= పాలకు డగురుద్రునికొ అకు, నమః=నమస్కా_ర . 
మగుంగాకం 
పెట్టిన ధనుస్సుచే భ కులకు శత్రువు లయినవారిని. 
సంహరించి భ కులం గాపాడునట్టి రుద్రునికొఅకు నమస్కారము. 


వరిమడులం బాలీంచునట్టి రుద్రునికి నమస్కారము. 


ఆం ధ్ర వ్యాఖ్యానసహితము. రర, 


భ. ఆతతఅవిచే = మోపెటంబడిన యలి తాడుగల ధనుస్ఫుచే లోక 
ట యంగ 
ములనురక్షీంచునట్టి, "లేక, అట్రిధనుస్సును ధరించువాండు, "లేక, ఆట్టిధనుస్సుగల 
వాండ్రు ఆగ్కు ర్ముద్రాయ, నమః, శేత్తాణామ్‌ = శరీరములకు, వకయీ = 
రక్షీంచువాండు, లేక పృథువు, అయినరు దు నికొఆకు, అట్టు “ ఈశ్వరస్సర్వ 
భూతానాం స్ఫాజ్దేశేఒర్టున తిష్టతి, (భామయం సర్వభూతాని యం,త్రా 
రూఢాని మాయయా” అర్జునా |! సంసారయం త్రము నెక్కిన సమ_స్తభూత 
ములను మాయచేేం ద్రివుచు ఈశ్వరుండు సమ_స్తభూశముల హృదయ ప్రదేశ 
మునం దున్నా6డు. అని ఛగవద్వాక్యము, లేక, మే త్సాణాక్‌ = అవిము_క్టము 
"మొదలగు పుణ్యస్థలములకు, పతయే = ప్రభువయిన రుద్రుని కొఆిక్కు నమః. 
ఎక్కు. వెట్టంబడిన ధనుస్సు దుష్టులసంహరించి లోక 
ముల రతీంచున్రట్టి రుద్రునకు (అట్టి ధనుస్సును ధరించువాడు, 
లేక అట్టి ధనుస్సు గలవాం డగును ద్రునికి నమస్కారము, 


సమ_స్స శరీరములందు వాదయ ప్రదేశమునందుండి తే _త్తత్క. 


రృంబుల నియమించువా(డు (వుణ్యామేత్రముల నెల్లం 
బాలించువా(డు అగు రుద్రునకు నమస్కారము. ౭ 





| U | 
నమ స్సూతాయా ఒహన్వాయవనానాం 
| కి 
పత యేన మః. 
నమః - నూతాయ ౨ అహన్త్యాయ _ వనానామ్‌ - పతయీ- 
నమః. ౮ 
నూతాయ = సారథియును, అహన్యాయ = వధించుటకు నలవిగాని 


వడు నగుర్నుదునికొఆక్కు నమక = నమస్కార మగు౭గాక. వనానామ్‌ = 


ర్‌6 శ్రీరు ద్రాథ్యాయము, నమకము 


ఆడవులయుక్క_, పకయే = సపాలించువా6 దగుర్శద్రునికొజకు, నమ$ = నమ 
స్మార మగంగాక 

సారథిరూపుండుసు శత్రువులకు వధింవ నలవిగానివాండు 
నగురుద్రునకు నమస్కారము, వనముల కధిపతియయిన రుద్దు 
నకు నమస్కారము. 


భు నూతాయ = సారథియు, జగ త్తనురథమును నడఫువాం డనుట, లేక, 
పురాణము చెప్తువాండు, యుగాదియందుం బురాణములు సృజించువా6 డనుట్ర 
"లేక నుత మనంగా యజ్ఞాగ్థము ఖండింపంబడినసోనులళ, డీర్ణ ము ఛాందసమ్ము 
సోమల'శాస్వరూపుం డనుట, అగు, అహ న్వాయజవధింప నశక్యుండు, జ్యోతి 
న్వరూపుం డనుట్క లేక అహ మేవసర్వమ్‌ అనుదాని భెవము అవహాంతా దాని 
యందుల గలుగు వాండు, సర్వా త్లెక్య క్టాన స్వరూపుండనుట, అట్టి, రుద్రుని 
కొంతకుు నమ$8=నమస్క్మా_ర మగుంగాక, వనానామ్‌ = అడవులకు, ళ్ళ శానము 
"మొదలగు వివి క్ష ప్రదేశముల కనుట్క పతయే = స్వామియగురు దు నికొఆికు, 
నమః, 
జగత్తు అనురథమునకు సారథి యయినవాండును, 
(యుగాదియందుం బురాణంబులు సృజించువాండును, "లేక, సోను 
లతాస్వరూపుండున్సు వధించుటకు నలవిగాని ఆత్త జబ్యోతిస్వరూ 
Ne శ న్‌ సర్ది 
పుడును (సర్వా ల్మైక్యజ్ల్ఞూానస్వరూపుండు) నగు రుద్రునకు నమ 
స్కారము, శ్మ శానము మొదలగు వివిక్తప్ర, దేశములకు నాథుం 
డగురుద్రునకు నమస్కారము. ౮ 


ఆం ధ్‌ వ్యాఖ్యానసహితము. ర్‌ 


నమః - రోహితాయ _ స్థపతయే - వృమాణామ్‌ - వతయీ - 
నమః, ణా 


రోహి తాయజ=ఎజ్జనివన్నె గలవాండును, స్థపశయేజు పృ భువునైన 
రుద్రునికొటికు, నమః = నమస్కారము అగుంగాక, సృతమాణామ్‌ = వృతముల 
యొక్క, వతయే=పాలకు6 డగురు చదునికొఆకు, నమ$8=నమస్క్మా_రమగు౭ గాక. 

ఎట్బనివర్త ము గలవాడును బ్ర భున్రు నగురుద్రునికి నమ 
స్కాారము, వృశుములం బాలించునగ్టి రుద్రునికి నమస్కారము. 

భ రోహితాయ = ఎజ్జనివన్నె గలవాం డగు లేక, రో ఇ వాచక 
మగుశబ్దమునక్కు హి తోయ = అనుకూలుండు, లేక్క వాచకశ బ్రమునందు, హితా 
య = ఉంచంబడినవాండు, వాచ్యరూవమున నుండువాం డనుట్క అగ 
స్థవతయే = గృహములు మొదలగునవి చేయువాని కొజకు లేక, సర్వ కృ స్టా 
తాచ సర్వస్య పాతాచ స్థపతి అంకట నుండువాఃడును అన్ని టినిరక్షీం చువాండు 
నగురుద్రునికొజకు, నమః. వృమాణామ్‌=వృత్షములయొక్క, వరయే== పాలకు6 
డగురు దునికొటక్కు నమః, 

ర _కృవస్టుండును, (వాచకరూవ మగ్‌ బ్రమునందు వాచ్య 
రూపమున నున్న వాంయును) శిల్పియు (అంతటనుండి యన్ని టిని 
రక్షీంచువాండు) నగురుద్భునకు నమస్కారము, వృతుములం 
బాలించునట్టి రుద్రునకు నమస్కారము. డా 


నః | | 
న మోమన్ని ణేవాణిజాయు కవౌాత్రాంపతే 
శ 
యేన మః 


రి శ్రీరుద్రాథ్యాయము, నమకము 


నమః - మనని ణే _ వాణిజాయ - కవాణామ్‌ - పతయే - 
నమః. ౧౦ 


మసి ణే = ఆలోచనము గలవాడును, రాజనభలయందు మంకనము 
సేయుటయందు సమర్థుం డనుట్క మంత్రిరూపమున నుండువా( డని భావము.. 
వాణిజాయ = వర్తకులకు దొర యగురు, దునికొఆకు, నమః = నమస్కార 
మగుంగాక. కకూణామ్‌ = వనమునందలి గుల్మములు (బో దె లేనివెట్లు) మొదలగు 


వానిక్సి వతయేజపాలించు రుద్రునికొజక్రు నమ = నమస్కార మగుంగాక, 


రాజసభలయందు మం తి రూపమున నున్న వాండును, 
వర్తకులకు దొరయు నగురు ద్రునికి నమస్క్మా_రదు, వనమునందలి 
గుల్మములు మొదలగు వానికి నాథుం డగు రుద్రునికి నమ 
స్మా_రము. 


ఠి = పం హో త్ర చే 

చ్‌ మనన్తి బే వంచ బ్రహది మంత్రములు గలవాండును, వానివేల 
బ్రతిపాద్యుం డనుట్క లేక, మంత్రము లనంగా గు వముగాం జెప్పం దగినవి? 
ఉపనిషత్తులు అవి గలవాడు వానినే బ్రతి పాదింపంబడువా6 డనుట, లేక 
న పకోటి మహామం తములు గలవాడు, వానికి వాచ్నుం డనుట్క అగు, వాణి 
అటి UW క్‌ IN క్‌ 

జాయ = వర్తకుని కొజకు, లేక వ _రృకునివంటివాండ్యు ఎట్టు నర్తకుండు దేశము 
నందలి సర్వ వ్యవహారవిషయములను విచారించునో, అట్టు సమ _స్తకర్మలను 
విచారించువా(డు, సర్వకర్శ సాక్షీ యనుట్క లేక, వణిక్కునందు నుండువాడు. 
వర్తకునియందు వ్యవహారరూపమున నుండువాండనుట, లేక, వాణి = వాక్కు 
నందు జాయ = పుట్టినవా౭డు, వాచకరూవమయినచాక్కునందు వాచ్యరూవ 
మున నుండువాం డనుట, చా, స్వము ఛాందసము, అట్టి రు దునికొఆకు, నమక ఇ 
నమస్కారము అగుగాక. కతాణామ్‌ ఇ పర్వతములు నదులు నదములు గువాలు 


గుల్మ ములు "మొదలగునవి శత్నములు వానికి, లేక, అందుండుజంతువులకుః- 


ఆం ధ్ర వ్యాఖ్యానసహితము. 59 


పళయీ = పొలకునికొజకు లేక్క కతీము లనంగా, గవానబేశములు, ధర్హా 


ధర్థాదు లగు గవానవిషయములనుట్క వానికిం ద్రభు వయినరు ద్రునికొజకు,. 
నమక. ౧0౦: 


న మో భవ న్హయే వారివస్త తాయా ష 
ధినాంపత యేన మః 

నమః - భువన్తయే - వారివస్కృతాయ - ఓపధీనాన్‌ - 
పతయ - నమః ౧౧ 


భువ న్నయే = భూమిని వి స్టరిల్లం జేయువాండును, వారివస్మ్ళతౌయ = 
ధనము చేయువాండు నగురు ద్రు;నికొజకు, నమః = నమస్కారము ఆగుంగాక 
పీషధీనా*మ్‌ = ఓీవధులకు, పతయీ = నాథు6 డగురు దు;నికొజకు, నమః = 


కహ 
నమస్కార మగుం7గాకం 


భూమిని బోషించువాండును ధనమును గల్పించువాండు 
నగురు ద్రునకు నమస్కారము, ఒపధులకుం ద్ర భువైన రుద్దు 
నకు నమస్కారము. 

భ్‌, భువ న్తయే లు (వ్రవంచమునకు ఆ ధారమయిన వాండు, విశ్వమసీక్‌ 
భవతి యని వ్యుక్చ త్తి, లేక్క సర్వదా సర్వ తృ భవతి, ఎల్ల ద్వుడును ఎల్లయెడల 
నుండువాడు లేక, భువంతనోతి, భూమిని విస్తరిల్లం జేయువాడు భూమి. 
యందలి కృణము గుల్మములు ఓషధులు వృతీములు మొదలగువానిం జెంచు 
వాండనుట. వారివస్క్భృతాయ = ధనము చేయువాఃడును వరివిధనమ్‌ కరో 
తీలి, వరివస్కృత్‌ ) వరివస్క 'డేవవారివస్కతక అని వ్యుక్ప త్రి లేకు 
పరివస్కృ తామ్‌ ఆయమహ్‌, థనము సంపాదించువారలకు సంబంధి, సహాయుంది 


శీ 
డనుట, లేక, వరివ$ః అనంగా సేవ, ఆది చేయువారలు వరి వస్కృత్తులు భ కులు 
వారికిసంబంధి, "వారియందు బ్రీతిగలవాయడ్యు, భ క్షవక్సలుం డనుట, లేక, 
వారిణిజలేవాసకృతో యేనతస్నై, జలమునందు వొసము చేసీనవాండు, నారా 
“'యణరూపుండు, లేక్క వరుణరూపుం డనుట, అట్టి రు ద్రునికొఆికు, నమక = 
నమస్కార మగుంగాక, ఓషధీనామ్‌ = వండువజకు నుండునట్టివానికి, ఫలించిన 
తోడే నళించునట్టి యరంటి మొదలగు వృష్షముల శనుట, పతయే = పాలకు 


గు రు ద్రునికొజకు, నమక = నమస్కార మగుంగాక. ౧౧ 
| | కి చే 3 
SU) Sg వ 
నాంవతయీన మః 


పతయే - నమః, ౧౨ 


ఉచె ఎఃఘోమపహాయ = గొప్పదైన ధ్వనిగలవాండును, ఆ కన్ణయ శే జ 
శత్రువులను వడ్చించువాండు నగురు దు నికొఆకు, నమః = నమస్కార మగ 
గాక, పత్తీనామ్‌ = పాదచారు. లగుభటులకు, పతయే = ప్రభు వగురుద్రుని 
శొజకు నమః = నమస్కార మగుంగాకం 


యుద్ధ శాలమునందు గొప్పధ్యని గలవాండును శో శత్రువుల 
"నేడ్చించువాండు నగు రుద్రునికి నమస్కారము. వదాతిసై న్య 


ములకు బ్రభువయిన రుద్రునికి నమస్కారము. 


భ. ఉచైఃఘోపూయ = గొప్పశబ్దము గలవాండు, లేక, గొప్ప 


న్తోశ్రము గలవాండు, లేకు గొవ్చళబ్దముగల మేఘాదులరూవము గలవాడు, 


ఆం ధ్ర వ్యాఖ్యానసహితము. 61: 


ఆకృన్ణయ తే = యుద్ధమునందుం బిలుచుటను 'జేయించువాందు, శూరు లొకరి 
నొకరుపిలుచుటకుం గారణ మయినవాందు, వారియందు క "ర్యమురూ పమున 
నున్న వా౭డనుట్క లేక, శ (తువులను ఏడ్చించువాడుు జయము గలిగించువాం 
డనుట, అట్టి రృుద్రు;నికొజకు, నమ? = నమస్కార మగుంగాక వత్తీనామ్‌ = 
“వీకోరథో గజ్నక్పెకో నరాః పంచవదాతయః, త్రయశ్చ తురగా స్తద్‌ జైః 
పత్తిరి త్యభిధీయ లే” ఒకరథమును ఒకయేునుంగును తతత తము 
మూండుగుజ్దములును జేరిన సేనాభాగము పర్తియని చెప్పబడును అనివెప్పం 
బడిన వ త్తియను సేనాభాగములకు, సర్వవిధము లయిన సేనల కనుట, పతర్‌ = 
స్వామియగు రు, ద్రునికొజికు, 'లేక్క వ ల్రీనామ్‌వశయ్‌=కాలిబంటులకు_ పాలకుం 
డగురు దు నికొజిక్కు పదాతిరూవమున సర్వలోకములను జయింపంజాలినట్టి 


రుద్రు నికొజు కనుట్క నమః జ నమస్కార మగుంగాక, ౧౨ 


వ 


ib 


నమః కృత్స్న ప్లీకాయ ఛావలత్రేసత్తకన్తాం 
పత యేన మః. 
నమః - కృత్స్నవీతాయ - ఛావతే - సత్త్వనామ్‌ - 
పతయే - నమః. ౧౩. 
స్తితి (శ్రీమద్యజుస్పంపాతాయాం చతుర్ధ కాడ్ష పమ 
వపాళ "క, ద్వితీ యోఒనువాకః, 





కళ్ళ ఇవనీకాయ కృళ్ళ్న = = ఎల్లనెన్యము, వీతాయ = పరి వేష్టింపం 
బడినదిగాం గలవాండును, సమ _స్తనైన్యములను_ దాను బరి వేష్టించియుండువాం 
డనుట, ధావ'తే = పరుగాత్తుచున్న వాండును, పగాత్తుచున్న | శ్మత్రు,వై న్యముల. 
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వెంబడించి తజుమువాండు ననుట్క అగు రు ద్రునికొఅకు, నమః = నమస్కార 
యగులగాక, న త్త ఏనామ్‌ = శరణాగతు లగుసా శ్రి పకులకు, వతయే = "పాలకుని 
క్రొంంకు, నము=నమసా్కర మగుంగాక, 


నై _ న్యములనంతయు. బరి పెష్టించియుండువాండును నే త్తు 
నేనలు పరుగత్తునపుడు వాని వెంటనంటి తలుమువాండు 


రుద్రునికొజకు నమస్కారము, శరణాగతులగు సా త్తి గకులను 


బాలించునట్టి రుద్రునకు నమస్కారము. 


భ. కృళ్సష్నవీ తాయ - కృత్చ్న=సమ స్తశరీరమును, వీతాయజకచ్పంబడి 
నదిగాం గలవాడు సమ స్తశరీరమును కంచుకాదులచేం గప్పికొనియుండువాం 
డనుట, లేక, కృత్స్నా = సమ _స్తజగత్తున్సు వీతాయ = భకీంవంబడినదిగాం గల 
వాడు [పలయకాలమునందు సమ స్తజగత్తును ఛత్ష్నీంచువాండనుట్క లేక, 


ల 
కృత్స్ళ న్నై=ఎల్ల జగత్తు చేత, వీతాయ == చీగతివ్యా ప్రీ ప్రజనకా న్న్యననఖాద నేషు 
అనుటవేే పందంబడినవాండును, 'వా క గ్‌. బుట్టినవాండును, 


కోరంబడినవాండును, వేయంబజినవాండును, Ce ఈరూవ 
ములుగలవాండుననుట, లేక, “కృశత్సాాక్మ నావతిస్థ తే" జగత్తంతయు నష్టము 
కాంగా, తాను సర్వాత్మ రూవముచే త. దృశ్య న. ఈ వ్రచంచమంతయు 
నష్ట్రమగునపుడు తదధిస్టైాన స త్తాస్వరూపుండయిన శానోమా త్రము "శీషించువాం 
డనుట, ధావ తే=కీ శ్రుముగా నడచువాండును, లేక, కీ శ్రుముగా నను గృహించు 
వాడును లేక భక్తులపాపములను కడుగువాండును, భ కుల పాపములను 
బోంగొట్టువాండుననుట, అముదునికా అరు నమః = నమస్కాారమగుంగాక , 
సత్త వ్రనామ్‌=ప్రమథగ ణములక్కు వతయీ ఇప్ప భు వగురు ద్ర్రునికొఆకు, నమః= 
నమస్కార మగుం7ాకం ౧౩ 
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ఈయనువాకమునకు బుషి మండూకుండు, ఛందస్సు మహాగాయ త్తి, 
'చేవళ రుద్రుండు. ఇంక. బురశ్చరణము, అర్థకృచ్భు)ము గావించి చరువు 
భుజించుచు నెనిమిదివేలు జపము సేయునది. పూర్ణ మగువఆకు సంధ్యా 
కాలములయందు శివాలయమునకు బదునొకండు (సృదక్షీణములు సేయు 
చుండునది. జపము ముగిసినపీమ్మ ట శివుని; బూళశించి తత్చన్ని ధానమునం 
“-బదునొకండుగురు బ్రౌవాణుల భుజించం జేసినచోం బురళ్చరణ మగును. 


ఇంక బ్రయోగము. దీనిచే రాజులకు జెప్పంబడుచున్నది. శత్రువుల 
మారణము కోరువాండు, వతి బుతువునం దును _తెలముచేం దడుపంబడిన 
యెల్ల యానలు పదివేలు హోమము సేయునది. అందుచే శత్రువులు నళిం 
తురు. ఆవపిండిచే దేవునకు "లేపనము చేసి శత్రువుపేరు చెప్పుచు 'నెనిమిది వేలు 
జపించునది, వదునొకండురా తులలో శత్రురాజులకు మహాజ్వరముకలుగును, 
దానిశోతచే చారలు నశింతురు. యుద్ధము సమీపీంచినపుడు 'జేవునిమో౭దం 
బసపుపుట్రముగప్పి, తాను శుద్ధుండై కుడి చేతియంగుస్థము చే దాని స్పృృళించుచ్చు 
అను వాకాంకమున “గచ్చ పొమ్లు అని చెప్పుచు నెనిమిదివే లై దుదినములు 
జపము సేయవలెను, శ త్రురాజున కుచ్చాటనమనును. వశీకరణము గోరువాండు 
మధుఘృతంబులచేం దడువంబడిన పాలాశములు (మోదుగు గాని అశ్వత్థ 
ములు (రావి గాని వైకంకతములు (ములువెలము) గాని ఆనామార్గ ములు 
(ఊత్తనేనుు గాని సమిధలు పదివేలు వేల్చునది. క్రమముగా ద్రావ్యాణత్తి 
యవై శ్యశరా ద్రులు వశంగతు లగుదురు. రాజ్యము సోరునట్టిరాజు, లేనెచేం 
దడుపంబడిన తెల్లగలువలు చెంగలువలు నల్లగలువలు పదివేలు వేల్వవలయునుం 
రాజ్యలక్షీని పాందును. సంవద గోరువాం డగునేని, కమలములు పదివేలు 
హోమము సేయునది శ్రీ మంతుండగును,. ధారణాళ క్రి గలబుడ్ధిని సోరుచాండు 
కవిలనోవు నేతివేం దడువంబడిన  వలాశప్రువ్నములు పదివేలు వేల్చునది 
మేధావియగును, శ శ్రువుల జయింపంగోరినవాండు వదొకండు వేల యావత్తు 
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లీయనువాకము జపించినచో నలనికి శత్రువులు పరాజితు లగుదురు. ప్రతి 
దినమును నూటయెనిమిదిగాని యిరువదియెనిమిదిగాని యావృత్తులు జవపూర్వక 
ముగాం బ్రదతీణనమస్కారములు యావజ్జీవము సేయునకండు, ఈలోకమున 
సుఖ మనుభవించి యంతనునం _లాసము6 బ్రా్తించును. 


థ్యాన ము. 
ముక్తాలంకృతసర్వాబ్ద్‌ అం 9 వారమ్‌, 
ధ్యాయే త్క_ల్పతరో నూ సమానీనం సహో మయా, 
ము త్రెములచే i అ సరాషవయవములును గలవాడును 
జం ద్రుని గంగను ధరించిన వాండును, చార్వతితో 6 గూడ గల్బ్పవృతీము 
శ్రీ ౦ద6 గూర్చుండినవాండు నగుహరుని ఛ్యానించునదిః అని దీని తూరు. 


ఇది శ్రీను క్ట వాటోవనామ సుందరరామ ప్ర, వ ణీశం బగు 
శ రుద ద్రభాహ్యాంధ్ర భధ వివరణమునందు పం తేలు, 


ఓ౦0నమోభగవ లే రుద్రాయ 
అథతృతీయానువా కః, 
ద్వితీయాను వాకమునం బదుమూం.డు యజుస్సు లుభయతో నమ 
స్మారములు చెప్పబడినవి. ఇంక్క నట్టిచే కృతీయాను వాకమునం బదుచేడు 
యజాస్సులు చెప్పబడును. 


నవు ween నివ్యాధిన ఆఅవ్యాధి 
నీనా వత యేన మః. 


ప - సహమానాయ - నివ్యాధినే - ఆవ్యాధినీనామ్‌ న 
పతయే _ నమః ౧ 
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నపామానాయ = శీ తువులను లోయబఅ చుకొను వాడును, నివ్యాధినేజు 
శత్రువులను మిక్కిలి కొట్టువాండునగు రు ద్రునికొ అకు, నమః ఇ నమస్కారము 
ఆగు౯గాకం ఆవ్యాధినీనామ్‌ = అంతటను కొట్టునట్టి శూర సేనలకు, వళతయ్‌ే్‌ = 


పాలకుండగు రు ద్రునికొఆకు, నమః = నమస్కార మగుంగాకం 


థో త్రువులను జయించువా(డును అధికముగా కొట్టు 
వాండునగు రు ద్రునకు నమస్కారము, అన్ని ప్ర ఉత 
వ్యాపించి శతు గతు క ద్ర హరించునట్టి సెనలం బాలించు 


వాండగు రు రుద్రునకు రపు 


భం (కిందటి యనువాకమునందు దేవుండు దృవ్యములకు నధివతి 
యనుట ప్రతి పాదింపబడినది. ఈయనువాకమునం గర్హ్మలకు నధిపతి యనుట 


వ,తిపాదింవం బడును 


నవామానాయ = తనక౦ం గె వృతి౨క్ష కమమయిన సమ _స్తమును లోంబజచు 
కొనువాండును, "లక్క ఓర్చ్బువాండును, భక్తు లవరాధములు చేసినను శఈమించు 
వాండుననుట, నివ్యాధినే = మిక్కిలి కొట్టుట స్వఫావముగా6 గలవాండును, 
అవరాధముచేయకున్నను భక్తులు గానివారలను మిక్కిలి వీడించువాండుననుట, 
అట్టి రుద్రునికొజకు, నమః = నమస్కార మగులాకం ఆవ్యాధిసీ నామ్‌జఎదురు 
కొనివచ్చి, 'లేక్క అంకటను కొట్టు స్వభావముగల సేనలకు, అంతటను వ్యాపించి 
భక్తులుగాని వా వార లెచ్చటనున్న ను బాధించు సేనలకు అనుట, పతయే = 
స్వామియగు రు ద్రునికొఅకు, నమః? = నమస్కార మగుంగాకం ౧ 


నమఃుకక్తుభాయనిషుజ్జీణే స్రేనానాంపతయే 
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శ్రీ 
నమః - కకుభాయ _ నిషజ్జీణే _ స్తేనానాం - పతయే - 


నమః. «2 


కకుభాయ = వలు మద్దివెట్టు వంటివాండును, దానివల బొడవైన 
వాండనంగా వ, ధానభూళుం డనుట, నిష్ణీణో = ఖడ్గము గలవాడు నగు 
రుదునికొఆక్కు నమః = నమస్క్మా_రమగుగాక. సేనానామ్‌ = గు పచోరులకు; 


అ దొంగలకు రహస్యముగా దొంగిలించువారల కనుట్క పతయే ఆ 
పొలకుండగు రు ద్రుని కొఅక్కు నమః = నమస్కా-_రమగుంగాక, రుద్రుడు 
విలాసార్థము నటునివలె నయ్యయి వేషములు ధరించునుకావున దొంగలకు 
చాలించువా౭డని చెప్పబడినది, లేక, రుద్రుడు సమస్త జగదాత్శకుం డగుట 
వలన, ఎవ్వ కెచ్చట సెట్టుందురో, అశం డచ్చట నారూవమున నుండును 
కావున, రుద్రుడు సర్వాత్తుం డనుట ననుసంధించుటై స్లేనపతి త్వాదులం 
మంత్రృములం జెచ్పంబవుచున్నపి, స్తేనాదిశరీరములందు రుద్రుడు, జీవ 
రూపము ఈశ్వరరూపము నను రెండు రూవములచే నుండును. అందు జీవరూవ 
మేదిగలదో, అది _స్టేగాది శబ్దములకు వా చ్యార్థము. ఆజీవుండే చార్యాది 
దోషమువలన శా ప్త ములందు నిందనీయుండు, ఇంక ఈశ్వరరూవ మేదిగలదో 
ఆది _స్టేనాదిశబ్దములకు లమ్మార్థము. అట్టి స్టేనాది శరీరగతుండై న యిీశ్వరు 
ననుసంధిం చుట పావషమ్షీయహేరు వగుటవలనం బరమపురుషోర్థమగును. కావున 
ఈశ్వర రూపమగు లక్యూర్థము విసవ్షీంచి మం త్రములందు స్తేనాది లౌకిక 


శబ్దములు చ,యోగింపంబడునని తెలియవలెను, “శాఖా గృమునందుం జం దు 


డున్నాడు” ఇళ్యాదుల యంనువలె లక్షక శబ్దముయొక్క_ వాచ్యార్థముమూల 
మున లమ్ముర్థము బాలురశేనియు శ్మీషఘ్రుమునం జక్క_గాం చెలియ నలవియగునుం 
కావున, లక్షార్థ మె వివక్షీతమయును, సుఖబోధమునకు మార్ష మగటచే 
ముఖ్యా నాన ములగు శబ్దములు ప్రయోగింపబడుచున్నపి, 


ఆం ధ్ర వ్యాఖా న్రనసహితము. 67 


సర్వ చేనకలందుం బ,థానభూతుంై ఖడ్దధరుండగురుద్రు, 
నకు నమస్కారము, దొంగలకు: బ్ర భువైన వానియందును అంత 
ర్యామియయి తద్రూవుండై. యున్న రుద్రునకు నమస్కారము. 


భ, కకుభాయ = (సృథానుండును 'లేక్క ఊన్నతుండును, లేక, కకుభాయ 
కకుదిభత, వృషభముయొక్క_ మూంపునందుం బ్ర కాళించువాండును, వృషభా 
రూఢుండు ననుట, నిషజ్షిణేఎఖద్దము గలవాండును, ఖద్దముచేం బోగుటయందు 
'సమర్థుండనుట, అట్టి రు దునికొఅకు, నమః = నమస్కార మగుంగాక స్పేనా 
నామ్‌ = దెంగియుండి దొంగ లించునట్టి వారికి, వఠయు=స్వామియగు వాండు, 
దొంగలయినను భ క్రులయినయెడ వారియందలి వాత్సల్యముచే వారికి స్వామి 
యయి వారి పాపముల హరించి రక్షించువాండనుట్క లేక, దొంగతనమునందు 
"అందణీకన్న ను సమర్ధుండనుట, అట్‌ రు దునికొజికు, నమ$=నమస్క్మా_ర మగు 


గాక, లి 





నమః - నిషజ్షిణె _ ఇషుధిమతే - తస్కరాణామ్‌ - 
వతయ - నమః. 3 


నిష్దిణే అ ధనుస్సునందు సంధించుట శై 'చేతంబట్టు బాణము సిషంగ 
.మనయదును. ఆది గలవాడును ఇషుధీమ లేజమూ:పున ధరించు బాణా ధారము 
ఇపషుధి యనంబడును, అములపొది యనుట్క అది గలవాడునగు రుదు,ని 
రొఆర్కు నమఃజనమస్కారమగు:గాక, తస్కరాణామ్‌జ చ కటముగా దొంగిలు 
నట్టి దొంగలకు, పతయే = పాలకుండగు రు, ద్రునికొఅకు, నమః=నమస్కా-ర 
మగుంగాకం 
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ధనుస్సునందు సంధించుటకు హ_స్ప్హమున బాణమును ధరిం' 
చుచున్న వాండును అమ్తుల పొడిని మూంవునం దాల్చినవాండు 
నగు రుదునకు నవుస్కా_రము, బావోటముగా దొంగిలవించునట్లి 

a లు 
దొంగలను, అనయా నరణ్యము మొదలగు వ్ర దేశములనుండి 
దారి. బోవువారలం గొట్టి వారిసొము హరించు పకట చోరు 

రగా బాలీ టో 

లను బాలించువాండగు ర్నుద్రూనకు నమస్కారము. 

భం నివజ్జిణే = ఖద్దము గలవాడును ఇముధిమలే = అములపొది' 
గలవాండునగు రుద్రు,నికొఅకు, ఖద్దమును అములపొదియు రెండును గలవా 
డని చెప్పుటడై మరల నిషంగి గృహణము, లేక, నిషడ్డీణే=మిక్కి-లి యాస కి 
గలవాడును, ఛ క్తులయందు మిక్కిలి ప్రీతి గలవాండనుట, 'లేక్క దొంగతనము 
నందు మిక్కిలి యాస_క్టి గలవాండనుట, ఇషుధిమ తేఎఅములపొది గలవాండు 
నగు రు దునికొఆకు, నమః = నమస్కా_ర మగుంగాక. తన్కరాణామ్‌ = 
ఆడని "మొదలగుచోటులనుండి చాటసారులనుగొట్టి వ సృక్యితీముగా దొంగిలించు 
వారలకు, వళయీ = (వ్రభువగు రుదు నికొఅకు, ప = నమస్కార మనం 
గాక 3 


న మో కలో ఖృతేస్తా యానా౦ 


పత యే న 
నమక as a poe - స్తాయూనామ్‌ - పతయే - 
నమః. (of 


వఖ్బతే = శన పృభువునకు ఆఫుండై న యతని వ్యపహారములం'చేయు చు 
స్‌ో ఇత హొ 
నరనికింగా విలుచునప్పుడును విక్ర్రృయించునప్పుడును ఒకానొకప్పుడు కొంచెము 
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ఒద్యవ్యము నవహరించువాండును, పరివష్బాతే = అన్ని వన్యవహారములయంగును 
"మోసపుచ్చువాండునగు రు ద్రునికొఆకు,నమ$=నమస్కా_రమగుంగాక , సాయూ 
నామ్‌=గు ప చోరులు ెండువిధముల్కు దూరమునను3డివచ్చి రాత్రి యెవ్వరికిని 
చెలియనట్లు కన్నము మొదలగునని వేసి (దృవ్యము నపవారించువారలు స్టేను 
'లనంబడుదురు. ఇంటిలోనే స్వామికి స్వీయులయి యుండి ర్యాత్మిగాని పగలు 
గాని యితరులకు చెలియక యవహరించువారలు స్తాయువు లనంబశుదురు. 
అట్టి దొంగలకు, పళయే = పాలకుండగు రుద్రునికొజకు, నమః=నమస్కా_ర 
మగుంగాకం 


స్కభువున కాపుడై యుండి యతనికిగా దాను 
గావించు క్రయవిక్రయాది వ్యరహాముంందు. ఒకానొకచోం 
గెొంచెము ద్ర న్య మపహారించుని వంచకుని రూవము గల 
వాండును బ్రభువునకుగాం దాను బే-యు సర్వవ్యవవోరము 
'లందును ద్ర వ్య నువహరించునట్టి పరివంచకుని రూపము గల 
వాండు నగు రుద్రునకు నమస్కారము, స్వామి యింటిలోనే 
యతేనికి సీయుఖై యుండి రాత్రీ గాని పగలుగాని యితరులకుం 
చెలియనట్లు .అతని సాము నపహరించునట్టి యింటి దొంగలకు 
దాలకుండగు రుద్రునకు నమస్కారము. 

భ, వష్బులే = మోసముసేయువాండును, పరివఖ్బలే = అంకటను 
మోసము సేయువాండునుు అంతటను అపృతిహతముగా మోసము 'సీయు 
'వాండు ననుట, అట్టి రుద్రునికొఅకు, నమః = నమస్కా-రమగుంగాక. స్తాయూ 
నామ్‌ = సత్పురుషుల వేషము గలవారలై క్రవటముచేం దిరుగుచు ఎండవేసిన 
వస్త్రములు మొదలగువానిని ఆపవారిం చునట్టి దొంగలకు, వకయే = ప్రభువగు 


కు ద్రునికొజికు, నమఃజనమస్కా_ర మగుంగాక, 


న న 
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\ క్షి 
నమోనినర వే 


దై పరిచ రాయా ర భార నాం 
వత యేన ప 

నమః - నిచేరవే - పరిచరాయ - అరణ్యానామ్‌ - పతయే - 
నమః. % 


నిచేరవే = అవహరించుటకు,ఎప్పు డవకాశము చిక్కునను తలంపుతో 
స్వామియింటచే సావధానుండ్రై యెల్లప్పుడు తిరుగు స్వభావముగల వాండును, 
వరిచరాయజఅంతటను ఆనయగా నంగడివీది మొదలగు చెల్ల చోటులయందు 
దొంగిలించుతలంపునం దిరుగువాండు నగు రుద్రునికొ “ఆక్క నమక=నమస్క్మా_ర 
మగుంగాక. ఆరణ్యానామ్‌=దారియందుం బోవువారిని బాధించి వారిసొమ్మ 
వహారించుటన్తై యెల్లవ్వుడు నడవియందున్నట్టి దొంగలకు, వతయే=పాలకుండగు. 
రుద్రునికొజకు నమః=నమస్కా_ర మగుంగాక. 


దొంగివించుట కవకాళ మారయుచు స్వామి గృహము 
నందే యెల్లప్పుడు జాగ్రత్తతొ 6 దిరుగువాని రూవము గల 
వాండును అట్టు అంగడివీది మొదలగు ప్ర బేశములందు దొంగి, 
లించుటనై .తిరుగువాని రూవముగలవాండు నగు రుద్రునికి నమ. 
స్కా.రనము, దారి నడచువారలం గొట్టి 'వారిధనము నవహరించు 
టనై. యరణ్యముల వసించునట్టి దొంగలకు. బ్రభువైన రుద్ర, 
నకు నమస్కారము. 


భం నిచేరవేజరహాస్యముగాం దిరుగువాండును, లేక్క మిక్కిలి తిరుగు 
వాడును పరిచరాయజవెల్లడిగాం దిరుగువాండున్సు. 'లేక్క ఆంశటను దిరుగు 
ఇవాండునగు రు ద్రునికొఆకు, నమ$ః=నమస్క్మార మగుః7ాక. ఆరణ్యానామ్‌=ఆడవి. 
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యందుండువారలకు, అరణ్యమున నుండువార లగుటచే నరణ్యులని వెప్పంబడు 
చున్నారు. అరణ్యవాసులగు దొంగలకనుట, లేక, అరణ్యము బాలించువారల 
కనుట్క పతయే= పృ భువగు రుద్రునికొజకుు నమ॥=నమస్కార మగుఃగాక. ౫ 





నమస్సృ కా విభో జిఘాగ్‌ సద్భోస్టుముప్ల 
తౌంప త్ర యే న ము 
నమః - సృకావిభ §* - జిఘూాగ్‌ ంసద్భ ఫీ - ముప్షతామ్‌ అ 
పతయె - నమః, ౬ 
సృకఅవిభ్య॥ = వ శొాయుధముచే తమశరీరమును రవ్షీంచుకొనునట్టి 
చారున్వు దృఢమయిన యాయుధముచేం దమశరీరము గాపొడుకొనువార 
లనుట్య జిఘాంసద్భ స్రో=చంపంగోరిన వారలగు చోరులకొజకు, ఆయుధములచేం 
దమ్ము రక్నీంచుకొనుచు ప్రాణులను హింసింపంగోరునట్టి అట్రిచోరలరూపముగల 
రుద్రునికొఆి కనుట్క నమః=నమస్కా-ర మగుంగాకం ముష్ప తామ్‌ సేద్యము సేయు 
వారలయి తమయేలిక ఛాన్యములను దొంగిలునట్టి వారలయొక్క_, పతయే = 
పాలకుండగు రు ద్రునికొజుకు, నమః=నమస్కార మగంగాక, 
ఉ_త్తమమగు నాయుధముచే తము రహీంచుకొనువార 
లును ప్రాణులను జంపంోరు వారలునగు చోరులరూపముగల 
రుద్రునకు నమస్కారము, నెద్యగాం డై, భూస్వామియొక్క. 
'థాన్యములను హరించునట్టి దొంగ లనాథుని రూపముగలరు ద్ర 
నకు నమస్కారము. 
భం సృ కావిభ్యః=సృక మనలగా వజ్రము, అది యాయుధమ్మాత్ర మున 
మవలత్‌కము, ఆయుధములుగల రుద్రానుచరులకొ అకు, మళ్వర్థియాంకఠము. "లేక 
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సృకఅవిభ్యః = వ దె, ము మొదలగు నాయుధముల రక్నీంచునట్టి రుద్రానుచరుల 
కొఅకు “లేక, క్‌ చేర్పరులయి rs జీవించునట్టి 
యొక తెగమనుష్యులు సృృకావు లనంబడుదురని కొంద జు, అట్టి వారలకొ కు; 
వారలరూవముగల రు ద్రునికొఆకనుట, జిళూంసద్భ క = చంపంగోరునట్టి 
రుద్రానుచరులకొజకు, వీరలు మనువ్యుజాతి విశేషములని కొందు, ఆపక్షమున, 
ఆట్టిమనుమ్యలరూపముగల రుద్రునికొఅికు, నమ$=నమస్క్మా-_రము. ముష్ణ్ర తామ్‌= 
దొంగిలించువారలకు, వతయే = వభువె నరు ద్రునికొఅకు, నమః = నమస్కౌా 
రము, ౬ 


నమః - అసిమద్భ §ః - నకృఖ్చురద్భ నీ - (చశృనా నామ్‌ - 
పతయే - నమః. ౭ 


అసి మద్భ స్రోవాక త్తి గలవారలకొఅకు, క లెదాల్చిన చోరులకొజకును, 
న కృష్చూరద్భ ప్రీ=ర్శాత్రి, తియందు తిరుగుచుండువారలకొఆకును, రా శ్రి యందు 
దిరుగుచు దారివచ్చువారిని చాధించునట్టి దొంగలకొజకును, ఆ మకరం 
చోరుల రూవముగల రుద్రునికొఆ కనుట్క నమ = నమస్కార మగులాక* 
సృకృన్తా నామ్‌=చంపి దిఆగలింభున దై దొంగలకు, వళయుజ=పాలకుండగు రు ద్రుని 
వొఅకు నమఃజనమస్కా_ర మగుగాక. 


ఖడ్డము ధరించినవారలును రాత్రు,లం దిరుగుచు వీధికి 


వచ్చినవారి బాధించువారలు నగు చోరుల రూపముగల రుద్రు, 
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నకు నమస్కారము, పాణులను వధించియే వారి ధనాదుల 
దొంగిలించు దొంగలకు నాథుని రూపము గల రుద్రునకు నమ 
స్కారము. 

భం ఆసీమద్భ గ్లి=ఖడ్డముగల వారలును, నకృష్చారద్భ స్ట్రి=ర్నాత్ఫులందుం 
దిరుగువారలునగు రు ద్రులకొ అకు, నమఃజనమస్కార మగుంగాక, వ్రశృవన్తా 
నామ్‌=మికిగ-లి ఛేదించునట్టి వారలకు, రాతు లు దిరుగుచు ప్రాణులను వధిం 


చియే వారిధనాదిక మవహరించునట్టి కు: పఠయే= పృభువగు 
రుద్రునికొఅక్కు నమ$=నమస్కా_ర మగులాక, ౭ 
నమ డిల్లీ షి జేగిరి చ రాయకులుఇఖ్బానాం 
ప త్ర యే న అ 
నమః= ఉస్పీషిణ - గిరిచరాయ - కులుఖ్బానామ్‌ - 
పతయే - నమః. "ఛా 


ఉప్తీషి ణో=కలగుడ్డ గలవానికొటకు, తలగుడ్డ ధరించి “పెద్దమనుష్యునివలె 
నటించుచు జనసమూవామునడుమ దొంగిలించుట 3 తిరుగునట్టి చోరునికొఆకు, 
గిరిచరాయ = పర్వతమునందుం దిరుగు వానికొఆకు, కట్టెలు "మొదలగు వాని శై 
వచ్చుజనులనుకొట్టి వారివ స్రాదుల నవపవారించుట కై కొండలయందు6 దిరుగు 
చుండునట్టి దొంగకొజకు, వీరియిద్ది రూవముగల రుద్రునికొజి కనుట,. నమః 
ఉఇనమసా్యా_ర మగుగాక, కులుహ్వ్నా నామ్‌=భూమి నవవారించునట్టి దొంగలకు 
వతయే=[ ప్రభువగు రుద్రునికొఅకు, నమ$=నమస్కార మగుంగాక, 


్రామమునందుండు జనులవలెనే తలగుడ్డధరించి వారి 
నడుమ సంభానితునియట్లు తికుగుచు దొంగిలించునట్టి చోరుని 
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రూపముగల రుద్రు,నకును బర్వతములందుం దిరుగుచు నదటికిం 
గశ్చెలు మొదలగువానికై వచ్చునట్టి జనులవసాదు లవపహారించు 
టు a ట్‌ గో 
నట్టి దొంగయొక్క_ రూవముగల రుద్రునికిని, నమస్కాా 
రము. భూమిని అనయా ఇల్లు క్రయ్య మొదలగువానిని అవహ 
రించునటి దొంగలకు నాథుని రూవముగల రుదునికి నమ 
తు ల 
స్క్మా_రము. 

భ. ఉఊష్టీషిణో = శిరో వేస్తనముగల, లేక, బొమిడికము (శిరుకవచము)' 
గల రుదునికొలికును, గిరిచరాయజపర్వతమునందుం దిరుగునట్టి రు దునికొఆ 
WU ల Uy 
కును, నమఃజనమస్కార మగుగాక* కులుఖ్చూనామ్‌=భూమి నపహారం చునట్టి 
వారికి, లేక, కుత్సితముగా నపహరించువారికి, ప్రాణులకు నానావిధవ్యసన 
ములు గల్లించ్చి వారు వానికి లోంబడియుండునపుడు వారిధనాదు లవహరించు. 


వారల కనుట, లేక, గృవాములను అపవారించు వారలక్రు, పకయే= వ భువయిన 
రు ద్రునికఆకు, నమక$=నమస్కా-ర మగుంగాక, లో 


నమళషుమద్శోధ న్వావిభ్య శ్చ వో న మః 
నమః - ఇషుమద్భ్య్యః - ధన్వావిభ్యః - చ - వళ వపుః. ౫ 


హేవద్రాః (అధ్యావాతేము, ఇట్టు ముందును,) ఓరుద్రులారా ! ఇమ. 
మద్భ న్టీ=బాణములు గలవారలగు, ఛభయపవపజచుట 3 చేత బాణముదాల్చినవార 
లనుట్క ఆగు మోకు నమఃజనమస్కార మగుంగాక ధ న్వావిభ్యః=ధనున్సుగల 
వారలున్కు భయిపజచుట కై ధనుస్సు ధరం చినవారలు ననుట అగు, సా చ= 
మాకును నమఃజనమస్కా-ర మగుంగాక, 


ఆం ధ్ర వ్యాఖ్య్యానసహితము, 75: 


ఓరుద్రులారా ! భక్తులు గానివారి భయపజచుటశే. 

చేత బాణము పట్లినట్లి మోకు నమస్కారము; హా సమున 
రులు nr) 
అ we a 

ధనుస్సు ధరించినట్టి మోకు నమస్కారము, 

భం ఇంక యొుష్మ చృబ్బవ్యయోగము గలుగుటవలన ఈమం, త్రములు 
(ప్రశ్యతీకృశములు. ఈమం త్రములందు సంఘాతములు నమస్క-_రింపబడును. 
ఇదివటకు (బాయికముగా దశ్పతియె ననుస్క_రింపం బడెను, తక్కినది సమా 
నము. అ 


క | 
నతు కక వ ప ఛా నేభ్యశ్చవనో 
నమః 
నమః - ఆతన్వానేభ్యః - వ్ర తదథానేభ్యః - చ - వః - 
నమః. ౧౦ 
రుద్రాః = = రుద్రులారా ! ఆళకన్వా నేభ్యః = వింటియందు ఆర్లి తాటిని. 
ఎక్కు. పెట్లువారలగు మికొజకు, నమః = నమస్కార మగుంగాక, వతిదధా 
లు 


"నేభ్యః = బాణము సంధించువారలగు, పి చ = మాకొజుకును, నమః = నమ. 
స్కార మగ్గుగాక. 


రుద్రులారా ! ధనుస్సును మోవెట్టు వారలగు మోకు. 


|) 
నమస్కారము, వెట్టన ధనుస్సునందు భబాణము సంధించు 
వారలగు మోకు నమస్కారము. ౧౦: 


భం సమానము 
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నమ ఆయచ్చద్భో్యవి సృృ జ ద్భ్ర శ్చ వో నమః 


నమః . ఆయచ్చద్భ షా - విసృృజద్భ షా జ ఆ వకసన వష 
రు దాక = రుద్రులారా | ఆయచ్చద్భ నీ = అల్లి కాటి నాకర్షి ౦చు 
"వారలగు మోకొఆకు, నమః = నమస్కార మగులాక, విస్ఫృ జద్భ గ్రో=బౌణవబ 


వయోగించు చున్నట్టి, వః చ = మోకొజకున్కు నమః = నమస్కార మగు 
గాక, 
3 ! అ జ 
రుద్రులా-రా ! బాణము సంధించి యల్లై తౌడు లాగు 
చున్న మోకు నమస్కారము, అట్లు అల్లి త్రెడు లాగి శత్రువు 
మీద బాణము (మ్ర యోగించుచున్న మోకు నమస్కారము. 


భభ, సమానము, 


| | | 
న వాన వ కలక న నుక 


నమః - అస్యద్భ ట్ట - విధ్యద్భ షా - చ-వ- నమః ౧౨ 
'మోకొఆక్కు బాణమును గుణియొద్దకుం బోవునట్లు చేయునట్టి మికొఆకనుట, 
నమః = నమస్కారమగంగాకం విధ్యద్భ వీ = శతు, దేహములో గ్రుచ్చుటను 
చేయుచున్న, వః చ= మోకొఅకునుు నమఃజనమస్కాా_ర మగుంగాకం 

బాణమును గుటీయొద్ద కుం బాలునట్లు చేయుచున్న 
మోకు నమస్కారము, బాణమును గుజీయైన వాని దేహములో 
ఇగుచ్చునట్లు చేయుచున్న మోకు నమస్కౌా_.రము. 


ఆం ధ్ర వ్యాఖ్యానసహితము. ra 


భం విధ్యద్భ శ్చ = కొట్టునట్టి, వ8=మోకు, నమః = నమస్కార మగుం 
గాక ఇతరము సమానము. ౧౫౨: 


నమ ఆనీనేభ్యశ్ళయా నే భ్య శ్చ వోన మః 


నమః - ఆసీనేభ్యః - శయానేభ్యః - చ - వః _నమః ౧౩ 

భం రుద్రాః = రృ్యద్రులారా ! ఆసీ నేభ్యః = కూర్చుండియున్న మా 

కొఅకు, నమ = నమస్కార మగులగాక. శయా నేభ్యః = పరుండియున్న 
వారగ్కు వి చ = మోకొొఅకును, నమః = నమస్కార మగు67-క. 

వి శ్రుమించుట్నక్తె కూర్చుండియున్న మోకు నమస్మా_ 

రము, అటు విమ్మట పరుండయున్న మోకు నమస్కారము. ౧౩ 





| 1 U 

నమస్సషపద్ద్లో వ్‌ జా ట్ర Se 

సహజ స్వపద్య దా, గృద్భ సః - _ వ - నమః ౧౦ 

భం రుద్రా, = ర్నుద్బులారా ! స్వపద్భ గః = నిదురించు చున్న 
మోకొఆక్కు నమ$=నమస్క్మా_ర మగు గాక, జాగృద్భ ఫీజు మేలుకొన్న వారగు,. 
వ చ జ మోకొఅకున్కు నమః=నమస్కాార మగుంగాక 

అంత నిదురించుచున్న మోకు నమస్కారము, అటు. 
పిమ్మట మేలుకొనియుండు మోకు నమస్కారము. ౧౪౮౪ 





| | క 
నమ్మి వడ కా కృష అరు 
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నమః - తిష్టద్భ స్టో - థావద్భ వ్‌ - చ వక నమక “౧౫ 


WW) లో 
.నమః = నమస్కార మగుంగాక ధావద్భ్య్యః = పరు ెత్తుచున్న వారగ్యు వః 


చ ఇ మోఫషొజకును, నమః = నమస్కార మగుంగాక, 
అంత నిలిచియుండు మోకు నమన్కారము, అటుపిమ్మట 
బరుగాత్తుచున్న మికు నమస్కారము. ౧౫ 


భ్‌, రుదాక జరు దుఖారా ! తిష్టద్భ సీ = నిలుచుండినమోకొ ణకు, 





| | 
నమస్సభాభ్యస్స భావతిభ్యకృవోన మః 


నమః - సభాభ షో - సభావతిభ్యః _-చ-వ- నమః ౧౬ 
భ, రుద్రా 8=రు ద్రులారా! సభాభ్యః = సభలయిన మోకొజక్రు సమూ 
హముగాం జేరి కూర్చుండియుండు మాకొజకనుట్క నమః = నమస్కార మగుం 
గాక సభాపతిభ్యః = సభలకు పృభువులయిన, లేక్క నన నయులకుం బ్రభువు 
లయిన, వక చజమికొణకు, నమ$=నమస్కా_ర మగుంగాక, 
సమూహముగాం దేరి కూర్చుండి యుండునట్టి మోకు నమ 
స్కారము, అట్టి సమూపహాములకుం [అవియుండు స్థానములకు] 
బ్ర భువులయిన మోకు నమస్క్మా_రము. ౧౬ 





U 
నమోఅశ్వేభ్యోఒశ్ణపతీభ్యళ్చ వోన మః 
నమః - అశ్వేభ్యః స అళ్వపతిభ్యః జ చుక నమః. ౧౭ 

ఇతి శ్రీమద్యజు స్పంహితాయాం - చతుర్థ కాళ్తో, 
పఖ్బమ ప్కపాఠ శ్రే తృతీయో ౬ నువాకః 


ఆంధ్రవా సఖా వ్రినసపాతము. 79 


భం రుద్రా? = రుద్బులారా ! అశ్వేభ్యః = గుజ్జిముల రూపముగల మో 
శాఅక్కు అశ్వేభ్యః = (శసల కళేీదము) ధనము లేనివారలగు మోక అక్కు దరి 
దు స్వరూవముగల మాకొజుకనుట్క, లేక, అశ్వేభ్యః = శ్వ న్తనమయిన 
ధనము లేని వారలకొణకు, రేపటికి నిలువధనము లేని వారలకొజుకు, మటు నాటికి 
మిగులకుండ నానాంటికి:డెచ్చుకొని జీనించునట్టి అశ్వ _స్తనికులనంబడు బుషుల 
'స్వరూవముగల మోకొజుకనుట, నమః=నమస్కా_రమగు6గాక. అశ్వవతిభ్యః వా 
గుజ్తములకు6 బ్ర భువులయిన, ధనములేనివారికి లేక, అశ్వ స్తనికులగు బుషు 
అకుం బొలకులయిన వ చ = మోకొఅకుశ్కు నమః? = నమస్కార మగుం గాక 

రుద్రులారా ! అళ్వరూపులగు మోకు (దరిద్ర రూపు 
లగ్కు లేక, మటునాంటికి మిగత యుంచుకొనని యశ స్పనికు 
లగు బుషుల రూవషముగలమిోాకు నమస్కారము, గుజ్జములకుం 
భువ్రలయి. శ్రీమంతులయిన (దరిద్రులను అశ్వ స్పనికులగు 
మునులను బాలించునట్టి) మోకు నమస్కారము, 


ఈయనువాకమునందు నమస్కరింవంబడిన వారలందటు డేవునియను 
చరులు, లేక, జేవునివే లీలావిగృవా విశేషములని తెలియవలెను. 

ఈయనువాకమునకు బుషి మవహాదేవుండు ఛందస్సు బృహస్పతి, దేవ 
తయు మహాదేవుండే, ఇంక దీని పురశ్చరణాదులు, ఒక (పాకాపత్యము చేసి 
యయిదు వేలావృత్తులు జపీంచినచో6 బురశ్చరణ సిద్ధియగును. 'జేశము 
వ్యాధిచేం బిడింపబడునప్పుడు, రాజు దీని చేం దచ్చాంతి గావింపవ లెను. 

తత్స) కారము. సిద్దులగు వదునొకండుగురు (బ్రా వ్యాణులను సంపాదించ 
వలెను, అం్రైదుగురు జపమును విదుగు రాజ్యహోమమును జేయవలెను. 
ఒకండు, నమశ్శబ్దము వచ్చునప్పుడంతయు, తిలౌదనము వేల్చు చుండునదిం 
ఇట్లు జవవోమములు లకావృత్తులు గావించినచో జనపదమునందు వ్యాధి 
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యుండదు. గుజ్జిములు మొదలగు వాహనములకు రోగము గలుగునెడ్క నువ్వు 
పిండిగలిసిన యఫూవములు ఆహుతి ('వ్రమాణాములు చేయించి వదునొకండు 
చేలు వేల్వపలయును. చావానములకు సామాన్యవ్యాధి నశించును. ఇకరవ్యాధి 
గలుగునపుడు, ఏవావానములకు వ్యాధిగలుగు నావాహనముల కొట్టమునందు, 
చేయి గలిపిన యు త్తరేను బియ్యముచే ఛెనిమిదివే లాహుతులు “కల్నునది. 
ఆవావానముల వ్యాధి యడలును. | పృధానమం,త్రికి రోగము గలిగినయెడ, 
శివాలయమునందు చేతిచేం దడుబంబడిన శుద్ధశండులములచే లకాహుతులు 
చేల్వవలయును. అతని కారోగ్యము గలుగును. ఇకరమంగత్రులనై. నచో, 
దూర్వల చేత నపామార్దముల చేత చెనిమిదేసీ జేలాహుతులు వేల్పవలయును. 
వారలరోగము నళించును. 


ఇంక రాజునకు వ్యాధిగ లిగినపవత్షమునం జెప్పంబడుచున్న ది. తచ్చాంతిసిద్దు 
లగువార లిరువదియొకండుగురు (బ్రాహ్మణులు గావింపవ లెను. అన్ని (వశగ్రాల 
ఆ 5 
రాజుయొక్క వృ మాణముగల కుండమునిరిి ౦చి యందుమధి తాగ్నిం బతిష్టించి 
వోమము చేయవలెను. అందొక్క_ండు బ్రహ; తక్కి-నయిరువదిమంది బ్రాహ్మ 
ణులును ఇద్దబేని యొకటిగాంజేరి యొకొ_క హోమ దవ్యముచే 'వేల్వవల' 
ది లీ 

యును. తండులములు, తిలలు శ్యామాకము ('చామలు) నీవారము ఆపామార్హము 
దూర్వలు కమలములు కింజల్కములు శుద్ధౌదనము ఆజ్యము ఇవి పది వో. 
ద్రవ్యములు, వోమ ద్రవ్యములన్ని యు' “నావుణేతిచే వం దడువంబడి యుండ 
వలెను. ఆయ్యగ్ని కుండమునకు నిర్భతిదిశ ను జలపూర్మ మగుకలశము6 చబ్రితిష్టించి. 
ధ్రవా దాని స్పృళించుచు జపము సేయుచుందునది. ఇట్టు వోమమును జప 
మును వ్రతిదినము వడునాడికలు నిరంకరముగావింపవ లెను, ఇట్లు ఆమావాస్య 
"మొదలుకొని మరల నమావాస్యవజకుం జేయునది. రాజువ్యాధి యధికమగు 
చేని యుదయము మొదలుకొని య _స్త్రమయముననుక వోనుము సేయవలెనుం 


చః న ea 
హోమము నీడునాడికలు సేయుచెడ ప్ర తిపురుషునకును అర్థ నిమ్మ_ముదక్షీణ, 
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వగలంతయునైనచో నిష్కు_ము, ఆచార్యునకు ద్విగుణమోవలెను, రాజు ఊప 
భోగించు వస్తువులను గలశజలముచేం దోతీంచు చుండునది. ఇట్లు గావిం 
చినచో రాజు ఆరోగ్యము నొందును. 

మణీయొక (ప్రకారము. రాజునకు రోగములేకయుండుటనె నువ్వులు 
చేయి కలిసిన శుక్ల ce సీయనువాకము వఠించుచు చెనిమిది వేలా 
బుతులు (పృతిదినము వేలపలయును. ఇందువే రాజు ఎల్లవ్వుడు రోగము 
లేనివా౭డై దిర్ధ్యాయ. వునగును. ఇళరులకు రోగమగుచేన్మి చేయిచేకను డేచె 
చేతను దడువంబడిన తిల వీహాయవములవే నెనిమిఏివేలాహుతులు వేర్చినయెడ 
వారిరోగములు 4 

ఇంక నీయనువాకమువే నఖిచారములు చెప్పబడును, శత్సురా వ్రు 
నకు రోగపీడ గోరువాండు, “పురా ప్రం సముద్దిశ్యాఖిచారం కరోమి ఫట్‌ 
స్వాహా అని మం, త్రాంలేమున నుచ్చఏంచుచు వంది మొదలగు వాని మాంస 
మువే లక్షవోవముముచవేయునది ఒకమాసమున శ తు,రాషమును అందలి 

2 yy 

ప జలును శోషింతురు, ఎజ్జనూలిచేం జుట్రంబడిన వికంకత [ములు'వెలను] సమి 
(WU ల్‌ లు 
ధలచే లకవోమము చేసీనయుడ, శృ త్ఫువునకు మహాజ్వరము కలుగును. శతు 
'డేశమునందలి జనులు వాడుకొను జలము మొదలగు వస్తువులను తాంకిగాని 
చూచిగాని లత్షజవము చేయునది, ఆవన్తువు నువభోగించినవాండు ఒకసంవత్సర 
మునకు నాళశమునొందును. శృశా నాగ్నియందు జిళ్లేడుసమిధలచే లక్షవోమము 
గావించుటవలన శత్రువువట్టణాము వ్యాధిచే నశించి యర్మా_రణ్యమగును, 
చాముండాలయమందు దక్షిణాఖభిముఖుండై నూచెచేం దడుపంబజిన మినుముల 
నువ్వులవే- బదునొకండు వేలాహుతులు వేల్చునది, శత్రు, దేశపుజనులు మసూ 
రికచే చాధింపంబడుదురు. 

వ, గౌరాంళరము, వడమటి చాకిలిగల శివాలయమునందు బేవుని 
'పాదపీఠమున ఆపస్తారియగు నగ్నిని ధ్యానించి, వడు వేలు జవముసేయవలెను. 

6 


: గి ; 
§2 రుద్రా థధ్యాయము, నమకము 


(A ఆ వో 939 rd 
మం _తౌంకమున శతు,రాజ్యే వ జ్వలజ్వాలావస్తారిక అని వఠించవ లెను 


ఇందుచే కృత్తు, వపస్తారరోగము గలవాండగును. మణటియును శత్పురాజు 
ఎల్ల చోటులను నుండునట్లు కలంచుచుః డెల్లనిబి య్యపుపిండిచే లక్షవోమము 


చేసినచో, శ త్ఫురాజు రాజయవ పొంది దానిచేత నశించును, 
ఢీ 


'థఛ్యానము. 

రూవయావనసంవన్నా మూశ్తేవ వనదేవతా 
పుష్పి తాళో కపున్నాగ సపహాకారళిళభూపవమ క. ౧ 
పక్బావింశతి నశ త్రో మాయూరకృత శేఖరః 
ఆఅకలజ్కు- శరచ్చన్ద ఫూర్ణ బిమృసమాననః, ౨ 
ప్రాన్తే బద్ధకవర్దాన్లో వసానశ్చర్మ కోమలమ్‌ 
సవ్యావసవ్య విధృతకృతమాలవిభూపషితః 3 
ధారాకదమ్శపుం జేన నాభ్ళిదేశ (సృలమ్మి నా 

వ్‌ చ © 
ఆజస్థృ ప్రేకణీయేన (సప్రేకణీయో=పి శ త్ఫుఫిః, ర 
భార్భాస్థ చారుసర్వాంగీ వన్యాలచ్కారభూవి తా 
ఆదర్శ మూ రో +ఖొానాం వన్యానామివ నిర లాం xX 
శస్యా వాస్తే ధనుర్ణత్వా శరమేకం చ నిర్హలక్‌ 
ద్వితీయమంసమాలమృ గ శిష్టం వామేన చాహునా. ౬ 
నుగ సై పుష్ప స్తబక మాఘ్రాయా శ్రూయ పాణినా 
పీజ్యమానో మన్గమన్దం నవపల్లవశా ఖయాం ౭ 
సమావృతో చాలశైశ్చ శ్వభిళ్చాపి మనోవారై 8 
గచ్భష్భిర గృతో దృష్రెన్థ్యాతవ్యో జగతాం గురుః లా 
ఏవంభూతో మహాతేజాః కిరాళవపురీశ్వరః. 
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ఆకారము వహించిన రూపయావన సంవన్నయగు వనదేవకయో 
యనందగిన వాడును బుష్పిశములగు నో కపున్నాగసహా కారముల గున్నలవలె 
నున్న వాడును ఇరువదేండ్డ వయకు గలవాడును చెమిలిపింఛము శిరన్సునం 
దొాల్చినవాండును కలంకములేని శర త్కాలచం ద్రుని నిండు బింబముంబోలు 
మోముగలవాఃడును ఒక పృక్కు-కు ముకువుబడిన జటాజూటము గలవాడును 
కోమలమగు వ్యా ఘ్మచర్మ ము ధ3ంచినవాండును నవ్యముగాను నవసవ్యముగాను 
చేలపూదండల దెల్చినవాండును నాభి ప్ప దేశము మొనలు దిక్కుల 
- అభ ఆవ్‌ 
వజకు చే లుకాడునట్టి కడిమిఫళొోలదండల చె శ తృువులకును ఆనందకరంబనగు 
సౌందర్యము గలవాడును తనయట్లు వన్యాలం కారములచే నలంకృతయయి 
నిర్ధలయయి. అడవియందలి శోభలకు దర్చణమో యనందగి యొప్పుచున్న 
'సర్వాంగసుందరియగు దేవి స్తమున ధనుస్సును నిర్మలమగు నొక బా ఇము 
నొసంగి యామె రెండవ (థనార్దిరమగు దానికన్న నితరమయిన) మూంఫును దన 
వామబాహువుచే నవలంబిం చి "గండవ'వేత నుగంధియగు పూగు త్తిని పలుమాజు 
మూర-ను దు రోంజిగురు రెమ్మ పీపంబనుచున్న వాడును తనముందు 
గర్వించి నడచుచున్న పిల బాం డ 'చేకను మనోహరములగు కుక్కల చేతను 
Uy 
బరి వేష్టితుండును ఇట్టియా కారముదాల్చిన కిరాత వేను:డగు లోకగురువు నీశ్వ 
చుని భ్యానింపవ లెను, అని యు నః 


నే 


ఇది శ్రీమళ్ళ వాటోపనామ సుందర రామ ప్ర ణీకంబగు 
(|. రు ద్ర భామ్యాం ధ్ర వివరణమునందు. 
దృతీయానువాకము. 


84 శ్రీరుడ్రా ధ్యాయము, నమకము 


పం నమో భగవలే రుద్రాయ, 


అథ చతుర్థానువాకః, 


నమ ఆవ్యాధినీభ్యో వి విధ్య Sy 
న మః 


నమః - ఆవ్యాధినీఛ్యః - వివిధ్య న్తీభ్యః- చ-వః - 
నమః. ౧ 
లృతీయానువాకమున నుభయతోనమస్కాారములగు కొన్ని యజుస్సులం 
చెప్పబడినవి. ఇయ మణీకొన్ని యు భయతోనమస్కాారములగు యజుస్సులు 
చతు వకవ చెప్పబడును. 
ర్ట జత రా ఇ ఎకి = 
రు 'ద్హాః = రుద్రులారా ! అవ్యాధినీభృః = అంతటను కొట్టునట్టి 
శ్రీమూ రులయూన మికొజకు, నమ! = నమస్కారము ఆగుంగాక, వివిధ్య న్తీభ్యః= 
విశేషించి కొట్టునట్టి స్త్రీయా ట్తలగు, విచ = మాకొఆకును నమః = నమస్కార 
మగుంగాక. 


| | 5 
రుద్రులారా ! అంతటను వ్యా ంచి శో త్రువులను కొట్టు 
నట్టి శక్తుల రూవముగల మికు నమస్కారము, విశేషించి 
కొట్లునట్లి ళ కుల రూపముగల మోకు నమస్కారము. 
అ అ ఎఎ 


భ. ఇశమోింద దేవుండు ద్రవ్య | కృియాగుణముల కధిపతియని ప్రతి 
పొదింపంబడును. ఇయ్యనువాకమఃన నన్నిమంక్రములును |బృత్యతు కృతములు, 
సంఘాళములే నమస్క_రింవంబడును, ఆవ్యాధినీభ్యః = అంతటను కొట్టునట్టి. 
రుద్ర సేనలు ఆవ్యాధినులు, లేక, ఆవ్యాధినులని కొన్ని జాతులు కలవు, వాని. 
రూపముగల మికొజకనుట్క నమః = నమస్కార మగుయగాక., వివిధ్య స్రీభ్యః = 


ఆం లే వ్యాఖ్యానసపహాతము. రిత్‌ 


నానా విధముగా కొట్టునట్టి సేనలగు, లేక జాతులగు, త ద్రూపులగుననుట, వో 
చ=మోకొఆకున్కు నమః = నమస్కార మగుఃగాక. ౧ 


| 
నమ ఉగణాభ్య స్పృగ్‌ంహతీభ్య శృవో 
నమః. ల 
నమః - ఉగణాభ్యః - తృగ్‌ ంహతభ్యః -చ-వ - నమః£౨ 


రుద్రా, = రుద్బులారా ! ఉఊనణాధ్య; = ఊత్కుష్టగణ రూవలగు 
స్ఫమాతృకలు మొనలు గాంగల శ కులకొఆక్క, చార రూవముగల మిోకొఆ 
కనుట్క నమ? = నమస్కార మగుఃగాక. కృంహ తీధ్భకి=హింసీంచుటకు సమర్థ 
లగు ను గ్భ దే వతలయిన దుర్చమొదలయిన, వా3 రూపముగలవారగు అనుట, 
వచ = మాకొజుకును నమః = నమస్కార మగుం గాక, 

ఉత్కృష్ట గణస్వరూపలగు స్ప మాతృశావి శ కల 
రూపముగల మోకు నమస్కారము, హీంసించుటయందు సమర్థ 
లయిన దున్తాదులగు ను గృదేవతల రూపముగల మోకు నమ 
స్కా_రము. 

భ, ఉగణాభ్యః = ఇరువదియేశు రళములుకు అన్ని యేనుంగులును 
ఎశుబఏయొక్క_ గుజ్జమును నూటముప్పది యయినుగుకు కాల్వురును గల సేనా 
విశేషము గణమనంబ కుకుం ఉక్కప్తముపగు గణములను సేనా విశేషములుగల 
వారలకొఆకు, లేక, ఆలిశయించిన గణములను సేనా విశేషములుగల వారల 
కొఆకు, గొవ్పసేశలు గలవారల కొజకశుట, అట్టి స్త్రీ ేవకల రూవముగల 
మోొొజికు నమ = నమస్కార మస:గాక తృంహ తీభ్య? = పొంసించునట్టి 
శ్రీ చేవకల రూవముగల, వచ = మివొజునశు, నమ] = నమసా్యార మగుంగాకం 
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శ్రీ 
థి | క క 
నమోగ్భత్సభ్యో గృ త్సృవతిభ్యళ్చవోన మః. 
నవం గృల్పేభ్యః . గృత్సవతిభ్యః న న. ౯ 
ర్యుదా! ఆ ర్యుద్రులారా |! గృ కేభ్యః=ఆశపడునట్టి స్వభావముగల. 
వారలకొజక్కు విషయ లోలురనుట్క అట్టివారల రూపముగల మోకొఆకు, 
నమః = నమస్కారమగుంగాక, గ ఎగువతిభ్యః = విషయాస క్తులకు పాలకులగ్కు 
వచ = మోకొొఅకున్కు నమః జ నమస్కార మగుగాక, 
విషయాసక్తుల రూవముగల మోకు నమస్కారము. 
విషయాస కలం బాలించువారి రూవమముగల మోకు నమ 
స్కా.రము. 
FN ౯ స 
భ్‌, గ్భ ల్సఛ్యః = మిక్కిలి బుద్ది గల వారలకొజకు, బుద్ధిమంతులయి 
జీవించువారలు గృత్సులనబడుద రు, చారి రూవముగల మిక అక్కు నమః జు 
నమస్కా.రమగు.గాక, గృళ్సవతిళ్య[=బుద్ధిమం తులకు వ్రభువులగు, విచ = 
మాకొజకునుు వారి రూవముగల మోికొజకు ననుట, నమః = నమస్కార: 
వుగుం గాకం 3 


నమో మ్రాతే భ్యోవ్రాతవతిభ్యళశ్చ వోన మః 
నమః - బ్రా ఆభ్యః - ఛ్రాతవతిభ్యః _చ-వ-నమః. ౮ 


రుద్రాః డా ర్నుద్ఫులారా : 'వ్రా లేభ్యః = నానాజాతుల సమూ 
వాములకొజకు, వాని రూపముగల మికొజకనుట్స నమః జ నమస్కార 
మగుంగకం 'ఛా,శపతిభ్య; జ లఅిసమూహములకుం ద్ర భువులయిన, వచ = 
మికొజకున్సు కత్స)భువుల రూవముగల మోకొజకు నమఃఇననుట్క నమస్కార 
చుగుగాకం 
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రుద్రులారా ! నానావిధ జాతులవారి సమూహముల 
రూూపముగల మోకు నమస్కారము. ఆసమూహములకుం. బాల 
కులగువాఃరి రూషముగల మోకు నమస్కారము. 


భం (వా, తేభ్యః = నియతేమయిన జీవికలేని నానా జాతీయుల నమూ 
పహములకొజకుు వాని రూవముగల మికొజుకు, నమః = నమస్కార మగు 
గాక, తక్కినది సమానము. ర 


| | | | 
నమోగ జేభ్యోగణపతభ్య శ్చృవోన మః 


నక గ ణఛ్యః - గణపతిభ్యః - చ - వః - నమః, >% 
మ స 1 mp - Pen జి 3 "సేవ 
రుద్రా? = రుద్రుల రా! గణేభ్యః = దెవుని సేవకులయిన ప్రమ 
థులను భూత వెేశేషములకొజకు, వాసి రూపము గల మోికొజకు ననుట్క 
నమః = నమస్కార మగురగా క, గణపలిభ్యః = (ప్రమథ గణములకు6 
బాలకులయిన; పాలకుల రూవషము గల యనుట వాచ జ మాకషొజకును, 
నమః = నమస్కార మగుంగాకం 
వ్రమథగణముల రూవముగల మోకు నమస్కారము 
వానికి. చి భువుల రూమముగల మోకు నమస్కారము. 


భ. సమానము. x 


నమో విరూ చేభ్యో విశ్వరూ వేభ్యశ్చవో నమః 


నమః - విరా సభ రః - విశ్వరూ వేభ ఫి -చ- వః - నమః ౬ 
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రుద్రా = జు రుద్రుులారా ! వికూెపీ పభ్బః = వికృత మయిన ఆకారము 
గలవారలకొజకు, దిగంబరులు ఎచ్చు కక్కు.వలలున యవయవములు గల 
వారలు మొదలగు వారలయొక్క_ రూవముగల మోకశోొఆకనుట్కృ నమః = 
నమస్కారమగుంగాకం విశ్వరూ పేభ్యః=సమ _స్తరఘూవములును గలవారలగు, 
స్వేచ్భచే గుజ్జములు పులు లేనుంగులు సీంవాములు మొదలగు వానిరూవముల 
ధరించినట్టి యనుట వచ = మాఫొజకును, నమ = నమస్కాారమగుం గాక 

రుద్రులారా | నగ్నులు మొదలగు వికృత రూవపముగల 
వారల రూవముగల మోకు నమస్కారము, గుజ్జములు మొద 
లగు నానారూవములను నచ చే ధరించినట్టి మీకు నమ 
స్కాారము. 


భ, సమానము, ౬ 


\ ॥ కి క 
న మోముహద్భ్యఃమయుల్ల శేభ్యళ్చవోన మః 
oy 2 
నమః - మహద్భ్యః - ముల్ల 3భ్యః - చ - వః - నమః, ౭ 
ములుగల గొప్పచారల కొజుకు, చారి రూవముగల మాకొజకనుట, నమ$ జ 


నమస్కారమగుంగాక కుల్ల శేభ్యః = అణిమాదులు లేనివారలగు , వారిరూవము 
గలవారలగు ననుట, వః చ=మోకొొఆఅకున్కు నమి=నమస్క్మా_ర మగుంగాకం 


అణమ గరివు మహిమ లఘీను పొ చీ ప్రాకామ్యము 


-ఈళత్వము వశిత్వము అను నెనిమిప్‌ మైళ్వర్యుములుగల 
మవోనుభావుల రూవముగల మోకు నమస్కారము; అవిలేని 
'యల్బులగు వారి రూూవపముగల మోకు నమస్కారము. 
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= రుదా$ ఆరు. వు = 
భ్‌ ద్వా = రుద్రులారా ! మవాద్భ నీ = జ్ఞానముచేళను ఆకా 
రము చేకను చ భావముచేశను గొప్పవారలకొజకు, వారిలత్షణము, “సాక్కే_ 

జ నం > sR ర “Mie SE 
న్నుగృహానత త్రం దాం కుర్ఫు ల్యే మహీళలే, పొ ప్య్ళాష్ట్రగుణమ్రశ్వర్భం 
యేన యాన్ని సువిస్మయమ్‌, యేషాం. విస్మ యతే నిత్యం కర ర్మృభి ర్భృగవాక 
శివః” ఎవ్వరు సూర్యచంద్ర నక, త త్రములతోం గూడిన ఆకాశమును భూమి 
యందు నిర్హి ౦తురో ఎవ్వరు శ. విధములయిన యమైశ్వర్యమునొందియు 
నంతగా నాశ్చర్యము వడరో, ఎవ్వరి కార్యముల చే భగజంతుండగు శివు 
డెల్టవ్వుడు నాళ్ళ ర్యపడునో, అట్టి వారలు మహచ్చబ్ద వాచ్చులు, అని చెప్పం 
బడినది, అట్టి వారి రూవముగల మోఫొజకనుట్క్య నమః ఇ నమస్కార మగుం 
గాక, కుల్ల శేభ్యః = నీచములయిన జ్ఞానమును ఆకారమును బ,భావమును 
గల, లేక “క్షోదయిత్వా లేోలయిత్వా కదనం కృత్వా వ_ర్టమాచేభ్యః” నలిపి 
కదలించి కొట్టియుండు చారలగు, లేక, “తుధం మోదం వాలా స్లీతి 
యుల్ల కాః తేభ్యః” ఆశరిని నలుపుటను గాని గృహించువారలగు, అట్టి వారి 
రూపముగలయనుట, వః చజమోకొజుకును, నమ = నమస్కార మగుంగాక, ౭ 


నమోరథిభ్యోఒర ఖేభ్యశ్చవోన మః 


నమః - రథిభ్యః - అరభేభ్యః - చ - వః - నమః, లా 


రుద్రా, = రుద్రుులారా |! రథిభ్యః = రథముగల వారల కొజుకు 
రథముచెక్కి యున్న వారలకొజకు, వారి రూపముగల మోకొఆకనుట్క నమః= 
నమస్కార మగుంగాక. ఆరశేభ్యః = రథము "లేనివారలగు, రథము నెక్కక 
యుండు వారలనుట్క, వారిరూపముగల్క, వచ = మోకొఅకుశన్కు నమః = నమ 


స్మార మగ(గాకం 
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రథము నారోహించి యుండు వారల రూవముగల 
మోకు నమస్కారము, అట్లు కాని వారల రూవముగల మోకు 
నమస్కారము. 


భ, సమానము, ౮ 


నమోరఖేబ్య్యోరథపతిభ్యశ్చవోన మః 


వమః - రథేభ ఫో = రథపతిభ్యుః - చ - వః - నమః ౯ 


భం రుద్రాః = ర్యుద్రులారా! రభభ్యః = రథములకొటిక్కు రథముల 
రూపముగల మికొజకనుట్క లేక రథావయవ రూపులగు మోకిొఅకనుట, 
“హయాంశ్చ ఛతురో వేదాం తృర్వదేవమయం రథి” నాలుగు వేదములను 
గుజ్జములను సర్వదేవ మయంబగు రథమును” అని మహాభారతమునందును, 
“అర్కాబ్ద నేమి ర్వేదాశ్వ స్త యన్తీంశన్న రున్మయః; పురాశేః కల్పితో దేవై 
స్పరథో బ్రహృసారథిః”' సూర్యచంద్రులు చక్కములుగా. గలదియు ముప్పది 
మూండు కోటులదేవతల వికార మయినదియు బ్రవ్మసారథిగాం గలదియునగు 
నారథము పురవారునకు దేవతలచే గల్పింవంబడినది. అని భవిష్యత్చు రాణము 
నందును, చేవునిరథముయొక్క. యవయవము లన్నియు దేవతలని చెప్ప(బడినది,. 
రథావయవభూతలగుదేవతల రూపముగల మికొజకని భావము, నమః!=నమ 
స్మార మగం గాక రథపతిభ్యః = రథమునకు నాథులగు, పచ ఇ మీకును, 
నమక = నమస్కార మగు6గాక, 

రథ స్వరూపులు, లేక, రథావయవ స్వరూపులగుమికు. 
నమస్కారము, ఆరథమునకుం బ్రభువులరూవముగ ల మోకు. 
నమస్కారము. ణా 
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నమన్సేనాభ్య న్సేనానిభ్యశ్చవోన మః 


నమః - నేనాభ్యః 3 సేనానిభ్యః _ చ-వ-నమ£ఒ ౧౦ 


భ్‌, రుద్రా? = ఆ రుద్బులారా! సేనాభ్య; ఇ సేవల క*అక్రు సేనల 
రూవమున (శ్రీడించునట్టి మోకిఆకనుట, నమ$ః=నమస్కా_ర మగులాక, సేనా 
నిభ్యః = లీ! ప వొరలగు, సేనావతుల రూవము గలయనుట్క, వచ = 
మాక్‌ 'అకును, నమః = నమస్కార మగంగాక 


నేనలరూప మనన విహరించునట్ర మోకు నన: స్కారము, 
నేనావతుల రూమముగల మోకు 5 ee eR ౧౦ 





a 
నమ కిము తృ భ భ్య స్స ౦ గ్రహీ శృభ్యశ్చవోనమః 


మః-త్నత్త _త్హృభ్యః అసం గ గృహీతృభ్యః - చ - వనము 
భు రుద్రా? = రుద్రులారా! &తత్తృభ్ళః = గుజ్జిములను మరఫువారల. 
కొ అక్క నారి రూవముగల మోికొజకనుట్క నమః = నమస్కార మగుఃగాక* 
సంగహీ వాతృభ్యః = వట్టువారలగు, వగ్గములనుబట్టి రథము: దోలున నట్టి సారథు 
క. వారి రూపము క వచ = మాకొటకును, నమః = 'నమస్కార, 
మగుంగాకం 


ఆళ్యములను మరపు వారి రూపము గల మోకు నమ. 
స్కారము రథము లోలువారి రూవముగల మోకు నమ. 
స్కాారము. ౧౧ 
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శ్రీ 


నమ స్తయభ్యోర రథ కాలేభ్యశ్చవ్లోన మః 
నమః - తతుభ్యః - రథకారేభ్యః - చ = వః - నమః. ౧౨ 


భ్‌, రుద్రా! = రుద్రులారా! తతభ్య? = వడ్డంగులకొతకు, వడ్హం 
గుల రూవముగల మోకోఆకనుట్క, నమః=నమస్కాార మగు: గాక రథ కా రేభ్యః= 
రథముల చేయువారలగు, తద్రూ,వముగల వారలగ్కు వఃచ = మోకొజకును, 
నమః జ నమస్కార మగుంగాక, 

వడ్లంగుల రూవముగల మోకు నమస్కారము. రథము 


చేయువారి రూవముగల మోకు నమస్కారము. ౧౨ 


నమఃకులా లే భ్యఃక రా రేభ్యళ్చ వో న మః 


నమః - కులా లేభ్యః - కర్తా రేభ్యః - చ - వః - నమః ౧౩ 
న రుద్రా,=రుద్రు దులారా! కులా లేభ్యః=కుమ్మర వాం డృ డకొజకు వారి 
“'చూవముగల మోకొబఅకనుట్క నమక8=నమస్కా_ర మగుంగాక, కరారేభ్యకఃి=కరు 


మలవాం డగు కరుమల వారి రూవముగల, వ చ=మోకొణఅకున్కుు నమ$ జ నమ 





స్క్మార ees 
కుమ్మర వారి రూనవముగల మోకు నమస్కారము. కమర 
నూరి రూవముగల మాకు నమనసా, గ్రారము. 3౩ 
| 
నమః ప్రజ్ఞ స్ట్రేభ్యో ని పా దే; ధ్యశ్చవోన మః 


నమః - పుజ్జు స్ట్రేభ్యః అ నిషా దేభ్యః _ చఛచ-వః- నమః ౧౪ 
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రుద్భాః = రుద్రులారా ! ప్రుంజి్నే ప్రేభ్య! = పకుల సమూహముల. 
చంపునట్టి వారల కొజకు, వారి రూపముగల మాకొజిక్రు నమ$3=నమస్కా_ర 
మగుంగాక, నిషాదేభ్యః = మళ్స ములను చంపు వారలగు వారీ రూవముగల. 
యనుట, వః చ =మోకోొజరకునుు, నమ = ననముస్కార మగుంగాకం 


పక్షుల జంపువారల రూపషముగల మోకు నమస్కారము, 
మత్స న్రిములం జంపువారల రూషముగల మికు నమస్కారము. 

భం పుంబిే బృభ్య?=సమూహాము? ల వవతులను బంధించు వారలరూవము 
గల మిళొజుకు; నమ = నమస్కార మగు౭ గాక, నిషాదేభ్య'=మిక్కిలి నళింవంి 
జేయువారలుు అనలా సమూహములుగా చుట్టి చంప్రవారలు కావున, మళ § 
ఘాతులు నిపాదు లనంబడుదురు, వారలరూపముగల, వ చ = మోకొజకును, 
నమః = నమస్కార మగు౭గాక. ౧౮ 


నమ ఇషుక్ళృ ద్భోస్టిధ న న్ష్వ కృ ద్భృర్థ శ్చ నో సధ 


కి. ద్రష క - ధన వ. చని. నమః, 
నమః - ఇషుకృద్భ స్టో - ధః పకృద్భ ఫి చ అనక నమిలిన 
భం రుద్బాః = రుద్రులారా! ఇచుకృద్భ ఫో = మంచి బాణములను 
జేయు వారలకొజకు, తద్రూవముగల మికొణి కనుట్క నమః = నమస్కార 
మగుంగాక. ధన్వకృద్భ గీ = మంచి ధనుస్సులను 'జేయువారలగు, త ద్రూషము 
గలయనుట్క ప చ = మోకొజకును, నమః = నమస్కార మగంగాక, 
బాణములు చేయు వారల రూవముగల మోకు నమ 
స్కారము, ధనుస్సులు చేయు వారల రూవషముగల నూకు నమ 
స్కారము. ౧౫ 
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శ్ర 
నమోమృగయుభ్యశ్ళనిభ్యశ్చవోన మః. 


నమః - మృగయుభ్యః స్ట శ్వనిభ్యః ఎవ. వాూ-నమః ౧౬ 

రుద్రా? = రుద్రుులారా ! న్ఫుగయుభ్యః? = వేంటకాండ్ర, కొకు, 

వారీ రూవముగల మోకొజకు, నమః = నమస్కార మగుంగాక శ్వనిభ్యకః = 

కుక్కల నడపువారలగు కుక్కల మెడలకు6 దగిలించిన వస్త్రములను బట్టువార 

“లగు, అట్టివారి రూవముగల చారలగుననుట, వ చ = మాహొొజకును నమః= 
నమస్కాారమగు:గాక , 

"వేటయాడువారి రూవనముగల మోకు నమస్కారము, 
కుక్కలను మెడకు త్రాడు తగిలించి పట్టుకొనియుండు వారల 
రూవముగల మోకు నమస్కారము. 

భం మృగయుభ్యః = మృగముల "వేంటాడువారలకొజకు, మృగములను 
చంవం గోరికిచే పొందుదురు. కావున మృగయువు లనంబడుదుర్కు లేక, 
మృగములను త మకుంగోరు వారలు మృగయువులు, వ్యాథులు, ఆటివావె 

లట 
రూవముగల మోకి"జికనుట్క నమః జ నమస్కార మగుఃగాక. శ్వని భ్యక8= 
కుక్కల నడపువారలగు కుక్కలకు. బాలకులగు, వారి రూపముగల యనుట, 
వః చ= మోకొజకునుు నమః = నమస్కా_ర మగుంగాకం ౧౬ 


U ! 
నమళశ్శష భ్య శ్శషపతిభర్ణిశ్చవోనమః 
నమః - శ్వభ్యః ప శ్వవతిభ్యః _-చ-వః - నమః. ౧౭ 
బ్రతి శ్రీమద్యజుస్సంహితాయాం 3 చతుర్ధ కా శ్లో, 
పఖ్బమ ప్ర పాఠక్షే చతుర్ణో=నువాకః 
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ఇందు చేవుండు పిలా రము నంచు నానావిధమూ ర్తులందు ద్వితీ 
యూానువాకమున డేవతామూ రిని బ్ర ధానీకరించి స్వోతృము 'సీయంబ డెను 
కృతీయాను వాకమునంజోరమూ రిని జతుర్థానువాకమున నానాజాతి మూర్తిని 
ఎబ్రధానీకరించి స్వోత్రము చేయంబడెనని విభాగము తెలియునది. 


భం శ్వభ్యః = = కుక గ్రాలు "అకు, తద్రూ పముగల మాఫొణి కనుట, నమక8= 
నమస్కార మగుఃగాక. శ్వవతిభ్యకః = కుక్కలకుం (బ్రభువులయిన, "లేక 
శే కృపాలకరూపులయిన, వః చ = పాళొజకును, నమ$=న మస్కాారమగుం 


గాక, 

కుక్కల రూవముగల మోకు నమస్కారము, వానిని 
బాలించువారి (మేత్రపాలకుల రూవముగల మికు నమ 
స్కాారము, ౧౭ 


ఇందు నానావిధముగాం బరమేశ్వరు నుపాసించి శక్స)సాదమును 
బొందిన జాతి విశేషములే నమస ్క-రింపంబడునని కొందు వక్కా-ణింతురు, 





ఇక సీయనువాకమునకు. బురశ్చరణము, ఒక పా,చెపత్య కృచ్చ ) 
మును తదర్భ మును చరించి తొమ్మిఏ వేలు జపముసేయవలెను, అంత శివాలయ 
మున జెనిమిఏివేలు వ్ర దవ్ష్నీణములు సేయవలెను. (వృదక్షీణము లగువఆకు 
నిరంతరము జపించుచుండునది. ఆంతం బురశ స్పరణసిద్ధు (డగును, ఇందు తిథ్యాది 
నియమము'లేదు, ఇష్టమగునపుడు చేయవచ్చును. రాజయత్మ్‌ వీడితుండగు 
వాండు సిద్ధుండగు బ్రావ్యాణుని వరించి యతనిచే శాంతి చేయించుకొనవ లెను. 
ఆసిద్ధు(డు రోగపీడికునియింట బాహుప్రమాణమగు కుండముగావించి యత 
నమన ద్రుశిష్టించి 'దానిముందట be నిర్మి ంచి యందు జలపూర్హ ము 
తంకు వేష్టితమను 'నూతనఘటము ప్ర పృతిష్టించి ర ఈయనువాకముచే 
జేవు పుంజును స బూజించి, కర్పూరగంధము తామరస 
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శ్రీ 
పువ్పము ఊశీరాదిదశాంగభూపము ఆజ్యదీవము సమర్పించి యిట్టుఆరాధించి 
పదునొకండుదినములు దీక్షవహించి “చేయవలెను, 'ప్రారంభ దినమునందు 
ఆవాహనాది మంక్రపుష్పాంతము నారాధించి ఈయను వాకముచేం. బదునొ' 
కండుమాజులు ప్రతి నమస్కారము చేతిచే వోోమముచేసీ తక్సన్ని ధానము 
నందు ఇరువదియొక్క_ వేలు జపము సేయవలెను. ఆదినము మొదలు కడవజుకు 
అగ్నిని రక్షీంపవలెను. మజునాండు నిళ్య కార్యమయినపిదవు నేతిచేతను చేసె 
చేశను దడువంబడిన తిలలాజ దూర్వా వ్రీహియవల చే సీయనువాకము వదు 
నొకం డావృత్తులుగాC బ్రతినమస్కా_-రము హోమము సేయవలెను, ఇట్ల 
ఆకిమ్మట మూండుదినములు ప్రతిదినమును 'తేజిగలిసిన చేతిచే చేల్వవలయునుం 
అటుపిమృట మునువటినలె నే ఆజువ దినమునందు అశ్వత్థసమిధల చేతను వడవదిన 
మున నుళ్తశేను సమిధలచేతను హోమము సేయునది. అటునిమ్మ ట నొకదినము 
ఆవశ్యకములయిన నిత్య కర్మ లకు విరోధములేనట్లు ఉదయము మొదలుకొని 
య స్తమయము వజకు నిరంకర మోయనువాకము జవముసేయవ లెను. తొమ్లి. 
దవ దినమునందు తేశెగలిసిన చేతిచే హోమము. వదియవ దినమునందు ఊద 
యము మొదలుగా న _సమయమువజకు జపము. ఆంత సమా _్రీ దినమందనంగా: 
బదునొకండవ దినమునందు ఈయను వాకము జపీంచుచు నెనిమిదివేల తామరస 
ఫుష్పృములచేం చి తినమస్కా_రము 'దేవునిం బూజింవవలెను పిమ్మట శారీపొజ 
'కేయనలెను. అంత ,బా వ్యణులచే “వ్యాధి నిర్గోచనమస్తు” అని పరికించి 


క. 
యాశీర్వాదము పొందునదిం అటుపీమ్మ ట దకీణ. రొజు ఎనిమిదివేలుగాని తద 


ర్థముగాని యెనిమిదినూజులుగాని నిమ్మ-ము లీవలెను. ఇకరులైనచో ఎనిమిది 
నూజులుగానిళదర్థ ముగాని యిరువదియైదుగాని నిష్క_ము లిచ్చునది. పెక్క_౦ డ్రు 
క_ర్తలగు నెడ ఒక్కొక్కడు -వేబువేటుగా దశీణ యీవలెను, వెనుక గర్తు 
దక్షీణ యిచ్చూనది, (పృతిదినమును ఒక్కొక నివ్క_మునిచ్చి పూ _ర్తిఫొందిన 
పిదప సమష్టి దక్షీణగా నొకగోవు నొసంగవలెను. అనంతరము దేవోద్వాస 
నము సేయునది. అంతం గలళజలముచే కర్తను స్నానముసేయించునది, లేక 
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,పోతీంచునది. ఇందుచే రాజయక్ష్మ నశించును. శంభు వ,సాదముచే దీర్గ 
యువు నగును. 

ఇంక నీయనువాకముచేత నే మేహశాంతి చెప్పబడును. మేవా పీడితు: 

ఫి 
తనయ ప తిన gE 

డగువాడు తనయన్ని యందు, పతి మస్క్మా_రము తొమి లాహుతులు 
వేల్చినయెడ మేవాశాంతి యగును. ఇకరములగు కుష్టము మొదలగువ్యాధు 
లకును, అనువాకము లత మార్లు జపించునది, అవ్యాధులు నశించును, గొప్పజ్యర 
ములు వచ్చినపుడు, శక్తుండైన (బ్రావాణుండు బొడ్డుబంటినీటం బ్రవాహమున 
నిలుచుండి యనువాకముజపిం చుచు. బ్రతినమస్కారము నొక్కొ_కటిచెప్పున 
చెనిమిది జే 'లెజ్టదామర పూవులను జలమునందు వేయునది. అటుపిమ్మట భృంగి 
రిటపూజ చేయునది. ఇట్లు చేసినచో మహాజ్వరము నశించును. ఇది మిక్కిలి 
ఘోరమగుటం బేసి విద్వాంసుండగు చా వణ.కే గురువుగావలెను, లేనిచో 
విఘ్నమగును, కాబట్టి లోవము సేయంజనదు. 





Gre 
భన దా సీతసర్వాజ్ఞం జటామజ్జలమండిళమ్‌, 
ధ్యాయే త్రీ బ్రత్‌ం వృషారూఢం గణోశ్వరయుతం వారమ్‌, 
విభూతి చేం (బి, కాళించునట్టి యెలయవయవములుగలవాండును జటా 
సమూపహముచే నలంకరింవంబడిన వాండును మూం:డుకన్నులుగలవాండును గణ 
నాథునితోం గూడినవాండును వృషభము నారోహించినవాండునగు వారుని 
'ఛ్యానింపవ లెను. ఆని తుము 


ఇది | శ్రీమళ్భ్ళ వాటోపనామ సుందరరామ ప్రణీతంబగు 


శీ రుద్రృభాహష్యాం ధే వివరణమునందు 
ఉతుర్ధానుబాకము: 
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ఓం నమో భగవతే రుద్రాయ 
అథ పజామానువాకః. 


థి | 1 శ 
నమోభవాయచరుద్రాయచ 


నమః - భవాయ -చ -రుద్రాయ - చ. ౧ 


వరం వామన నుభయతో నమస్కాారములగు యజుస్ఫులు 
సమా ప్పములయ్యెను, ఇక నెదవది మొదలుకొని యెదనువాకములయందు 
నమస్కారము మొదలుగాగల యజుస్సు లే పకింపబడును. అందుం బంచ 
మానువాకమున6 బఎచదశయజున్సులు చెప్పబడును. 


భవాయచ = (పాణులకుం గారణమైన వానికొజుకును, భవన్తి ప్పాణినః 
అస్తాల్‌ , వీనివలనం 'బ్రాణులు కలుగుదుకు అని వ్యుశ్చ త్తి, ర్యుద్రాయచ z= 


రుదంరోదన హేౌతుభూశకం దుఃఖం ద్బావయలీతి రుద్ర; రోదనమును అనంగా 


దానికి? గారణయమైన దుఃఖమును పోంగొట్టు వానికొఅికును, నమః = నమ 
స్మారము. 
సర్వ ప్రాణులకును గారణమమునవానికి నమస్కారము, 
రోదనమునకుం. గారణమైన దుగిఖమును హరించువానికి నమ 
స్కారము. 


భ. ఇట్లు మూ౭డను వాకముల'వే చేవుండు విశ్వ నాథుండగుట వతి 
పాదింపంబజినది. ఇశమింద నష్టమూర్త బ్రథిష్టైనము నుగ్గడించి, దేవుడు 
స్తుతింపంబకును. ఊభయతో నమస్కా_రమాలగు యజుస్సులు ముగిసినవి, ఇంక 
నన్యక్రరతో నమస్కారములు, అందును ఆదియందు నమస్కా రము గలయజా 
స్సులు పరింపంబడును. 

భచాయచ=భవక్యసొ సర్వత్ర, సర్వదా ఇతి భవ్కి ఇతండు ఎల్లచోటు 
లను ఎల్లప్పుడు నుండువాండు, లేక, ఎల్లప్పుడును ఉండచే యుండువాడు, 
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'ఓకవ్వుడును లేనివాండుకాండు, లేక, సర్వంభావయశి, సమస్తమును కలుగం 
'బేయువాండు, లేక, సె షాభావ్య లే, అందణీ చేశ భ్యానింవంబనువాండు, 'లేక్క 

వతి అన్ని క సర్వమ్స్‌ ఇకనియందు సమ సము నుండును. అట్రివానికొఅకును; 
భవుంయ అష్టమూర్తలయందు జలమున కథిష్టాత, రుద్రాయచజరోదయతి సర్వ 


మన్తకాలే ఇతిరుద్ర 9 (పృలయకాలమునందు సమ స్తము నేడ్చించువానికొణి 


(WU 
కును నమ9= Wa రుద్రుండు సూర్భమూూ ర్తి కధిస్టాత, ఆధిషస్టాళ్ళ 
14వ,కరణము కావున మరల రుద్ర శబ్ద మామ్నాత మయ్యెను. ౧ 





| | | 
నమళ్త్ళ్శ్శర్వాయచపశ్తుపతయేచ. 
నము జ క్‌ ర్యాయ - చ - సశథుపతయే - చ. 9 
శర్వాయచ=శ కాలి హిన స్తీ పావమితి శర్వ, పాపమును హింసించు 
వానికొజుకును పొవనును బోగొట్టువానికొఅకు ననుట, వశుపతయచ ఇ పశు 
చవులవంటివారికి అ నైానుత న పుర్‌ వలకు బాలకుండగువానికొఆకును, నమః = 
నమస్కార మగ్పంగాకం 

పావములఈ. బోంగొట్టువానికొణకును అజ్హాసులగుటచే 
బశువులవంటివారగు పురుషుల బాలించువానికొజకును వ 
స్కాారము. 

భ. శర్వాయచజశ్ళణాతిహిన స్తీ సర్వము న కాలే ఇలిశర్వక, వ్రలంయ 
కాలమునందు సమస్తమును హింసించువానికొ ఆకును, ఇతడు అగ్నిమూర్తి కథి 
ప్జాత్క పశుపకయేచ బ్ర హాదిస్థావరాంశేము లగుపథుపులయొక్క_ పొలకుండగు 
వానికొఆకున్కు ఇతండు భూమిమూ ర్తి కధిష్థాత, నమః ఇ నమస్కార మగుం 


గాక, బలి 


థీ జః Yt 
100 ఢ్రిర్నుద్రాభ్యాయో ము నమకము 
| \ 
నమోనీలగ్రీవాయచశిత్తిక జ్ఞాయ చ. 
నమః - నీల్టగ్సీవాయ - చ - శితికళ్థాయ - చ. 3 
నీల గీ వాయచ = నల్లనికంఠము గలవానికొఆకును, కాలకూటముధరిం 
చుటచే నల్లనై న కంథఠమందలి యేకబేశము గలవానికొఅకు ననుట, శితికణ్ణా 


యచ= తెల్లని కంఠముగలవానికొఆకును, తెల్లనెన తక్కినకంఠ వ,బేశము గలు 
య ౧M ©) 
వానికొఆకు ననుట్క నమః=నమస్కాార మగు౭గాక. 


కాలకూటము ధరించుటవే సల్లనై న కంఠమునందలి యేక 

దేశము గలవానికొణకు నవుస్కాారము, తెల్లనెన తక్కిన కంఠ 
భాగముగల రు దు నకు నముస్కా_రము. 

భం శితికణ్ణాయచ= తెల్లనికంఠము గలవానికొఅకును, కాలకూటఛారణ. 

ముచే ries కంఠమునందు వేయింట నొకభాగము సూత్రమె నల్ల మై నది 

కావున తక్కిన కంఠమంతయు తెల్లగానే యుండునని న. శే నల్లని 

కంఠము గలవానికొజకునుు “శితీధవళమేచకొ” అని నిఘంటువు, పునరు కి 


టి 


ఆాదరార్థము, నమఃి=నమస్కా_ర మగుంగాక. తక్కినది సమానము. 3 


U | శి - 
నమాకపర్దినేచన్యు ప్రశేశాయచ, 
నమః - కపర్దినే - చ - వ్యు ప్పకేశాయ - చ. ర 


కవర్దివేచ = జటాజూటము గలవానికొఅకున్కు వ్యు వశేశాయచ = 
ఇేదించంబడిన వెండ్రుకలు గలవానికొఆకునుు ముండితమయిన శిరస్సు గలవాని 
కొఆకుననుట. నమః = నమస్కార మణయగాక. 


జటాజూటము ధరించి పాశువతాదుల వేషముగలవాని 


ఆ న సహితవ 
౦ధ్ర, వ్యాఖ్య్యానసహితము. 101 
కొబుకును దుండితమయిన శిరస్సుధరించి సన్యాసీ మొదలగు 
వారి వేషము గలఐ నికొబికును నమస్కారము. 

భం వ్యుష్త శేశాయచ = ముండిశములయిన వెం డుకలు గలవాని 


ఫొజకును, సగము ముండితములయిన కేశములు గలవాండు వ్యు వశేశుం డనం 
బడును. యజమానమూ ర్లీగలవానికొటుకు ననుట్క నమః = నమస్కాారమగు౬ 


గాక ఇకండు యజమూ ర్తి కధిష్టాతం 'ఠఈ 
1 శ : | 
మ అతత క్ట ను 
నమః - సహ స్తా మాయ చ. శతధిన్వనె - చ. సే 


సవా సామోయచ = వేయికన్నులు గలవానికొజకునుు ఇం ద్ర రూప 
మున వేయికన్నులు గలవానికొఆకు ననుట్క శతనన్వ 'నేచ = నూజుధనుస్సులు 
గలవానికొఅకును, “వేయి భుజములుగలుగు నవ తారముపొందిన వాండగుటచే 
నూజు ధనుస్సులు గలవానికొఆకుననుట్క నమ = నమస్కార మగుయగాక. 


ఇం ద్రరాపమున వేయికన్నులుగల రు ద్రునకును వేయి 
భుజములుగల యవతారమునందు నూటు ధనుస్సు లేక కాల 
మున ధరించిన రుద్రునికొజుకును సమస్యను 


భః సహ సాతాయచ = సెక్కుకన్నులు గల వొనిఫోజుకును, శకధన్వ 
చేచ = పెక్కుధనుస్సులు గలవానికొఆకును, లేక ధనుస్సు ఆయుఫోవలత్‌ 
కము 'పెకా్యాయుఫయిలు గలపానికొజప సనుట్క నమః == నమస్కార 


మ గుంగాక. KX 


102 శ్రీరుద్రా భ్యాయము, నమకము 


॥ (| శ 
నమోగిరిశాయచశివపివిప్ఞాయచ 
నమః - గిరికొయ - చ. శివినిష్థూయ చ, క్‌ు. 


గిరిశాయచ = .ైలాసమను వర్వశతమునందుండువానికొజకును, శిపివిస్టా' 
యచ = విష్ణ్టురూపుండై నవానికొజుకును “విషు శృిపివిప్తక” అన్ని శ్రుతి. నమః ఇ 
నమస్కార మగుంగాక 


భక్సుల నను గ్ర హించుటనై శైలాస పర్వతమునందు 
ఉవమావమహేాళ సరరూపంబున వెలసీయున్న వానికొజకును సర్వ 
లోకంబుల రకీంచుటె విష్ణురూవము వహించువానికొజకును 
నమస్కారము, 


భం రిశాయచ = లాసపర్వతమునందుండువానికొజక్రును లేక, 
చో _న్తమయిన గిరి (పర్వతము) గలవానికొజకును, (వశ _స్త్రమయిన వర్వతమగు 
కైలాసము నివాసము గాంగలవానికొజకుననుట్క లేక, గిరేః ఈశః, శెలాన 
పర్వతమునకు నాథునికొజుకును, రాష్‌ ఈశ$9ి వాచకములగు వేదములకు 
వ్రశావమునకు నాధునికొజకును, శిపివష్టాయచ = ఆదిక్యస్వరూపునికొజికును, 
“శ త్యాచ్ళ యన మూగగా చ్వాశీతి వార్చి ప్రచక్షతే, తత్పానా ,ధ తణాద్వాపీ 
శివయో రళ్ళయో మతాః, లేష్మప్రవిష్టస్సవి తౌళిపిష్ట స్తదోచ్యః ” ాౌశ్యము, 
వలనంగాని శయనము గలుగుట వలనంగాని శి యనంగా జలమని చెప్పుచున్నారు. 
దానిని పానము చేయుటవలనంగాని రక్షీంచుటనలనలాని శిపులు ఆనా కిరణ 
ములు చెప్పబడును. ఆకిరణములందు (స్ప విష్టుడుగావున సూర్యుడు శిపివిష్ణుం 
డని వెప్పంబడుచున్నా-డు, అని స్కందపఫురాణము. లేక, శిపులనంగా పశువులు 
“యజ్ఞో వై విష్ణుః వళపళ్ళివీఠ” అన్నిశ్రుతి. వానియందు. విష్ణుండు అనయా 
పనిహ్రండు, సర్వ్యప్రా,ణణులయందును, అంళర్యామిరూవమున వ్యాపించిన 
వాండనుట, అట్టి రుద్రునికొజుకును నమః = నమస్కార మగుంగాక, ౬ 


ఆం ధ్ర వ్యాఖార్థనసహితము. 103 


నమో మోఢుష్ప్టమాయచేషుమతేచ. 
నమః - మిఢ్డుష్టమూయ - చ - ఇషుమతే -చఈ , ౭ 
మోఢుష్టమాయచ = మేఘరూవమున మిక్కిలి పర్షి ంచువానికొజకును, 
ఇమమ లేచ = బాణములు గలవానికొజుకును, నమః = నమస్కారమగుంగాకం 
సర్వభూతములకును బోమణార్థమై మేఘరూపమున 
మిక్కిలి వర్షించువానికొజకును, సాధువులను బాధించువారి 
థిక్రీంచుటనె బాణములు ధరించియుండువానికొజకును నమ 
స్కారము. 
భం ఇముమలేచ = పెక్కు బెణములు గలభానికొతికును, మహాళూరుని 
కొజకు ననుట. తక్కినది సమానము. ౭ 





| | 
మనాయ చ. 

న మో హా న్యా య చ వా వ 

క. ప పర. ౪ నాయ - చ. ర 
నమ హ్రస్వాయ చ - వామ 

(వాస్వాయచ = అల్పమయిన వ్రచూణముగలచానిక్‌ ఆకును, పొట్టి 
వానికొజకు ననుట వావమనాయచ ఇ సంకుచితములయిన యవయవములు 
గలవానికొజఅకును, పొట్టి యవయవములు గలవానికొజకు ననుట్క నమః ఇ 


నమస్కార మగంగాకం 
పొట్టిశ రీరము గలవానికొజుకును, పొట్టి యవయవములు 


గలవానికొజకును నమస్క్మా-రము. 
భం సమానము. ౮ 
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శ్రీ 


| క 
నమోబృహతేచవర్షీయనేచ. 
జ = యె 
నమః - బృహతే _ చ - వర్షీయనే _ చ ౯ 


బృవా లేచ = ఆకారముచే పెద్దయయినవానికొజికును వర్షీ యసేచ = 
గుణములచే మిక్కి-లి పెద్దయయినవానికొజకును, నమ్మ = నమస్కార మగు6 


గాక. 
ఆకారముశే నగొప్పయయినవానికొటకును గుణములచెే 
నధికుండయినవానికొజకును నమస్కారము. ౯ 


భ. సమానము. 





t | | 
ద ఓ లో శ 
నమోవృద్ధాయచస్తంవృధ్వ నెచ. 
నమః = వ్‌ వ సంవృధ్వనే - చ. ౧౨ 
వృద్ధాయచ = వయసుచే నధికునికొఆుకును, సంవృధ్వ చేచ = చక్క_గా 
వేదములచే పొగడంబడినవారకొఆఅకుశు, నమః = నమస్కార మగుంగాకం 
మిక్కిలి వయసుచెల్లినవానికొఅుకును, వేదములవచేం 
జక్కుంగా స్తుతింపంబడినవానికొఅకును నవుస్కాారము. 
భ్‌, సంవృధ్వ నేద = మిక్కిలి వృద్ధునికొజుకును, ఎల్లప్పుడును స్తోత, 
ములచే వృద్ధింబొందు చున్న వానికొణకు ననుట, లేక, భ క్రులను జక్క_ంగా వృద్ధి 
బొందించువానికొఆకును, నమః = నమస్కార మగుంగాక ౧౦ 


నమోఅగ్రియాయచప్రథ్టమాయచ. 


నమః - అ గ్రియాయ - చ- ప్రథమాయ - చ. ౧౧ 
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అగ్సియాయచ = మొదటనున్న వానికొజకునుు జగత్తు పుట్టుటకుముం 


చున్న వానికొజుకు ననుట, (చనమాయచ = ముఖ్యు. డైనవానికొజుకు ననుట్క 
నమ! = నమస్కార మగర67=క, 
పంచము గలుగుటకు ముందున్న వానికొజకును సభ 


ము.రై నవానికొణకును నమస్కారము. 


mC 


యందు 


జావ 


భ, సమానము. 


థి | $ 
నమ.ఆశ వేఛచాజిరాయ చ. 
నమః - ఆశవే - చ - అజిరాయ - చ. ౧౨ 


ఆశవేచ = రీ శ్రుముగా వ్యాపించువానికొఅకును, అజిరాయచ ఇ గమ 
నమునందు న ) వానికొఆకును నమిజనమస్కాార మగుంగాకం ౧౨ 


సమ_స్హ ప్రపంచమును శీఘ్రముగా వ్యాపించినవానికొటి 
కును గమనమునందు సమస్థుడై నవానికొఅకును నమస్కా_రము, 


భ. సమానము. 


| 8 
నమళ్ళీఘ్రీయాయచ్రశీభ్యాయచ, 
నమః - శీ ఘ్రీయాయ పః థీభ్యాయ - చ. ౧౩ 


స్తీ ఘ్రీయాయచ = వేగముగా నడచుపనికొఆకున్కు శీభ్యాయచ = 
శీభ మనంగా జల వ్ర వాహము, జల వ వావామునందున్న వానికొజికును, నమః = 


106 శ్రీరుద్రాథధ్యాయము; నమకము 


ఖీ ఘ్రముగా నడచువానికొజకును జల ప్ర వాహము. 
నందున్న వానికొజకును నమస్కారము. 


భం, సమానము. ౧౩ 
థి | శి 
నమడ్తొర్థాయచావస్ట్వ్ర న్యాయ చ. 
నము ఉర్య్యాయ _ చ. అవస్వన్యాయ = చ. ౧౮ 
లీ 


ఊర్హ్యాయచ=కరంగ ములయందున్న వానికొఆకును, అవస్వన్యాయచ=- 
ధ్వనిలేని జలమునందున్న వానికొఆకును, నమః = నమస్కా_ర మగుంగాక, 


తరంగములయందున్న రుద్రునికొజికును, నిలిచియుండు 
టచే ధ్వనిలేక యుండుజలమున నున్న వానికొజకును నమ 
స్కారము. 


భ. సమానము= ౧౮ 
| | 
నమస్రూత్తస్యాయచద్విప్యాయ చ. 
నమక = స్రోతస్యాయ | కి ద్వీప్యాయ చ ౧౫ 
తి శ్రీయజుస్సంహి తాయాం 
చతుర్ధ కాజ్డే పణమ స్కపాఠ శ్రే 
పలా మో౭_నువాకః. 
సోతస్యాయచ= (సృవావాము నందున్న వానికొ ఆకును, ద్వీస్యాయచజ- 


జలమధ్యముననుండు భూమియందున్న వానికొణకున్కు నమః = నమస్క్మా_ర' 
మగుగాక, 
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జల ప్రవాహము నందున్న వానికొటుకును జల వ్ర వాహము 
నడుమనుండు భూమియందున్న వానికొజకును నమస్కారము. 


భ, ఇందు అధిష్టాన వ్యాపార భేదముచే "భేదము నవలంబించి నమస్కా-ర 
ములు చెప్పబడినవి. 
ఇది శ్రీమళ్ళ వాటోవనావు సుందరరామ వ్ర ణీళం బగు 
శ్రీ రు ద్ర భాహ్యోం శ్ర నివరణమునందు: 
బంచమానువాకము, 





ఓం నమోభగవ తే రుద్రాయ, 


అథ షష్టాను వాకః 


నమః - జ్యేస్థూయ _ చ - కనిమాయ - చ, ౧ 


© 

పంచమానువాకమునందుం గొన్ని యన్యతరతో నమస్కారము లగు 
యజాస్సులు పఠింపంబడినవి. షష్టానుబాక మునందును మజికొన్ని య ట్రివే పఠింపం 
బడును 

జ్యేష్థాయచ = విద్య యైశ్వర్యము -మొదలగువానివే నధికునికొజకును, 
కనిస్థాయచ = అవిద్య "మొదలగునవి తక్కువ యగుటవలన మిక్కి_నిఅల్ను౭ డైన 
వానిక“ఆకునుు, వారియిధటిీకిని అంతర్యామియయిన రుద్రునిొఆకనుట నమ $= 

దీ లి ఖ్‌ 


నమస్కార మగుంగాక. 
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రుద్దాభ్యాయము, నమకము 


శ్రీ 
విద్య మైళ్వర్యము మొదలగువానిచే నధికుండై నవాని 
రూపముగల రుద్రునికొజకును, అవి తక్కువయగుట చే నల్బుం 
డైన వానిరూవముగల రుద్రు,నికొజకును నమస్కారము, 

భ, జ్యేష్థాయచ = మిక్కిలి వృద్ధునికగొజుకును, లేక, మిక్కిలి యు_త్తముం 
డగువానికొఆకును, కనిస్థాయచ = మిక్కి-లిచిన్న వానికొఆకును, "లేశ, మిక్కిలి 
తక్కు.వయయిన వానికొంంకును, వీరియిద్దతి రూవముగల రుద్రు;నికొజకనుట, 
నమక = నమస్కార మగు౮ాక ౧ 


| | | 
నమఃఫూరషజాయచాపరజాయచ. 
నమః - ఫూర్వడాయ _- చ - అపరజాయ - చ. <౨ 
ఫూర్వజాయచ = ముందుఫుట్టిన వానికొ ఆకును, సృష్టికి మొదట హిరణ్య 
గర్భరూవమునం బుట్టిన వానికొఅకును, అవరజాయచ = 'వెనుకనుబుట్టిన వాని 
'కొం9కును, ,బలయశాలమునందు కాలాగ్ని మొదలగువానిరూపవమునం బుట్షిన 
లో లు 
వానికొకును అనుట నమ౭=నమస్కాార మగుంగాకం 
| సృష్టి యారంభ మునందు వారణర్థ గ్గ రృ రా పనమురన నవత 
రించి జగత్తులను సృజించిన వానికొఅుకును, బ్రెలయమప్పుడు 
కాలాగ్ని మొదలగువాని రూపమున చి లయము గావించిన 
వానికొటికును నమస్కారము. 
భం పూర్వజాయ చజముందుపుట్టినవానికొఅకును, సర్వ ప్రాణులు పుట్టు 
-టకుముందును ఉన్న వానికొజుకును అనుట, ముఖ్యమయిన పుట్టుట యాశ్వరు 


'నందు సంభవికాదు “కావున, సర్వ ప్రాణులును పుట్టుటకుముందు గలస శ్తయే 
ముచ్చట నుపలక్షీకమగుచున్నది. జన్మలేనివానికొఆకున్కు లేక అనాది 
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యయిన వానిశొఆఅకును అనిభావము, అవరజాయ చజ వెనుకను ఉన్న వానికొఆకును,. 
నమ ప్రాణులు నశించిన వెనుకను ఉన్న వానికొఆకును అనుట, అనంతునికొఆకని 
భావము. నమః = నమస్కార మగు౭గాక, ప్‌ 


| | | 
సమ న స 
నమః - మధ్యమాయ - చ - అవగల్భాయ - చ. 3 


మధ్యమాయ = మధ్యకాలమునందును పుట్టిన వానికొఅకును, 'జేవనర 
తిర్భగాదిరూపమున6 బుట్టిన వానికొఅకును అనుట, , అవగల్భాయ చ = ఇంది, దయ 
జ్ఞానము లేని బాపు ఇం ద్రియములచే విషయములను yD 
(గృహీంచుటకుందెలియని మిక్కిలి వైనవానికొజకును అనుట్క ళ ద్ఫూూపము 


యం 
గల ర్నుద్రునికొజికును అనిభావము, నమః = నమస్కార మగు6గాకం 


మధ్య కాలమున 'దేవమనుమ్యుతిర గాడరూవముసన. నావి 
ర్భృవించిన వానికొజకును చక్కంగా నిం ద్రియ జానముకిలుగని 
నిశువ్రరూపముగల రుద్రు,నికొఅకును నమస్కారము. 


భ్‌, మధ్యమాయచ = మధ్య కాలమునందును ఉన్న వానికొఅకును అవ 
గల్ళాయచ = మిక్కి_లి శిశువై నవానికొఆకును, త ద్రూపునికొటికును ననుట. 
నమ$ి = నమస్కార మగుంగాకం ౨ 


నమో జము సు న్యాయ చ్చబుధ్నియాయ చ. 
నమః = జఘన్యాయ - చ బుధ్నియాయ - చ. ౪ 


జభున్యాయచ = జఘనమునందుం బుట్టిన వానికొఅకును, గోవు మొదలగు. 
వానిజభునమునందు అనంగా వశ్చాద్భాగమందు దూడలు మొదలగువాని; 
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గ్రురుద్రా, థఛ్యాయము, నమకము 


రూపమున బుట్టినవానికొఆకును, బుధ్ని యాయచ = బుధ్నమునందును,*అనంగా 
మూూలమునం దు. బుట్టిన వానికొఅకును, వృకాదులమూలములందు కొమ్మలు 
"మొదలగు వొనిరూవమునం బుట్టిన వానికొజికును అనుట, నమః = నమస్కాార 
.మగుంగాక, 

ఆవులు మొదలగు వాని వా వ్య గమునందా దూడలు 
మొదలగు వానిరూవముచే నావిర్భవించినవానికొజుకును వృత 
“-ములమూలమునందు కొమ్ములు మొదలగు వానిరూపమున బుట్టిన 
వానికొజుకును సు స 

భ, సమానము. 'ర్ర 


| | క 
ఖ్‌ ( = అల జ లా 
నమస్తోఫ్యాయచప్రతిస్తర్యాయ చ. 
నమః - నోభ్యాయ - చ. ప్రతిసర్యాయ - చ. >» 
సోభ్యాయచ = ఉభాభ్యాం పుణ్యపా పొభ్యాం సహవర్తతే ఇతిసోభః 
కృత భవస్సోభ్యః, పుణ్యపావముల రెంటితో౭గూడిన మనుష్యలోకమున నున్న 
వానికొజికును, వతిసర్యాయచ = వివాహాదికర్ష్మ్మ లయందు హా స్తమునందు ధరిం 
చునట్టి రమాబంధము (వ (వ్రతిసరము, దానికి యోన్యం డయినవానికొఆకును, 
వివాహము మొడదలగుకర్త 5 సంస్క_రించంబడువాని రూవముగలవానికొ 
కును అనుట, నమః = నమస్కార మగుంగాకం 
పుణ్యపాపముల ెంటితోలనాడిన  మనుష్యులోకమున 
నున్నవానికొజకును వివావావిసంస్కారములచే సంస్కరింపం 
బడు పురుషుడు స్వరూపముగాం గలవానికొజకును నమ 
స్కారము., 
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భ. సోభ్యాయచ = సోభమనంగా గంధర్వనగరము, సాల్వస్పోభమథి 
నాయ సాల్వుండు సోభమునధిష్టించి యని సాల్వుని యాకాశగమనమగు నగ 
రము సోభసంజ్ఞమని భారతము, ఇవె నగరమా, త ముగకుపల కణము, ఎల్లనగరముల 
యందును ఊన్న వానికొజకును, లేక, శీతోస్థముల ెంటితోంగూడినది సోభము 


ద్వంద్వములతో కీ. గాడినదనుట, అటి శరీరమునం దున్న వానికొఆకును తక్కి- 
లు 
నది సమానము. KX 


| క 
న మోయామ్యాయ చ మ. మ్యూయ చ. 
- యామ్యాయ - చ - తేమ్యాయ - చ, ౬ 
యామ్యాయచ = యమలోకమునందుం బౌఫులను శికీంచువాని రూప 
మున నున్న వొనికొజకును శేన్యూయచ = నేమమనలా మోతృము, దానికి 
యోన్యఃడైన వానికొజణకును, రాసన తకు అనుట నమః ఇ 
నమస్కా_రమగు6 గాక 

యమలోకమునందు. బావము చేనీనవారి శితీంచు 
యమునిరూపమున నుండు వానికొజుకును ఆత్తాపరోత్షుజ్ఞానము 
నొంది మోవ్‌ము పొందువాని రూవముగలవానికొజకును 
నమస్కారము. 

భ, యామ్యాయచజయమ మనంగా (సృలయశాలము, లేక ప్రాణ 
ముల న్న్మిగృవాము, అందున్న వానికొజికున, 'లేక, యమునిపురము యామ్యమ్ము 
ఆందున్న హనికొజకును, శేమ్యాయచ = తేమమనంగా రక్ష లేక్క మోడ్‌ము, 
లేక, రతాస్థానము, ఆందున్న వాని కొజకును, నమః = నమస్క్మారమగు(గాకం ౬ 
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శ్రీ 
| | | 
నమడర్త్వర్యాయచఖల్యాయచ. 
నమః - ఉన్వర్యాయ -చ ఖలారియ - చ, ౭ 
ఉర్వర్యాయచ = ఊర్వర. యనంగా ఎల్లసస్యములతో నొప్పినభూమి, 
'ఛాన్యరూవమున దానికి యోగ్యుడైన వానికొఅకును, ఖల్యాయచజఖల మనలా 
భాన్యము నుజుచుభూమి,అందు పశువులను గ ట్రుటకుం బాంతినగుంజ మొదలగు. 
వానిరూపమున, ఆఖభఖలమునకుC యోగ్యుండై నవానికొఅకును, నమ$=నమస్కాార 
మగుంగాకం వ 
భూమియందు ఛాననరూవమును బుట్షినవానికొజకును, 
న టె 
థాన్యము నుజుచు కళ్ళమునందు మేధి "మొదలగువానిరూప 
మున నున్న వానికొ అికును నమస్క్మా_రము. 
భం ఉర్వర్యాయచ = సర్వసస్యములతోనొప్పు భూమియందున్న వాని 
కొంతకును ఖల్యాయచజభధాన్యము నుబుచు (వ్ర, చేళశమునందున్న వానికొ అకును, 
నమః=:నమస్కా_ర మగు67గాకం ౭ 


| | 
నమ్దున్ల్శ్‌ శక్యాయ చావస్తాన్యాయ చ. 
నమః - న్లో క్యాయ nip అవసాన్యాయ = చ. రా 
కోక్యాయచ = శ్లోకములనలా వై. దిక మంత్తములు, వానియందున్న 
వానికొఆకును, 'వె దిక మంత్రముల చేం (బ్రతి పాదింపంబడువానికొఆకును అనుట, 
ఆవసాన్యాయచ = అవసాన మనలా వేదాంతము అందున్న వానికొజకును, 


"వేదాంతము బే (టి తిపాదింపంబడు వానికొఆకుళు అనుట నమఃణనమస్కార 
మగుంగాకం 
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వై దికమం త్ర ములచెేం బ్ర తిపాద్యుం డగుటచే వానియం 
దున్న వానికొటికును వేదాంతములచేం బ్రతిపాద్యుండగుటచే 
న వమ్వెదాంతములయందున్న వానికొజుకును నమస్కారము. 


భం శ్లోక్యాయచ = పాదబద్ధమయిన అక్షరసముదాయము ళ్లోకమనం 
బడును, దానియందుండు వానికొజకును, అవసాన్యాయచ = అవసానమనంగా 
సర్వార్థముల యువసంహారము, లేక, జీవి తావసానము, ఆందున్న 'వానికొఅకును, 
లేక, శ్లో క్యాయచ = "వేదములయం దున్న వానికొఆకును, అవసాన్యాయచ = 
వేదముల యవసానమయిన యువనిషత్తునందున్న వానికొజకునుు నమః = 
నమస్కార మగు6గాకం 


U | 
నమోవన్యాయచకమ్యూయ చ. 
నమః - వన్యాయ జు కమోరయ చ డా 
వన్యాయచ=అడవియందున్న వాసిక్‌" ఆకును, అడవియందున్న వృమోది 
రూపమున నున్న వానికొజకును అనుట, కమ్యూయచ=బో చె లేనిచెట్టయందున్న 


వానికొజకును అందు లతాదిరూవమున నున్న వానికొఅకును అనుట, నమక = 
నమస్కార మగుయగాక. 


అడవియందు వృషమాదిరూవమున నున్న వానికొటికును 
గుల్మ ములయందు లతాదిరాపమున నున్న వానికొజకును నమ 
స్కా_రము. 


భం ఇవి భూమి మూర్త ్భధిష్టాత్ళ భేదములు. ౯ 


2 
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| కి | 
నమళ్ష్శ వాయచప్రతిశ్ల)వాయచ, 
నమః - శ్రవాయ - చ - ప్రతిశ్రవాయ - చ. ౧౦ 


*"యచవ= వ 
శ్రోవా యచ శ్రూయత ఇత్మిళ్ళ $ శబ్దం, వినంబడునది కావున శన 
మునంగా శబ్దము, శబ్ద స్వరూఫునికొ ఆకును, వతిశ్ర వాయచ = (వతిధ్వని 
స్వమాఫపునికొఅకును, నమః = నమస్కార మగుంగాక, 

శొబము స్వరాపముగాం గలవానికొఅకును బ తిధ్వని 

యట సల 

స్వరూవముగాం గలవానికొణకును నమస్కారము. 

భం. శ్ర వాయ ద=శబ్దస్వరూపుని కొణకును, లేక, అంతటనువినంబ డు చుం 
బినీద్ధుండైన వానికొజకును, ద్రతిశ్రవాయచ ఇ (వతిధ్వని స్వరూపునకును, 
లేక, వృత్యు శ్తరము స్వరూపముగా గలవానికొఆకున్కు నమః = నమస్కార 
మగుగాక, ౧౦ 


ణల 


నమఆశు చే ణాయచాశురథాయచ. 
నమః - ఆశుపేణాయ - చ _ ఆశురథాయ - చ. ౧౧ 


ఆశుషేణాయచ = శీఘ్రముగా నడచునట్టి సేన గలవానికొజకును 
ఆకురథాయచ = శీ మృముగా6 బోవునట్టి రభము గలవానికొఆఅకున్కు నమ? = 
నమస్కార మగుంగాక 


భ కులరకీంచుటనై , క్రీ ఘ్రముగా నడచునట్టి నేనగలవాని 
కొటకును వేగముగా “బోవున్టి రథము గలవానికొజకును 
నమస్కారము. 

. భ. సమానము, ౧౧ 
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| U 
నముళ్ళ్శూరాయచావభిన్ష లేచ. 
నమః - సూరాయ - చ - అవఖిన్షలే - చ, ౧౨ 


శూరాయచ = యుద్ధమునందు ధైర్యము గల వానికొఆఅకును, అవళిస్ట 
"లేచ = శృగువులను బగులగొట్టువానికొజకును), నమః = నమస్కార మగు6 
గాక. 

యుదములందు భ యము లేక ధ్రైర వము గలవాని 
కొటకును శ త్రువుల వధించువానికొణకును నమస్కారము. 

భ్‌, అవఖభిస్ట లేచ=ధ కులయొక్క. శ్నత్సువులను అవయశ్నముగా ఛేదిం 
చువానికొజఆకును, ధర్మమునకు వ తువులయినవారి శిరస్సును పగల్చునవాని 
శొఅకును, ౧౨ 





| | \ 
నమోవర్శ్మిణేచవర్తూథినేచ. 
నమః - వర్మిణే - చ - వరూధినే - చ. ౧౩ 


వర్తి ణచేచ=కం చుకము గలవానికొజకును, వరూథి నేచజమం చిగ్భహము 
గల వానికొజుకునుు నమ$ = నమస్కార మగుంగాకం 


కవచము ధరించినవానికొటకును ఉత్తమమయిన 
గృహము గలవాని కొజుకును నమస్కారము. 


భ. సమానము. ౧౩3 





క | థి 
నమోభిల్మి నేచకవ్రచినేచ 
నమః - బిల్మినే _ చ - కవచినే - చ /' ౧౪ 
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బిల్లి చేద = బిలముగలది బిల్లము, శఛిరకవచము బొమిడికమ:, అదిగల. 
చానికొజకును, కవచిచేచ = దేహమునకు రతకము కవచము. అది గలవాని 
కొఆకును నమః = నమస్కార మగుంగాక, 





శిరస్తాణము ధరించినవానికొజుకును కవచము దాప్పీన 
వాని కొొబకును నమస్కారము. 


భు చిల్మి చేద = బోొమిడికము గలవానికొఅకును, భస్మ పాత్రము 
గలవాని కొజుకని కొందబు, “బిలం భాజనమ్‌” అని నైరుక్తుల్కు కవచి 
నేవ = శరీరరత గలవాొనికొజుకున్కు లేక్క కవచమనంగా పొదములవజకు. 
(వ్రేలాడుకంచుకము, అది గలవానికొటికును, నమః = నమస్కారమగుంగాక, 





l | | 
0 అలో వ or 
నమశ్శుకాయచశుతసనేనాయచ, 
నమః - ,శు'తాయ - చ -_ శ్రుతనేనా య - చ, ౧౫ 
a ped ల్ని రి 4 
బ్రతి శ్రీనుద్యజుస్సంహీితాయాం చతుర్థ కార్లే 


పమ ప పాఠశే, వమస్టోఒను వాకఃః, 





శ్రుకాయచ = 'వేదములయందు. బ్రనీద్ధుండైన వానికొజకునుు వేద 
ములవలననె తెలియంబడువాండనియు. ఇతర వృమాణములవలనం చెలియ, 


రాని వాండనియు భావముః శ్రుక సేనాయచ = ప్రసిద్ధమయిన సేన గలవాని. 
కొంంకును, నమః = నమస్కార మగుంగాక. 

వేదములవలననే ప్రసిద్ధుడైన వానికొజుకును వేదముల 
యందు 'ప్రసీద్ధములయిన నేనలు గలవానికొణకును నమ 
స్మారము. 
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భం శ్రుత సేనాయ చజశ్రుతియందు వ సీదమమిున సేన గలవానికొణి 
లో Wy ® 
కును, దేవుని యాయుధములు బాణాదులేవి ఇెప్పంబజినవో, అవియు శ్రుతి 


ఆ రి ములే టం 
తన యనుట ౧౫ 





ఈరెండను వాకములకును దేవత భగవంతుడగు శంభువు, అకండేబుషి, 
ఛందస్సు మహావిరాట్టు, వీనికి బురశ్చరణము. మూండురా త్రులు చరుభోజి 
మొ దీక్షీంచి పిదప: బదునొకండు దినములు నిరంకేరము జవముసేయవ లెనుం 
సురశ్చరణ మగును. 


ఇంకం బ్రయోగముం అందు రాజులకు మొదట6 జెప్పంబడుచున్న ది. 
ఈరెండను వాకములు పదునొొకండుమాటులు జపిం చుచు బ్రతినమస్కా-ర మును 
లింగముమో:ద "శ్వేకకమలములు వేయునద్కి ఇట్లు వ్రతిదినము ఒకమాసము 
సేయవలెను. అటుపిమ్మట దక్షీణామూ ర్షిసన్ని ధిని బ మనొకండుగురు బ్రాహ్మణుల 
భుజింపం జేయునది. రాజ్య క్రీ వద్ధకు, రాజు జన్మ దినమునందు వాని యగ్న్ని 
యందుంగాని మథితాగ్నియందులాని చేతితో. దకుషంబడిన యశ్వత్థ సమి 
ధలు ఇరువదియొక్క_ వేలును, దూర్వలు వమనొక్క_ వేలును వేల్వవలయును. 
ఇట్లు చేసినచో రాజునకు జయము నాయువుకు వృద్ధిబొందును. వతి 
మాసము | నీయను వాకముల లవ్షమాయణులు జపించినచో ఎల్లప్పుడును విజయము 
గలుగును. యుద్ధము వచ్చినపుడు రాజునకు వండునట్రి మహానసంబున వండిన 
సోవదంశముగు నన్నము దధిమధుఘ్బుతంబుల వేం దడివీ యాయనువాకములం 
పదునొకండు మాజులు జపించుచు: బ్ర్రతినమస్కా-రము వేల్చి, శేషము భూమి 
యందు బలి యుంచ్చి దానిందీసీ జలమునంగలిపి శత్రుసేనవై పు చల్లవలెను. 
ఆ సేన శీ శ్రుమున నష్ట మగును. అలై యాజ్యమునందడిపిన శుద్ధ తండులములచే 
వోవమముచేసీ శేషము శ శ్రువున కభిముఖముగా 'వేయుశది. అశత్రువు 
నశించును. రాజునాయుధములన్నియు స్పృశించి పీసిచే వేయిమాజు లభి 
చుంత్రిం చునదిం అయ్యాయుధథంబులకుం చేజస్సు వద్థును. ఇక శ త్రుసిన్య 
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_స్పంభనము వ,తినమస్కాారమును *“వరసేనా స్తంభం కరోమి స్వాహా” అని. 
పఠించుచు జిళ్లేడు సమిధలచే లక్‌ వేల్వవలయుంనుం శత్రు సేన _స్తంభితమగును- 
వీనిచేతనే రాజు భోజ్యవ'స్తువులన్నియు నళ్ళిమం త్రించునది. అవి యమృతము 
లగును. పరరాజ్య ప్రజల శోషణము గోరినవాండు ఇట్లు వ్రయోగించునది. నదీ 
నుధ్యంబున శూద్రునిచేం 'దేంబడిన యగ్నియందు వహరిణవరాహశళశకపింజల. 
కలవింక మృగంబుల మాంసములవే నొకొకటి చేతను లమవోవమముచేయ 
వలెను. ఆహుతి వ,మాణనులయిన యఫూవములును లక్‌ వేలర్వవలయును, 
జ Gas అగ ఆ < 99 
ద్రతినమస్కాారమును “జరరా స వ్రలాళో షణం కరోమి స్వాహా అని. 
వఠించవలెను, ఇట్లు చేసినచో వరరా ప్ర ప్రజలు ఫోషింతురు. వీనికి సువర్ణము 
రజకము గోవులు భూమి వస్త్రము మొదలగునవి దక్షీణయిచ్చునది. ఇట్లు 
రాజులకుం 


ఇంక నితరులకుం జెప్పంబడు-దున్నది, అనవత్యలగు స్తీ లకు బుళ్టో 
త్చత్తకొజణకు దధిమధు ఘృశముల చేం దడువంబడిన య త్రి సమిధలు స్వాగ్ని 
యందు బ్ర తినమస్కా_ర మొక్కొకటిచొప్పున నిరువది యొక్క. వేలు వేల్చు, 
నది, నమస్కార సంఖ్యగలని తంతు వేష్రితములు నూతనవ స్రావృశములు 
బలపూర్జ్మ ములగు కలశములచేం బ్రతినమస్కార మభిషేకము చేయ 
వలెను. ఎనిమిది వేలావృత్తులు జపీించవ లెను, పీమట ఈయనువాకములు పరఠిం 
చుచు ఏడు నాడికలకాలము మహాచేవు నభిషేకిందపలెను, వీని జపీంచుచు. 
"నెనిమిది వేలు వ్రదతీణములు చేయవలెను. పిండిచే పిండము గావించి దాని, 
వీనిచే నభిమంత్రించి భుజించ జేయునది. నదీతీరమునం బ్రతినమస్కారము 
శమీవ శత్రములు వేయుచు వీనిని బదునొకండదుమాజులు జపీంపవలెను. ఈ 
. ప్రయోగములు చేసినయెడ శుద్ధలగు స్రీలకు రుద్రతుల్యుడగు పుత్రుండు 
జనించును. కృమంబుగా ముప్పదియెనిమిది నలువదియెనిమి జేండ్డ వయసుగల 
జాయాపతులు శావించినను తప్పక పుత్తుం ళొందంగలరు. అకుమారుండు 
వంశకరుండైై శివభ క్తుండై యుండును. ఆకనివా స్తంబుల శూలరేఖ యొప్పును. 
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ఘృత పాయసము వండి యూయనువాకములచేత ెనిమిదివేలాసుు 
తులు వేల్చినయెడ జన్మాంకరమునందు బ్రాహ్మణుండ్రై జనించును, వీనిచేనొక 
సూత్రము నభిమంత్రించి గర్భిణివా స్తమున బంధించినచో గర్భము సురక్షీత 
మగును. కుమార్శగృవాము మొదలగువాని వే నావివులగు వారలకు వీనిచే నభి 


మం, త్రితములగు భస్మ తోను ధూపముతోను రత చేయునది, ర్యా, ల్రికొలముల 
జట్లు వీడకుండునట్లు ముడివేయునది. కుమార గ (గవోదిభయము తోలంగును. 


'థ్యానము. 
శారీక రామ్బుజన్య _స్తన్వర్థ ౫ లశ రాసనమ్‌, 
ఇమవా స్తం రథారూఢం నరనారీశనుం స్మ శేల్‌, 
పార్వతి హూస్తమున మేరు ధనుస్సు వట్రినవాండును స్వహ_స్తమున 
బాణము దాల్చినవాండును రథారూఢుండునగు నర్భ నారీశ్వరుని ధ్యానింప 
వలెను అని దీనియర్థము, 
ఇది శ్రీమళ్ళే వాటోపనామ సుందరరామ ప్ర, ణీతం బగు 
శీ రుద దృభామ్యాంధ, వు 
షష్టాను వాకము, 





ఓం నమో భగవతే రుద్రాయ, 
అథ స్ప్తమానువాకః. 





నమోదును ను భ్యాయ చా హ నస్యాయ చ్చ. 


నమః - దుస్దుఖ్యాయ - చ - అహానన్యాయ - చ. ల 


స్తనూను వాకమునందును మలికొన్ని యన్యకరతో నమస్య్కాారములగు 
యజుస్సు లే పకింపబకుచున్నది. 
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దున్దుభ్యాయచ = ఛేరియందుః  బుట్టినవానికొజికును తదీయధ్వని 
రూపుడైన వాని కొజకు ననుట, ఆవానన్యాయచ = ఆవాన్యశకే అనేనేతి 
ఆవాననక, బేరి యిందుచేం గొట్టంబడునుగావున ఆవానన మనంగా వాయించు 
దండము, అందు. బుట్టినవాని కొఆకును, అందుం దాడనరూ వమున. బుట్టినవాని 
కొజుకును ఆనుట్క నమః = నమస్కార మగులాక, 


ఛేరియందు శ 2 రూపమున బుట్టినవానికిని దాని 
వాయించు దండమునందు తాడనమాపముసం బుట్టిన వానికిని 
నమస్కారము, 


భ. దున్దుభ్యాయచ = ఛశేరియందుం బుట్టినవాని కొజకును, తద్ధ రని 
రూఫుని కొజకనుట అట్లు వ్ర సిద్ధమయిన మహిమ గల వాని కొజకునని భావముః 
'లేక, దుందుభిమొదలగు వాద్యములయందున్న వానికొజకును, ఆహనన్యా 


యచ = దానివాయించు దండమునందున్న వాని కొఅకును, నమ$8=నమస్కా_ర 
మగుంగాకం ౧ 


1 | | 
నమోధృస్త వేచ సమృశాయచ. 
= లా WP నా = 
నమః - ధృష్ణవే - చ- ప్రమృకాయ - చ. , ౨ 
ధృవ వేద = యుద్ధమునందు వెనుదీయని చానికొఅకును, సృమృళా 


యచ = శ తుని న్యవృ త్రాంతము విచారించువానికొఆకునుు నమ॥=నమస్కాార 
మగంగాకం 


యుదమునందు వెనుదీయక  పోరువానికిని శతునెనం 
GES 


ముల వృత్తాంతమునారయునట్టి రుద్రునకును నమస్కా_రము. 


భం ధృష్ణవే = లిరస్క_రించుట స్వభావముగాం గలవానికొజకును, లేక్క 
సమ _స్తలోకములను రక్నీంప సమద్ధనికొజుకును, వ్రమృుశాయచ = అందజను 


ఆం ధ్ర వ్యాఖ్యానసహితము. 121 


బరామర్శించుటయందు సమర్ధునికొజుకును, పండితుని కొఅకును, మణీయొక౭డు 
చెప్పుచున్నాడు, ప్రమృశాయచ = ఊఉ క్రమమయిన స్వభావము గలవాని 
కొజకును, అంగమును స్వాం యస్ఫునకుంగాని ని గ్ర్రేయసమునపంగాని రమ 
కార్యర్థ మే దేవుని భజించుచున్నారు. దేవుడో, తానవియంతయు6. దన 
కొఆకె మైనట్టు దలంచి వారల కవియిచ్చి రథ్మీంచుచున్నా6డు, కాంబట్టి 


యు త్తమ స్వభావుండని ఇెప్పంబడినదిి నమ$=నమస్కార మగుంగాక అ 





| | 
హి తాయ చ. 


| 
నమాదూతొయచ ప 
న కో 
నమః - దూతాయ - చ. ప్రహితాయ - చ. ౨3 


దూ తాయచజవృ త్తాంతముం చెలుపుటయందు చేర్చరి యయినవాని 
కొజకునుు వ్రహితాయచ = వ్రభువుచేం బంవంబడిన పురుషుని కొణికును, 


తద్రూపుండైన రు దునికొఅకు ననుట, నమః = నమస్కార మగుంగాక, 


తనస్వామికిం బరులవృ క్రాంతము( దెలుపుటకు సమర్థుం 
డైనవాన్కి రూవముగలవానికిని, తనస్వామిచెం బంపంబడినవాని 
రూపముగలవానికిని నమస్కారము. 


ఛం భక్తుల రక్షీంచుటకై దూత కృ త్యాదులుహూడ భగవంఠుండు చేయు 
చున్నాండని చెప్పబడుచున్నది. దూతాయచ = వృత్తాంతము కొనిపోవువాని 
కొటకును, ేవుం డా, శి కరకాణారమయి దూతునిరూవమునుగూడ  వేగొను 
ననుట, లేక, అగ్ని రూపమున చేవకలటీ డౌక్యము చేయువానికొజకును, వహితా 
యచ=పంపబకువానికొఆకును, కార్యార్దము పంపంబడునట్టి సేవకుని కొఆకును, 
భక్తవాత్సల్యమున నట్టిదియు జేవుండు వేయువాండనుట. లేక, ఆగ్నిరాపమున 
జేవకలయొద్దకు యజమానునిచేం బంపబడినవానికొజికున్కు  లేక్క మిక్కిలి 
హేతునికొఆఅకును, నమః = నమస్కార మగు౮ాక, 3 
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శి | | 
నమోనిష్తుజ్లిణేచేషుధిమ లేచ. 


౧ 


నమః - నిషజ్జీణే - చ - ఇషుధిమతే - చ. (5 


నిషజ్లీ ణే దజఖడ్డముగల వ "నిగొఆకును, ఇషుధిమ లే చజఅమృల పాదులు: 
గలవానికొజకును, నమః = నమస్కార మగుంగాక, 

అఆశ్రితులరథీంచుట నై ఖడ్డమును అమ్హులవాదులును: 
దాల్చియుండునట్టి రుద్రునకు నమస్కారము, 


భ. ఈరెండు విెశేషణములును మున్ను చార్యసాధనత్వాభి ప్రాయ 
మున బఠింవంబడినవి. ఇప్పుడు రక్షణ సాధన త్వాభి ప్రాయము ననని "భేదము. 
చిలుంగునది. భూతరశ్షణార్థము దేవుః డాయుధ, గృహణముగూడ గావిం' 
చునని భావము. ర 


ఢలగతలాబానదాంలావాాజుద ననాద 


నమ స్ట శ ష వేచాయుధినేచ. 


ఎం 03 
నమః - తీశ్లేషవే - చ - ఆయుధినే - చ. % 


తీక్ష్రఖషవేచ = కఆకులయిన బాణములు గలవానికొజకును, ఆయుధి. 
చేచ = పెక్కు ఆయుధములు గలవానికొజికును నమః = నమస్కాారమగుం 
గాక, 

వాండియయిన బాణములు గలవానికిని అసంఖ్యములగు. 
నాయుధములు దాల్సీనవానికిని నమస్కా_రము. 


భ, సమానము, x 


ఆం థ్‌ వ్యా్యాఖాన్థీనసహితము. 129. 


నమీస్సా్యాయు థాయచస్తు సుధన్వ నే చ. 
నమః - స్వాయుధాయ - చ - సుధన్వనే - చ. ౬ 


నుఆయుథభాయచ=మంగ ళకరమయిన శ్రి కాలరూపమగు నాయుధము. 
గలవానికొఅకును, నుధన్వ ేచజమంగళకరమయిన పీనాకమను ధనుస్ఫుగల వాని 
కొఆికును, నమః = నమస్కార మగుంగాకం 


తి నూల మను మంగళకరమయిన యాయుధముక లవాని, 
కిని పినాకమను మంగళకరమయిన ధనుస్సుగలవానికిని నమస్కా-' 
రము. . 


భ, స్వాయుధాయచ = శోభనమయిన అయుధముగలవానికొఆకును,. 
లేక, వ్యర్థము కాని యాయుధముగలవానికొఅకున్కు “లేక, ఆయుధము 
గలవాడు అయుధుండు శోభనాకారుండైన అఆయుధుండు స్వాయుధుండు 
అట్రివానికొఅకును, చేవుండే శనయాయుధములు ధరింవ నర్హుండు కావున, 
లోకే త్రరనుందరములయిన ఆయుధములను మించునట్టి లోకోత్తర సౌందర్యము 
గలవాండనుట, నుధన్వ నేచ=జళోభనమయిన ధనుస్సుగలవానికొఅకును (పృథాన 
మగుట చే ధనుస్సు వేటు గాం జెప్పంబడినది, లేక కాంచనవర్వతశరూవ మగుట 
వలన సర్వాయుధములయందు నుత్తమమని ెలుపుట శై వేజణుగ6 యతి 
పాదించంబడినది. ౬. 





నమస్సుుత్యాయవప ఛ్యాయ 
నమః - (స్రుత్యాయ - చ - పథ్యాయ ఖ్‌, ౭ 


చు, శ్యాయచజ్యుస్తుతియనలా కాలిదారి, దానికిందగినవానికొజకును? 
"లేక అందున్న వానికొ ఆకును పథ్యాయచ = పథమనంగా రథము మొదలగునవి. 
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"సంచరించుటకుందగిన గొప్పమార్హము, దానికిందగినవానికొజకును, లేక అందున్న 
వానికొఅకునుు నమః = నమస్కార మగుంగాక, 

భక్తుల రక్షీంచుటకై కాలిదారులయందుం దిరుగువాం 
డును రాజమార్లములందు సంచరించువా(డునగు రుద్రునకు 
నమస్కారము. 

భ, సమానము, ౭ 


| 1 | 
నమః కాట్యాయచనీప్యాయ చ. 
నమః - కాట్యాయ - చ - నీప్యాయచ. ౮ా 


కాట్యాయచ = కాట మనలా కొంచెముగా నీటి పొటుదలగల కాలువ, 
'అందున్న వానికొఅకుశు నీప్యాయచ = నీప మనంగాం బర్వతళిఖరమునుండి 
జలమువడు ప్రదేశము, అందున్న వానికొజకును, నమః = నమస్కార మగు 


గాక, 


కాలువయందు జలరూాపమున నున్న రుదు నకును, నెల 
"యేటులయందు జలరూపమున నున్న రు ద్రునకును నమస్కారము. 


ధం కాట్యాయచ = కాటమనంగా నూయి, అందున్న వానికొ ఆకును, 
“లేక, కాటమనంగా కటియందు భవము, లింగము దానియంనున్న వానికొఆకున్స్కు 
నీప్యాయచజజలము వెడలు, వ,దేశము నీవ మన(బకునుు అందున్న వానికొఆకును 
నమః = నమస్కార మగుంగాక, ్ర రా 





| క్షి 
నమస్స్పూద్యాయచసరస్యాయచ 
నమః - సూద్యాయ = చ - సరనస్యాయ _- చ. ౯ 


ఆం థ్‌ వ్యాఖ్యానసహితము. 125 


సూద్యాయచ = సూద మనగా బురదగానుండు ప్ర, దేశము, అందున్న 
వానికొఆకు, సరస్యాయచ = కొలనియందున్న వానికొఅకున్కు నమః! = నమ. 
స్మార మగుంగాక 


బురద ప్ర దేశమునందు జలరూవమున నున్న వా(డును,. 
కొొలకశులయందు జలరూపమున నున్న వాదు నగు రుద్రునకు 
నమస్కారము. 

భ, సమానము. ౯ 


। U | 
నమోనాద్యాయచవైళ్తనాయచ. 


నమః - నాద్యాయ - చ - వైళన్తాయ - చ, ౧౦: 


నాద్యాయచ =.నదియందున్న వానికొ ఆకును, నదియందు జలరూప 
ముననున్న వానికొజకు ననుట్క వై శ నాయచజ= వేశంతమనగా చిన్న కొలను, దాని. 
యందు జలరూవమున నున్న వానికొజకును, నమ8=నమస్కా_ర మగుంగాక, 


నదియందు జలరూపముననున్న రుద్రునకును అల్బసర 
స్సులయందు జలరూపముననున్న రుద్రు,నకును నమస్కారము. 


భం, నాద్యాయచ = నాద్యమనలాూ నదియందలిజలము, దొనియందున్న 
వానికొజకును, వైశనాయచ = వేశంతమనంగా అల్బసరన్సు, దానియందున్న 
వానికొజకును, లేక దేవతర్నణము మొదలగువానికొఆఅక్కు ఎచట జలము౦చ6 
బడునో, అదేవఖాతములగు సరస్సులు వేశంతము లనంబడును. వానియందు. 
జలరూపముననున్న వానికొఆకున్కు నమః = నమస్కార మగుంగాక, 
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శ్రీ 
| + కి 
నమఃుకూప్యాయచావట్యాయ చ. 
నమః - కూప్యాయ ne అవటారియ పష ౧౧ 
కూప్యాయచ = నూతియందున్న వానికొఆకున్కు నూతియందు జల 


శూపమున నున్న వానికొజకు ననుట, అవట్యాయచ = అవటమనంగా పల్లము 
దానియందు జలరూవముననున్న వానికొజకును, నమః=నమస్కాార మగుం గాకం 


నూతియందు జలరరూవముననున్న రుద్రునకును పల్లముల 
యందు జలరూపముననున్న రుద్రు,నకును నమస్క్మా.రము. 


భ, సమానము, ౧౧ 


నమోవర్ష్యుయచావర్యాయచ, 
అ యె = యె 
నమః - వర్తాషయ ఇన జ అవర్యాయ -చ ౧౨ 

వర్యాయచ = వర్ష జలమునం దున్న వానికొఅకును, అవర్ష్యాయచ = 
వర్ష జలము కానట్టి సమ్ముద్రా,దిజలమునం దున్న వానికొఆకును, నమః=నమస్కా_ర 
ముగ్పంగాక | 

వర్ష మువలనంగలుగు జలమునందున్న వానికిని వర్ష ముచేం 
గలుగని సము, దాొదిజలమునందున్న వానికిని నమస్కా_రము. 


(Uy 
భ, సమానము. ౧౨ 


నమో మేఘ్యాయ చవిద్ద్యు త్యాయచ. 
నమః - మేఘ్యాయ - చ - విద్యుత్యాయ - చ, ౧౩ 
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మేఘ్యాయచ= మేఘములయందున్న వానికొఆకును, విద్యు త్యాయచణ 


-మెఅపులతోంగూడ నుండువానికొఆకున్కు నమః = నమస్కార మగుంగాకం 
మేఘములయందున్న  రుద్రునికని మెజపులతో. గూడ 
నుండు రుద్రునకును నమస్కారము, 


భ్‌, సమానము, ౧౩ 


నమశఈఃద్రియాయశాతప్యాయచ, 
నమః - ఈ ్రియాయ - చ- ఆతప్యాయ - చ. ౧౪౮౪ 
ఈ ధ్రియాయచ = ఈ ధృమనయగా నిర్మ లమగుట చే ఆ కాళించునట్టి 
శర es తన se అరేప్యాయచ అ సో say 
పరి ౦చువర్ల ము అశప్యము, అందున్న వానికొ ఆకును, నమః ఇ నమస్కార 
యె యె 
మగు(గాకం 
శొరత్కాలమునందు. జలము "లేనిదగుటచే నిర్మ లమయి 
షస కౌశించుచుండు మేఘనునందున్న వానికిని, ఎండ కాయు 
నప్పుడు వర్ష ౦చువర్ష మునందున్న వానికిని నమస్కారము. 
భ్‌, ఈధ్రియాయచ = (ఆర్థాంకరముు అన్ని మొదలగు వానిసం యోగ 
ముచే కాంచబడిన జలమునందున్న వానిక్‌ అకును, ఆకప్యాయచ=ఎండ యం 
దున్న వానికొఆకును నమః = నమస్కార మగుంగాక. ౧ 





క | 
నమోవాక్యాయచశేష్మియాయచ, 
నథుః - వాత్యాయ - చ - లేప్మియాయ = చ, ౧౫ 


128 ర్నుద్వాథా్యాయము, నమకము 


శ్రీ 
వాత్యాయచజగాలితో గూడిన వానయందుండువానికొజకును, శేషి 
యాయచజనేష్క మనంగా, రిష్య నిభూ తానిఅ క్ర, ఇందుభూతములు నళించును,. 
'కావునంబ్రలయ కాలము, అప్పుడు గలుగునది జాలు మొదలగునవి వర్షి ంచునట్టి, 
వర్షము శేష్మియము, తద్రూపుండై నవానికొజుకును, నమః = నమస్కార మగు? 
గాక. 
గాలితోయహాడిన వానయందున్న వానికిని, బ్ర ళయశాలము 
నందు6 గురియుసట్టి పాహాణావసహితమయిన వర్షము కు 
రూూపముగ లవానికిని నమస్కారము. ' 


భ, రేషియాయచ = ,పలయకాొలమునందుం బాషాణాదులవరి చు 
వీ ల ఎ 


నట్టి సంవర్తమనెడువాయువు శేషము, దానియందున్న వానికొఅకును, కొందణు 
శేష మనగా గీ ష రువందురు. మజికొందజు, గాలికి శేగునటిదుము శేష మని 
జాడీ ళాల అట -4 గా 


యెొదరు. వానియందున్న వానికొఅకును, అని తం నమః = నమస్కార 
మగు6ం7గాకం ౧A 





| | | 
నమో వా వ్యాయచవాస్తుపాయ చ. 
yp అజాత 


స్త 
అయి 
9 శ జగ 

నమః - వాస్తవ్యాయ - చ - వాస్తుపాయ - చ, ౧౬ 

rf) శ్రీయజుస్సంపిొతాయాం చతుర కాసే 

PP (6 

పబ్బమ ప్ర పాఠశేే స్ప్పమోఒనువాకః 

వాస్తవ్యాయచ = వస్తువనంగా గోవులు అళ్వములు మొదలయినపదార్థ 
ములరూవముగలధనము, అందు అయ్యెకార్భరూపముననున్నపాయ వాస్త 


వ్యుండు, అట్టివానికొఆకును, వాస్తుపాయచ = వాస్తువనంగా గ ఎవామునిర్మి ౦చు 
చోటు, దానిపాలించువానికొఅకును నమః = నమస్కార మగుంగాకం 
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గ వాశ్వాదిపదార్థరాపమయిన ధనమునందు త _తృత్కౌార్య 
ఆ లొ = 
రూపమున నున్న వానికిని గృహమునిర్మించునట్టి మెత్రమును 
బాలించువానికిని నమస్కారము. 


భ, వాస్తవా ప్రయ చజఅర్ధాంతరము గృహమునిర్మించు చోటునందున్న 
వానికొఆకున్కు వాస్తుపాయచ = గృవామననిర్తి ౦చుచోటును బాలించువాని 
కొఅకును, నమః = నమస్కా- రము ౧౬ 





ఈయనువాకమునకు బుషి హేమకోశుండు, దేవత శ్రీరుద్రుండ్కు 
ఛందన్సుహావం క్రి, ఇంక దీనిపురళ్చరణము. ఒకయుపవాసమువేసి యెనిమిది 
నూర్లు జపించునది, పురశ్చురణవంతుండగును, 

య 

పృయోగము. (బ్రాహ్మణ కత్తియవైశ్యక్యూద్భుల వశీకారము గోరిన 
వాడు కమముగా అశ్వత్థ న గ. సమిధలను దధిమధుఘ్భతళ ముల చే 
దడిప్కి పదివేలు వేల్వవలయునుు వారలు వశ్యులగుదురు, "మేథా కాముడు 
కపిలగోవుచేతిని ఐదువేలు వేల్చునది. మే ధావియగును, పుష్షికాము(డు అపూవ 
ములు తొమిదివే వేలు హోమము సేయ వలెను, ఆరోన్యకాముండు దధిమధుఖ్భుత 
ముల చే న ఖదిరసమిధ లై దు వేలు వేల్వవలయును, సే సౌందర్భనుగోరు 
వాండు దధిమధుఘృృతంబులం దడిపిన మావిచివురులు వది వేలు వేల్చునది. శ్రీ ఫీ కా 
ముండు వనమునందు శతనయాకారమంత ప, ప మాణముగల కుండము ద (దవ్వ కు 
మథి తాగ్నిం ప్రతిష్టించి, నం వెం దడువంబడిన తెల్లదామర 
సాదమునం జేసీ భూమియుండుదనుక నాతనివంశము న. 
చ, తివ స్త ములంగోరువాండు ,వ తివి కనముల6 'దేనియందడిపి పదివేలు వేళ్చి 
W-— ఆ -—0 2 
నచోం (బ్ర త్తిపుట్టములం జెందును. గోవులుకోరువా(డ్కు గోవులనుందయందు 


సీయనువాకము జపించుచుం బదివేలు (పృదకీ ఇములు చేయునది, నోవులంబడ 
9 


180 శ్రీరుద్రా ధ్యాయము, నముకము 


యును. పుత్త, కాముండు -పెరుంగు మొదలగు వానితోం  దడువంబడిన మోదుగు 
సమిధలు వదివేలువేల్వవలయును, అతనికి వంశకరుండగు ప్ర త్రుండు లభించును. 
ఆయుష్యము గోరువా(డు (వతివర్ష ము నేతిచేం నడుహబడిన దూర్వలు 
పదివేలు 'వేల్చుచుండునది, నూ జేండ్లు జీనించును, విద్యాకాముం డాజ్యము వేం 
దడువంబడిన యశ్వళ్థ సమిధలు లమీహోమము సేయునది, సర్వవిద్యా పారీణుం 
డగును, రాజ్యము నేక్షీంచువాండు 'లేనియందడిపిన సౌగంధికంబు లై దులక్షలం 
వేల్చినయెడ సామ్రాజ్యము నొందును. 

ఇంక "మో మోపాయము చెప్పబడును. అందు మొదటం జాం దాయణ 
కృచ్భ)ము చరించునవి, _ విమ్మట్క నీయనువాకము నిరువదియైదు వేలమార్లు 
జపించి యటు వెనుక నై దు వేలమార్లు (పసృదక్షీణములు (పాణాయామములు 
చేయప లెను. ఆటుపీమట,శంభుసన్ని ధానమునం దనయగ్నియందు మధుఘృతము 
లచేం దడువంబడిన పలాళాశ్వత్థసమిధల మూండులషీల వేలువవలయును. 
శంభు పృసాదమున మోతీముసొందును. తద్వంశజులగు నితరులును కౌరవనర 
శంబున బాధింపంబడుచుండువారు గూడ, వె.లాసమునొంది యచ్చట రమిం 
తుము, ఐదుగురిం ద్రుులు కడచనువజకును, ఈభూమి నిలిచియ ౦డుదనుకను, 
తద్వంశము ఇను 

'థ్యానము. 

జటాభిర్ణమృమానాఫిర్న ల _న్తమభయ ప్రదమ్‌, 

చేవం శుచిస్మీకం ధ్యాయెద్వా స ఘ్రుచర్మ పరిష్కృతమ్‌, 

వ్రేలాడుచున్న జడలతోం గూడినవాండ్రై నృత్యముసేయుచున్న వాం 
డును ఆభయముని చ్చువాండుకు స్వచ్చ మైన చిబునగవుగల వాడును వాహ్తూ 
జినముచే నలంకరింపంబడినవాండునగు జేవుని ధ్యానింవవ లెను. అని దీనియర్థము. 

ఇది శ్రీ మళ్ళ వాటోపనామ సుందరరామ ప్రణీతంబగు 
శ్రీ రుద్రభ "హ్యోం ధ వివరణమునందు 
స ప్తమానువాక ముం 
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ఓం నమో ప ॥ 
0 భగవ తే రుద్రాయ 


అథాషస్టమాను వాకః, 


| | 
నమస్సోమాయ చరు ద్రాయచ. 


నమః - సోమాయ -చ - రుద్రాయ - చ. ౧ 

స _వపమానువాకం౦ంబున6 గొన్ని యన్యకరతో నమస్కారములు చెప్పం 
బడినవి, ఇంక నష్టమానువాకంబునను అవే మణికొన్ని చెప్పంబడునుం 

సోమాయచ = సోముండనంగా. బార్వతితోలహాజినవాండు, అట్టివాని 
కొజకును, రుద్రాయచ = రుణ్‌ అశ:గా రోదనహహేకువై నదు!ఖము, దానిం 
బోంగొట్టు వానికొజికును, నమ8=నమస్కా_రమగు: గాక, 

పార్వతిత్‌లనాడినవానికిని రోదనమునకుం గారణమయిన 
దుకీఖమును బోంగొట్టువానికని నమస్కా_రము, 

భ. ఇందు దేవునియనుగ్ర వారూపములు చెప్పంబనును. రుద పశు 
వత్యాది నామము లిందు మరల జెప్పుట, యవియు దేవునియముగ్రావాక 
శూపములని తెలుపుటకని "తెలియునది. సోమాయ చ= పార్వతితోంగూడినవాని 
కొఆకును, భ కుల ద్రైసాదించు కాలమున జేవుండు పార్వతీసహెతుం డై సన్ని 
ధానముసేయును, లేక, చంద్ర స్వరూపునికొజుకును, జేవుండు చంద్రరూఫుండై 
పితృ దేవమనుష్యులను దృ ప్రిషజచుచున్నాందు, లేక, సోమయాగ స్వరూపుని 
కొఆకునుు తత్స్వరూపమువే భగవంతుండు పురుషుల కభ్యుదయముకలిగించును. 
శుద్రాయచ = ప్రలయశకాలమునందుం ఇబ్రాణుల చేడ్చించువానికొఆకును, 
భగవంతుడు దయచేశనే జీవులకు సంసారక్షేదము పోవుంగాక యని మహా 
సంహారము చేయుచున్నాడు; ఇందలియర్థవిశేషములు ముశ్నే వ్రతిపాదింపం 


బడినవి నమఃజనమస్కారమనుం గాక ౧ 


1832 


సవల తామ్హాయ _ చ - అరుణాయ - చ. ఎ. 


తామ్రాయచ = ఆదిక్ళరూపముచే ఉదయ కాలమునందు, మిక్కిలి 


యొజ్ఞని వానికొజకును, అగుణాయచజఆదయమునకు. దిమట కొంచెమెజ్జనివాని 
కొంంకును, నమఃజనమసా్క్కాార మగు౧గాక, 

ఆవిత్యరూపమున నుదయకాలమునందు మిక్కలి రక్ష 
వరుణ నవానికిన్తి ఉదయమునకుం దిమటం గొంచెము ర కవర్ల 

రా . రీ జ గరం 

డె నవానికిని నమస్క్మా_రము. 
Q... 

ధ్‌, తామ్రారుణశబ్బములు ఆదిళ్యవిషయము లై యిదివజ శే వివరింవం 
బడినవి, ఆదిళ్చరూపమున నే, భగవంతుడు, మెలకవగరిగించుట మొదలగు 
వానిచే జగత్తు నన్నుగృహించుచున్నా (డు, జంతువులకర్ల లకు సాక్షీయగు 
చున్నా(డు, ఒకు 


ఆకా కోరాత తాలుకా 


| ॥ J 
నమళ్ష్ళ్శజ్రాయచవశువతయీ చ. 
నమః - శజ్టాయ - చ - పశుపతయే - చ, 3 


శగ్చై యచనుఖమునుబొందించు వానికొఆకును, వశుపతయచ=పశువుల 
షారలిం చువానసికొజకును, నమ$ః=నమస్కార మగు6గాకం 


సుఖముగలిగించువానికిని వళశువ్చలరయీంచువానికిని నమ 
స్మా_రము. 


భం శజ్జాయచ=సుఖమునేపొందించు వానికొఅకుననుట, పకుపతయేచ= 


ఆం ధ్ర వ్యాఖ్యానసహితము. . 138 


పాపరోగ చోరాదిథయములనుండి ద్రృహ్మోదివిపీలికాంతపశువుల రక్షీించువాని 
కొొఅకును, నమకః8=నమస్కా_ర నుగుగాకం 3 





నము ఉ గ్రా గాయచ ఫీ మా య చ. 
మం క రాముల కులే రీ 
డ్‌ గాయచ = కోపము గలవానికొఅకును శ శత్రువులను వధించుటకు 
ఛోవము గలవాని కొజికుననుట్క ఖీమాయచ = భయము గలిగించు చానికొఆ 
కును చొచినమాత్రాన శత్రువులకు భయము గలిగించు వాని కొఅకుననుట్క 
నమ; = నమస్కాార ముగు6గాకం 
z 8 
శత్రువుల వధించుట్యకై కొవము గలవానికిని శత్రువులు 
తన్ను జూచినంతనె వారికి భయము గలిగించు వానికిని న 
స్కాారము. 
భం ఉఊగ్రాయచ = పాప రో గాదులచేళను నర కాదులచేతను జయింప 
నలవి గానివాని కొఆకును, లేక, వీఫయములవలనం దాను పశువుల రక్న్షీంచున్నో, 
ఆభయములను బలిమిచే 'జయిఎచువానికొ ఆకును, ఈ యుగ్రుండు యజమాన 
మూర్తికధిస్టాత, భిమాయచ = ఆపావరో గాగులశే టా. 
కొొఅకును, స జగత్తు భయవడునో ఆ పావరోగానులు భగవంతునివలన 
జ గా క్ర = న 
భయవడునని భావము, ఈభీముండా కాకమూ రిక ధిష్టాత, నమః మస్కాార 
యగుం7గాకం ర 


నమోలశ్రోవథాయచదూ శేవ్హథాయచ 
నమః - అగ్రే వథాయ - చ - దూరేవధాయ - చ. >» 


184 శ్రీరు ద్రాథ్యాయము, నమకము 


ఆ గ్రేవథధాయచ = ఎదుట చంపుట గలవానికొజకును, ఎదుటనున్న 
శ శత్రువును జంపువానికొజకు ననుట, దూ శరేవధాయచ=దూరమునందుం జంపుట 
గలవాని కొజకునుు దూరముననున్న శ త్రువును జంప్రవాని కీొఆఅకుననుట్క, నమః 
నమస్కార చుగుంగాకం 


అనాయాసమున నెదుటనున్న శత్రువును జంపువానికిని, 
అభ దూరమున నున్న వానినిగాడ (జంపు వానికిని నమస్కారము. 


భం అగ్రోవధాయచ=ఎదుటనుండి చంపువానికొజకును, శత్రువున క్రభ్సి, 
ముఖుండై యతని జంపువానికొఅకుననుట్క లేక, ముందు అనంగా ం ఇత్వువులు 
దన్ను జంప దలంచునంతనె వారలం జంపువానికొఅకును, eat 
వధాయచజదూరముననున్న వారినిసాడ చంపువానికొజకును, లేక దూరము. 
నందును అనలా, ఆ కాలమునందును దురాత్తులం జంపువానికొజకును, నమః= 
నమస్కార మగుంగాక. % 


| థి 
నమోహన్తై చహనీయనేచ., 


నమః - వాన్రే - చ - హనీయనే - చ. ౬ 


హా శ్రే చజ=చంపువానికొఅకు, లోకమునందు ఎవ్వం'డేని శత్రువు జంపు 
నప్పుడు, తద్రూవమున రుదు దుఃజే శత్రువు జంపువాండని భావము, మ 
“మయొవై లే నివాశాః ede నిమిత్తమాత్రం భవ సవ్యసాచిక”” 
నావేశనే వీరలు ఇంతకుముందే చంహబడిరి, ఆ! ! నీను నిమి తమాత 
మగుము. అని యర్జునునితో నీశ్వరునిచేం. చెప వృయడెను; వానీయ సేచజఆలిశ 
యముచేత చంప్ర ర సంవారకాలమునందు అందఆను జంఫువాని 
కొఆకుననుట్క నమఃజనమస్కాార మగుంగాకం 


ఆం ధ్‌ వ్యాఖ్యానసహితము. 135 


లోకమునందు ఎప్పుడు ఎక్క_డ ఎను న్‌ త్రువునువధించి 
నను అపుడంతయు నచ్చట ఆవధించువాని స్వరూవముతో 
నుండువానికిని, వ్ర భయ కాలమునందు విశేషించి వృజలనందజు 
నశింపంబేయువానికిని నమస్కారము, 


భ్‌ హ స్తే-చ=చంపువారందలు సీబలము చేత నే చంపెదరని భావము 
హనీయ సేచ=అధికముగాం జంపువానికొఅకుశు, నమఃజనమస్కార మగుంగాకం 
ఇట్టు సమ స్తమునతిశయించిన బలముగలవాండగుటను నీవే వశువులకుం బతి 
కాందగుదువని భెముం ౬ 


రినానామిబలతడినర ాతననం ల కాపరి 


లి | 


U 
నమోమవృ మ భోోహరిశే శే భః 
నమః - వృ మెభ న్డ్‌ - హరశేశేభ స! ౭ 
హారిశేశేధ్యః = ఆకుపచ్చరంగుగల వెం ద్రుకలవంటి వత్రములుగలు 
వృ శేభ్యః=వృతములకొఅకు, అట్టి కల్పవృతములు మొదలైన వృతీముల 
రూపముకల రు దునికొఆజకనుట, నమ$8=నమస్క్మా-ర మగుంగాక, 
ఆకువచ్చవన్నెగ ల వెండ్రుకలవంటి వర్ణములుగ ల కల్ప 
తరువులు మొదలగు వృతుములరూవమునొందిన్ట రుద్రునకు 
నమస్కారము. 
భ్‌, ఉఊభయతో నమస్కా రములందు “నమో వృకేభ్యో హరి శేశేభ్యః 
వళూనాం వళయీ నమః” ఆశు యజుస్సు న్యాఖ్యానమున వివరించంబడినదిం 
దేవుండు తనకు బ్రియమగు నాకారమున వృత దిరూపమునంగూడ నావిర్భ 
వించి జగము నన్నుగ్ర హించుచుండును, ౭ 


1836 శ్రీరుద్రాథ్యాయము, నమకము 
U 
నమసారాయ. 
నవుః = తౌరాయ. ౮ా 


తొరాయ = (వృణవముచేం బ్రతిపావెంపం బడువానికొటక్రు నమః 
నమస్కార మగుగాక, స్ట 
పణవముచే ర 
చణ ముచెం చి తిపాద్యమయిన ముఖ్యార్ధమగు రుద్దు 
నకు నమస్కారము. 
భ. తారాయ = సంసారసాగరాత్‌ సర్వజన్తుక తారయతీతి తార, 
సంసారమును సముద్రమునుండి యెల్ల జంతువులను దరింపంజేయునదిి కావున 


(ప్మణవము తార మనంబడును, (పృణవరూపుని కొఆఅకనుట్క నమజనమస్కా_ర 


మగు గాక, ౮ 


క U t 
నమతశ్షృమృపెచమయోభ వెచ. 
నమః - ళమృవె - చ - మయోభవే -చ. జా 
శమృ వేచ = సుఖమును గలిగించు వాని కొజుకునుు విషయసుఖమును 
గలిగించు వానికొజకు ననుట్క మయోభవేచ = నుఖమును గలిగించువాని 
కొఅకునుు, మోశత్నీసుఖము గలిగించు వానికొఅకు ననుట్క నమః = నమస్కార 
మగుంగాకం 
విషయసుఖమును గలిగించు వానికిని మోకు సుఖమును 
గలిగించువానికిని నమస్కారము. 


భ, శమృ వేద = ఆర్థాంకరము, నుఖిమునం చే యెల్లప్పుడు నుంకువాని 
కఅకున్స్కు లేక్క సుఖస్వరూపమును తెలియువాని కొజకును మయోధవేచ్య 
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.మయనస్సనంగా నుఖకనరాయడై యు ఈరెంటికిని ఐహిక నుఖము అముష్మి క్ర 
సుఖము అనిగాని, అభ్యుదయము నిశ్తే యనము అనిగాని, ఛేదమునూహించు 
నది లేక్క దుఃఖశమన మావమయిన సుఖము “శమ అనుటచేం చెప్పబడి 
నది, ఇశరనుఖము మయశ్ళబ్దము చేత నని గు హించునదిః ౯ 


లద జకంకా లాను. 


| | | 
నమళ్ళజృ రాయచమయస్క్క రాయ చ. 
నమః - శజ్కరాయ - చ- మయస్క_రాయ - చ, ౧౦ 


శజ్బు_రాయచ=సుఖమును జేయు వానికొజకును, రండి మొదలగు 
వారిరూపమున ఈలోకమునంవరి నుఖమును జేయువానికొఆకు ననుట; మయ 
స్కరాయచజసుఖమును జేయు వానికొజకును ఆచార్యుడు శా చ్త్రము ముద 
'లగు రూవనున "మోక్షసుఖమును జేయునానికొజకు ననుట; నమ$జనమస్కా_ర 
మగుయగాక. 


తం డ్రి మొదలగు వారిరూవమున లౌకికసుఖమును గలి 
గించు వానికిని, ఆచార్యుడు శాస్త్రము "మొదలగు రూపమున 
మోత. సుఖమును గలిగించువానికిని నమస్కారము. 

ఈరెండు వదములవే సాకూత్సుఖ కారిళ్వము చెప్పంబడినద్కి శంభు 
మయోభూ శబ్దముల చే వీకీమాలమున నుఖము చేయించుట చెప్పబడినది. 

భం శబ్యరాయచజఎల్ల ప్రాణులకును స్వభావము చేతనే సుఖము చేయు 
చాని కొఅకును, లేక, సుఖముచే చేయువాని కొజుకును; మయస్క_రాయచ= 
'మయస్సనంగా చెప్పబడినది, దాని స్వభావముచేత చే యెల్ల ప్రాణంలకును 
జేయువాని కొజుకును, "లేక్క దానిచే చేయువాని కొజికును; నమ$ః==నమస్క్మాంర 
'మగుంగాళం ౧౦ 
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| కి | 
నమశి] వాయచశినతరాయచ, 
నమః - శివాయ - చ - గివతరాయ _ చ. ౧౧. 


శివాయచ=కల్యాణ రూపునికొజకును, దోషము లేనివాని కొజకు. 
ననుట శివతరాయచజమిష్కైలి కల్యాణ రూపుని కొజకును, తనభ కులను 
గూడ నిర్దోషులుగా. జేయు వానికొణకుననుట్య నమ8=నమస్మా_ర మగగాక, 

నిర్లోషుండగుటచేం గ్‌ ల్యాణ రూపుడై నవానికిని, తన 
భక్తులను గూడ నిద్దోషులుగంజేయునట్టి మిక్కిలి కల్యాణరూపుం 
డై నవానికిని నవస్కా_రము. 

భం శివాయచజ త్రై గుణ్యాతీతుం డగుటచే నిష్క్టల్మ మం డైనవాని 
కొఆకును, సర్వవిధములవేతను గల్భాణరూపునికొఅికు ననుట, ఇట్టి శివుండు. 
సుప్రసిద్ధుడు; శివతరాయచ = కల్యాణవాచక్యమెన శివశబ్దము, అభ్యుదయ 
నిశ్ళే) యసముల చెడు కల్యాణము? జేయువాని యందును గుణవృ త్తి చేత వర్తించు 
చున్నది. శివమైనమార్హము శివమైన యుపాయు అనునట్లు, అట్లు మహాభార 
తము “సమేధయతి యన్నిత్యం సర్వార్థాకా సర్వకర్శ న్కు శివమిచ్చక మను 
హ్యోణాం తస్తాద్దేవశ్ళివః స్మ ఎలి ఎందువలన, యెల్లప్వుడును సమ _స్తకర్మ ల 
యందును మశుష్యులకుం గల్యాణము ' గోరువాండై 3 సర్వార్థములను వృద్ధి 
బొండించుచున్నా (డో , ఆందువలన్క దేవుండు శివుడని చెప్పంబ డెను, అని 
వెప్పంబడినది. అట్లు మేలుచేయువాండు. శివుడు మిక్కిలి మేలుచేయు 
వాండు ళివతరుండు, అట్టి వానికొజకును, నమశ॥జనమస్కాార మగుంగాక, ౧౧. 





నవు స్తీ శ్యాయచకూల్యాయచ, 
జ శతాని (ధ్ర అబు 
నమః - తీర్థ్యాయ అహ కరూల్యాయ చ. ౧౫౨ 
థి 
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తీర్థ్యాయచ=రీర్ణము లందున్న వానికొటకును |పృయాగాఏి పుణ్యతీర్ణ 
ములయందు సన్నిహితు6డై యున్న వాని9ెఅకుననుట; కూల్యాయచ=తీరము 
నందున్న వానికేఆకున్కు నదీతీరములందు లింగరూపమున నున్న వాని కొఆకు 
ననుట; నమః = నమస్కార మగుంగాక 


ప్రయాగ మొదలయిన వుణ్య తీర్భములందు ఎల్లప్పుడు 
సన్నిహితుండైయున్న రుద్రునకును గంగాది నదితీరములందు 
లీింగళరూవమున వెలనీయుండు ర్నుద్బునకును నవమస్కా_నము. 

భ. ఇంక అయ్ర్యైయాధారముల రూపమున దేవుండు లోకము నను 


గ్రహించుట చెప్పంబడు-చున్న ది. అర్ధము సమానము. ౧౨9 





| | ! 
నమఃపార్యాయచాపవ్లార్యాయ చ. 
నమః - పార్యాయ జప సబ అవార్యాయ హు, ౧౩ 
పొర్యాయచ = పారమనంగా నావలిగట్టు, అందున్న వానిక్‌" ఆకును, 
సంసారనముదృము నావలిగట్టునందు ముముతువులచే ధ్యేయమై యున్న వాని 
కొఅరు ననుట; ఆవార్యాయచ=అ వార మనంగా ఈవలిగట్లు, అందున్న వాని 
కొఆకును, సంసారమధ్యమునంద.6 గామృఫలము నిచ్చుచున్న వాని ౯ ఆకు 
ననుట; నమః = నమస్కార మగుంగాక. 
సంసారసము ద్ర ము నావలి గ ట్టునందు ముముతువ్రులచే 
ఆఅ A క ణా అ 
'థ్యానింపందగిన వాడై యున్న రుద్రునికిని, సంసారము నడుమం 
అ అర జ్‌ ఊరు 
గామ్య ఫలముల నిచ్చుచున్న రుద్దునకును నమస్కా.రము. 
భ. పార్యాయచ = నదిమొదలగువాని యానలితీరము నందున్న 
వానికొఆకున్కు అవార్యాయచ = ఈవలితీరము నందున్న వానికొ ఆకును 
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నమః = నమస్కార నుగుఃగాక. ఒకడు వెవ్వుచున్నాండు. ఈలతీర్థాదికము 
సంసార పరము, రీర్థ్యాయచ = తీర్థ స్థానీయములగు కై వ సమవాయములు 
తీర్థము పష అందున్న చానికొటకును, అందుండి జగత్తుననుగ్యహించు 
దుకు కూల్యాయచ= కాలాదికము కూలమన(బడును అందున్న వాని 
శొఆికును, పార్యాయచ = పారమనంగాశుద్ధ తీరము, అందున్న వానికొఆకును, 
'అవార్యాయచజ ఆవారమన(గా అవరిశుద్ధమయినతీరము, అందున్న వాని 
కొరకును, ౧౩ 


| | | 
నముపతరణాయనచో త్తరణాయచ. 


నమః _ వ్రతరణాయ - చ - ఉరత్తేరణాయ - చ. ౧౮ 


ప్రకరణాయచ = మిక్కిలి తరించుటకు "హేతునవై నవానికొజకును 
చుం శ్ర జపాదిరూవమున6 చాపము బో6గొట్టుటకు సాధనమైన వానికొజుకు 
భు. ఊ క్రరణాయచజసంసారమునుండి ase సాధనమైన వానికొజు 
కును తళ శ్వజ్ఞానరూ వమున సర్వసంసారమును దరింవం జేయువాని కొజకు 
ననుట్క నమః = నమస్కార మగుంగాక, 


మం త్ర జపాదిళూవమున. ' బావము. బోంగొట్టువానికిని 
తత్తే ఏజ్ఞానరాపమున సంసారమునుండి ము కుని జేయువానికిని 
నమస్కారము. 

భ్‌, వ్రశరణాయచ ఇ రీరణమనంగా దాటుట, ఉ _త్తమ యోనియందు 
జన (కక్ష మునొందుటయనుట. ఈనంసారమునందు ఊ క్రమజన్ల ముబొిందించు 
వాని కొఅకున్కు ఉత్తరణాయచ = ఈసంసారమునుండి వెలువరించువానికొఆ 
శున్కు నమ$ ఇ నమస్కార మగులాక, ౧౮ 
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కి | ! 
నమఆతకార్యాయచాల్లాద్యాయచ. 
నమః - ఆతార్యాయ - చ - ఆలాద్యాయ - చ. ౧౫: 


అతార్యాయచ = సంసారమునుండి తగిందంజేయు త శ్వ్వజ్ఞానము సంభ 
వించినను దాని నుపీశీంచి కామృకర ల ననుష్టించుటచే మరల సంసారము 
నొందుట ఆతారము, దానికిం దగినవాని కొజుకును, అట్టివాని రూపము గలవాని 
కొఆకుననుట, ఆలాద్భాయ చ=అలం సుఫూర్మ్మం యథా భవతి తథా కర్త ఫలమ్‌ 
ఆర్తి, సంప్రూార్థ ముగా కర్త ఫలను కుడుచువాండు అనువ్యుశ్చ త్తిచే అలాదుం 
డనంగా జీవుయ, తత్సంబంధి మైనవానికొజకును, బీవులనుట్రేగించు వాని 
కొఆఅకుననుట్క నమః = నమస్కార మగుఃగాక, 


సంసార నాళ కారణమగు తత్త ఏజ్ఞానము సంభవించినను. 
గామ్యుకర్మ యనుష్టించుటచే మరల సంసాకమునొంవిన జీర్చని 
రూపముగల రద్దు సకును, జీగలను అయ్యె పర్య లయందుం 
బే రించురు,దు నకును నమస్కారము. 
UU = ౮ 

భ, ఆతార్యాయచ = సంసారము నావలిగట్టును బెౌందియు6 గర్తు 


శేషమున మరల సంసారముపొందుట యూతారము, అందన్న వాని కొజుకును, 
అందుండి యను గృహించు వని కొఅకుననుట, ఆలా ద్యాయచజ ఆలాదమనంగా 


సరము, 'లేక్క సంసారసముద్రమునందు మాటిమాటికి బరి భ్రమించుట్క 
అందున్న వానికొజుకును, లేక, ఆలాదమనయా స్వర్గము. ఆందున్న వాని కొఆ 
కును నమఃజనమస్కాార మగుఃగాక ౧౫ 





| 
నమళ్ళషప్పాయచ్చ ఫేన్యాయ చ, 
నమః - శప్పా రియ - చ - ఫేన్యాయ - చ. ౧౬ 
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శషప్పూ న్రయచ=శ ప్పమనంగ గ ౦గానదీతీరములందు: బుట్టిన దర్భాం 
కురము మొదలగు బాలకృణము, దానికి దగినవానికొజకును, దాని చే బూజించం 
బడు వానికొజకుననుట, ఫన్యాయచ =నదిలోనుండు నురుంగునకు6 దగిన వానిఫొఆ 
కును నమ॥=నమసా్కాారమగు: గాక. 

గ ంగానదీ కీరంబులంబుట్టిన కపిత తెనుగు ద Roe ఖ్‌ 
ముచేం బూజింపంబడువానికొ ల wy టినుకుంగుచేం బూజింవం 
బడువానికొఅకును నమస్కారము. 

భఛ, శప్పా బ్టయచజగం గాతీరము మొదలగు పవి 


దర్భలు మొదలగు తృణమునందున్న వానికొజకును, ఫన్యాయచ = నురుగు 
నందున్న వానికొజుకును, నమ8=నమస్కా_ర మగుంగాకం ౧౬ 


ఖా ల. చ - ప్రవాహ్యాయ - చ. ౧౭ 
ఇత | శ్రీ యజాస్సంహి'తాయాం చతుర్థ కాలో, 
షమ య్రపాఠ E అహ్టమో౭నువాకః 


eX స్త్‌ 


సీకత్యాయచ = ఇసుకకుందగినవానికొఅకును, సై కత ప్ప దేశస్వరూపుని 
కొజుకుననుట, ప్ర వాహ్యాయచజప్ర వాహమునకుం దగినవానికొటికును తత్స 9 
దేశస్వరూపునికొఆకును, నమ=నమస్కాాార మగుంగాక, 


నైకతవ్ర, దేశము స్వరాపము గాంగలవానికిని ప్రవావా 
పదే ము సరూపముగాగలవానికిని నమస్కారము. 
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నీఫురుషుండు గంగాదినదితీరమున | శ్రద్ధమెయి స్నా నాదికళత్సరుండై 
ss ag త్త ద్రూఫూడై నవానికొజకనిి _శమ్పా్యాదిశబ్దములు 
అ లీథె కానవచ్చును. 
ళ్‌, సిక తాయ చ=ఇసుకయందున్న వానికొ ఆకును, (వృవాహ్మాయచ ణః 
ఇవ, వావహామునందున్న వానికొటికును, నమ!8=నమస్కాార మగుంగాక, ౧౪ 
ఇ [5 మర్టవాటోపనామ నుందర రామ సృణికంబగు 
(శీ రుద భామ్యాం ధ్ర వివరణమునందు 


అస్టమానుపాకముః 





ఓం నమో భగవతేరు దాయ, 


అథ నవమాను వాకః 
| | J 
ఆ అ 
మఇర్తిణ్యాయచప్రపథ్యాయ చ. 
నమః - వ్తరిణ్యాయ చ. పృహథ్యాయ - చ. ౧ 
ఇక నవమానువాకమునందును మజికొన్ని యన్యకరతోోనమస్కార 
ములగు యుజాన్సు లే వఠింపంబ మను. 


ఇంణ్య్బాయచ = ఇరిణమన6గా చవుటి నేల, అందున్న వానికొతకును, 
వవథ్యాయచ= ప్ర పథ్థమనంగా బహుజకులవే సేవిపంబడినమార్ష ము, అందున్న 
వానికొజుకును, నమః జ నమస్కా_రమగు6 గాక, 
అద 9 = క 
ఊపర మేత్రమునందున్న వానికిని వెక్కండ్రు, నడచు 
మూర్లముననున్న వానికిని నమస్కారము. 
ఛ. సమానము. ౧ 
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1 | 1 
నమఃకిగ్‌ ంశిలాయచతయణాయ చ 
నమః - కిగొంలిలాయ - చ _ మయణాయ - చ. ౨ 


కింశిలాయచ = సన్నజాలుగల్నవదేశము కింఛిలమనంబడునుు అందున్న 
వొండగుటచే తచ్చబ్దవ్యప దేశము, అట్టి ప్ప చేశమునందున్న వానికొజకును, 
తయణాయచ = తీయణమన6గా వాసయోగ్యమయిన (వ్ర దేశము, తచ్చబ్దవ్య 
వదేశము సమానము. అందున్న వానికొఆజికున్కు నమః = నమస్కార _ మగుంగాకం 


సన్న తాలుగల వ్ర దేశమునందున్న వానికిని వాస యోగ్య 
మగు ప్ర బేశమునందున్న వానికిని నమస్కారము. 


భం కింశిలాయచ అర్థాంతరము, శిలలా లేక సృటికాదులా అను: 
సందేవా 'మెచటం గలుగునో ఆప్రదేశము కింళిలము, అందున్న వాని కొటికును, 
తయణాయచ = వానయోగ్యమగు చేశమునందున్న వానికొఅకును, నమ = 
నమస్కాారమగుంగాక. మజియొకండు చెప్పచున్నాడు. ఈశస్పాదులన్ని యు 
జీన భేదములు, అందు శప్పుములన6 గా చాలక్ళణ సమానులు స్వల్ప పౌాణులగు 
జీవులు, ఫేనము లనం7ా కళ్సద్భశు లగు నల్పాయువులు, సీకళలనలాా ఇనుక 
వంటి మిక్కిలి యల్బులు. (సృవాహము లనలా (సృకృష్ణ వావాములు మహా 
విభూతులు, ఇరిణములనంగా  ఊషరభూమికల్పులు శూన్యశ కులు, చో వథు 
లనంగా నుత్తమమార్శ ముననుండు వారల్కుకింశిలులనంగా కుత్సితమయిన శీలముగల 
వారలు, చా,స్వము ఛాందసము, శృయణులనంగా తయించుస్వభావముగల 
చారలు, వారలయందటీియందు భేడములేక యను గృహొంచువాండ్రై యుండు 
వానికొజికని యర్థము. ఆందఆను ఆను గృహించు వండని భావము, ఎలి 
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నమఃకప్రన్దినేచపుల్ల స్తయేచ, 
నమః - కపర్దినే - చ - వుల్నస్టయీ - చ. 3 
కపర్టి చేచ=జడము ముడిగలవానికొఅకునుు పుల _స్తయేచ=భ కులముందట 
నుండువానికొజకును నమః = నమస్కార మగు౮గాక 
జటాబంధముగలవానికిని ఛకులయెదుట నుండువానిక్‌ని 
నమస్కారము. 

భ, కపర్తి చేచ=జటాబంధముగలవానికొటికును, పుల స్తయ్‌చజ వెండ్రుకలు 
గలవానికొఅకున్కు నమ?ః=నమస్కా_ రమగు6గాక చసాదకెలమున భగవంతు. 
డె కానొకప్పుడు కరి యై, యొకానొకప్పుడు కుంతలములుగలవాం డై పొడ 
సూపును. కొందలుచెప్వుదురు, పుల స్తయేచ = ఎల్లప్పుడును ఎల్ల వారియెదుటను 
నిలుచుండువానికొఅకునుు, ఇ్లందుచే మహానుభావ డైనను ఎల్లప్పుడును 
నులఘండని చూపంబదనది, ౨ 





| U 
నమోగోస్థ్యాయచగృవ్యోయచ. 
అణు © Pa ళ్‌ 
నమః - గోస్థ్యాయ - చ - గృవ్యాయ - చ. ల 
సోషస్ట్యాయచజగోస్ట్రమనంగా సోవులస్థానము, అందున్న వానికొఅకును, 
గృసహ్యాయచ = గృహమునందున్న వానికొజకును, నమః = నమస్కార మగు 
గాక 
ఆవ్రలుండుచోట నున్న వానికిని గృహమునందున్న వాని 
కిని నమస్కా_రము. 
భ. ఆసౌలభ్యమే విస్తకించి చెప్పబడుచున్నది, అర్థము సమానము. 
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శ్ర 
నమ స్తల్బా్యాయచ్చశేహ్యాయచ. 
నమః - తల్ప్యాయ - చ - గేహ్యాయ జన x 
తల్పా గ్రయచ = పొన్పునందున్న వానికొజకును గేహ్యాయచ = చేహ 
మనంగా మేడ, అందున్న వానికొఆకున్కు నమః = నమస్కార మగుఃగాక. 
పాన్పునం దున్న వానికిని మేడయం దున్న వానికిని నమ 
స్కారము. 
భ. సమానము. ul 
నమః క్రాట్యాయచగవ్వాశేస్థాయచ. 
నమః - కాట్యాయ - చ - గహ్వారేష్టాయ - చ. ౬ 


కాట్యాయచ = కటమనంగా నుండ్దతోంయాడిన తీగ మొదలగునవి, 
చాని చే నిండియుండుటవలన దుష్పు)) వేశమగున రణ్యవిశేషము కాటమనంబడునుం 
అందున్న వానికొఆకును గవ్వూరేస్టాయచ జ విషమమగు గిరి గువా మొదలగు 
(వదేశమునం దున్నవానికొజకును, నమః ఆ నమస్కార మగుంగాక. 

ముండ్లతీంగలు మొదలగువానిచే నిండిన దగుటవలనం 
జొరరానిదగు నరణ్యమున నున్న వానికిని వర్వతగుహూ మొద 
లగు విషమప్ర దేశమునం దున్న వానికిని నమస్కారము. 


భ, కాట్యాయచ జ వ్యాఖ్యాశము, నూతియందలి జలము రూవమువే 
లోకము నను గ్ర హించువానికొఆకని భావము, తక్కినవి సమానము. ౬ 





| | | 
నమోహదయా్య్యయచని వేప్పాాయచ. 


నమః - హ్రదయ్యాయ - చ - నివేప్పాకయ - చ. ౭ 


ఆం ధ్ర వ్యాఖ్యానసహితము., 7 


(వాదయ్యాయచ = (వాదము లనంగా లోర్నతైెన మదుఃగులు వాని 


యందున్న వానికొజుకును, నివేస్ప్యూయవ = నివేష్ప మనంగా మంచునీరు 
అందున్న వానికొజుకును నమః = నమస్కాా_ర ముం గాంకం 


లోంలైన మడుంగంలయం దున్న వానికొతికును హమ 
జలమం దున్న వానికొఅకును నమస్కారము. 
భ్ర. సమానము. త్ర 


U | \ 
నమః పాగ్‌ ంసవ్యాయచరజస్యాయ చ, 
నమః - హాగ్‌ ంసవ్యాయ పజ రజస్యాయ - చ. ౮ 
పాంసవ్యాయచ = పౌంసువులనంగా మిక్కిలి సూత్మమయినదుమ్హు, 
దానియందున్న వానికొఆకున్కు రజస్సాయచ = రజన్సనం?ా స్థూలమయిన దుమ్ము 
దానియందున్న వానికొజకును, నమ? = నమస్కార మగుంగాక, 
నూక్షుమె కంటికి. గానంబడని దుమునం దున్న వానికిని, 
ary an క 
స్థూలమయిన దుమ్మునం దున్న వానికిని నమస్కారము. 


భ. రజస్యాయద = లేక, రజోగుణమునం దున్న వానికొఆకునుు లేక్త 
రజోలోకమునందున్న వానికొఆకున్కు నమః = నమస్కార మగుంగాక ౮ 


శి U 
నమశ్శుష్క్యాయ చహర్తిత్యాయ చ. 
సమః - శుష్కా్యాయ - చ - హరిత్యాయ - చ. ౯ 


శుహ్క్యాయచ జ శుష్క్టుములనలా ఎండినక ట్రెల్కు వాసియందున్న 
వానికొఆకును వారిత్యాయచ = వారిశమకంగా పచ్చిక ట్రాలు, వానియందున్న 
వానికొఆకును, నమ। ఇ నమస్కార మగుంగాకం 


148 శ్రీరు ద్రాథ్యాయము, నమకము 


ఎండినక క్టైలయందున్న ్న వానికిని పచ్చిక బ్రలయందున్న వాని 
కిని నమస్కారము. 
ap ననూనము. ణా 


కి క 
నమోలోప్యాయచోలప్యాయ చ. 
నమః - లోప్యాయ పు = ఉలప్యాయ క ౧౦. 
లేప్యాయచ = = లేోవమన:గా తృణాదు లిందులో పించుననువ్యుశ్చ త్తి తిచే 


కఠిన ప్ప దేశము, అందున్న వానికొజకును, ఉల ప్యాయచ=ఊలసమనంగా తృణా 
దులు అందున్న వానికొజకును నమ$ = నమస్కార మగు6గాకం 


తృణాదులు "మొలుసనిక ఠిన వ్ర దేశ మునందున్న వానికొజ 
కును, తృణాదులయందున్న వానికొజకును నవుస్కా_రము. 

భ. ఉలప్యాయచ=జలవమనం గా తృణాదులు అందున్న వానికొణకున్కు 
'లేక్క అవిగల్మవ,దేశమునందున్న వానికొ అకున్వు నమ[=నమస్కా-ర మగుంగాక. 





1 క | 
T స అగ 
నమడ్తోర్వ్యాయచన్తూర్యాయచ 
నమః - జఊార్యార్థియ - చ - సూర్యాయ - చ. ౧౧ 


ఊర్వా గ్రియచ=డఊరియందు అనయా, భూ మియందున్న వానికొఅకును, 
సూర్యాయచ=సూర్తి యనా మంచిళరంగలుగలనది్కి అందున్న వానికొఆకున్సు 
నమః = నమస్కార మగుంగాకం 


భూమియందున్న వానికిని మంచితరంగంబులుగల నదియం 
దున్న వానికిని నమస్కారము. 
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భం నూర్యాయచ = నూరి యనంగా లోపల రం ధృముగల ప్కతిమ, 
చానియందున్న వానికొజకును, వలబోలుగనుండు (చతిమయందున్న వాని 
కిఅకుననుట, నమః=నమస్కాార మగుంగాక, ౧౧ 


| | | 
నమాపర్ల్యుయచవర్ల న్‌ దాయ చ. 
= గం గా ఆఅ 
నము = పసరాశయ వ ఎవర్‌ ఫ దాయ చ, C9 
ణలి a) ట్టి 
వర్యాయచ = వత్త ములయందున్న వానికొటికును, వర్ణ శద్యాయచ = 
లె '6 ర్‌ 
పర్ణ శదమనంగా ఎింగుటాకులనమూహాము, గానియందున్న వానికొజకునుు 
నమ$ః8=నమస్కా_ర మగుంగాకం 


ఆకులయందున్న వానికిని ఎండుటాకులసమూహములయం 
దున్న వానికిని నమస్కారము. 
భ, వీనివే దేవుం డింత యత్యంకసులభుండని దెవునియను గృవా ప్ర కార 


ములు చెవ్పంబ డెను ౧-౨ 


నమో ౬ పగురమాణాయచాభిఘ్న లేచ. 
నమః - అవగురమాణాయ - చ - అభిఘ్ను తే - చ. ౧౩ 
ఆవగురమాణాయచ = ఆయుధ మువట్టు చున్న వానిగాఆకును, అభిఘ్న 
కేచ౭శ తువుల కథిముఖు(డై కొట్టు చున్న వానికొటుకునుు నమః = నమస్కార 
మగు౭గాక, 
దుష్టులవధించుటశై యాయుధము ధరించుచున్న వాని 
కిని వారి నెదిరించి ప్రహరించుచున్న వానికిని నమస్కారము, 
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9 జ జో 
భం ఇంక ని గృహీంపందగిన దురాత్తులవిషయమై, భగ వంతున్ని ప్రకారము 
చెప్పంబనును, ౧ 3 





U 1 | 
నమఆఖిద లేచ వ ఖిద లే చ, 
ఖు = ఖమ = 
నమః - ఆఖదలే - చ - వ ఖిదలే - చ. ౧౮ 
EY Ug 


WU 
మిక్కిలి శ్ర్‌నుపజిచువానికొఆకును, నమః = నమస్కార మగు౮ాకం 


వారివారి యపరాధము నకుం దగునట్లు ఖకొందలీని కొంచె 
ముగ బీడించువానికిని కొందణిని అధికముగా బీడించువాని 
కిని నమస్కారము. 

భం ఇట్లు జేవుడు నిగృహింపందగినవారి నిగృహీంచు ప్రకారము శౌప్పం 
బడినది, ౧ 

నమస్సోమాయ అను నష్టమానువాకాదిమొదలుగ నిదివజకు నొక 
మరం్మతృము. ఇందుకు 'చేవతయు బుషీయు భగవంతుండే, ఛందన్సు మహా 
నుష్టువ్వ్య ఇంకం బురశ్చరణ ప్రకారము. రెండు (_ప్రాజాపత్యకృచ్శ్ర)ములు 
చరించి పంచశతము జపీంచునది. పురశ్చరణ సిద్ధియగును. 


ఆజదతేచ = కొంచెము [శ మవజిచువానికొజకును, |, వఖదలేచ = 
ఖు Uy ఖు 


ప్రయోగ ము, అందు మొదట రాజులకు 'జెచ్పంబడునుం సామ్రాజ్యము: 
గోరునట్టిరాజు, ఈచెప్పంబోవు (పకారమున గావింపవలెను. ఆందుకుం గాలము 
వసంతర్తువు, దేశము పర్వతముగాని శివాలయముగాని వనముగాని గృహించు 
నది, అందు శివాలయమం _.బైనచో చేవునిం బూజించి తళ్సన్ని ధియందుం గావిం' 
చునది, అర్టా)నత్‌ శవిళిష్టమగు నమావాస్యయందుంగాని ఆర్హా)నతత్రమునం 
గాని యమావాన్న్వయందులాని , పా రంభము సేయునది. మొదట , బావాణుల. 
బూజించి సు. గార్యసిద్ధి Mane పలికించి పిమ్తుటం న 'యారం 
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వవలెనుం మం త సీదు గు. రి క a 
భ్గిం wa దుల శ్రాహాణుల హించవలెనుం అట్టి (బ్రావాణలు 
దొరకనిచో, ఆచార్యుడు కర్తార్థము, వారలకు సద్యన్సీద్ధి సంపొదించునది. 
కల్పవిదుండును సీద్ధు(డునగు (బ్రానాణో త్తమురి డాచార్యుండనందగును అతండు 
. 9 ఉంగరం వి జ అర 
వలికినట్టు సీద్ధియగును. సద్భస్ఫిద్ధివృకారము. (బ్రాహ్మణులు శుద్ధులై అట్టి 
యాభార్యునివలన మంత్రము గ్రహించి, పదుచేనుదినములు నిరంళరము జపీంప 
వలయును. అంతం గర యోగ్యులగుదురు. ఇది సద్యస్సీద్ది యనంబడును. అటి 
శే ఫీ సధ అ 
వారలచే వోమము సేయింపవ లెను. ప తినమస్క్మారము నాహుతి వేల్చునది. 
-చేలితోంగూాడిన తిల వ్రీహీయవాదులు హోమద్రవ్యములు, ఉదయము మొద 
లుగ నస్తమయమువజకు నిరంతరము హోమము సేయునది. ఇట్లు వదునొకండు 
బ్రావాణుల వే ముప్పదిదినములు చేయించునది, వోమముసేయువారల కు కరీ 
యాదులీవలెను. ఆచార్యునకును వేంగులు మొదలగునవి యీవలెను. వహోమా 
గ్నికిమోంద నాజ్య పా త్రము సన్న ధారగా బశుచుండునట్టుం చవలెను, ఇట్లు 
కర్ణము ముగియువజకు దేవునకు: (బ్రితివినము చెనినిది జేలపురుములయాహారము 
నివేదనము చేయవలెను. _ బాహణులనుగూడం ,బ తిదినము ఎనిమిది వేలమందిని 
ల ఆశీ ల 
భుజింపం జేయవలెను. కడవటిదినమున నితృ్యమునకన్నను ద్విగుణము గావింప 
వలెను. ఆచార్యుని భగవంతునిగా భావించి యతనికి సారభు*" ళమయి.న 
భూమి యీావలెను, బుత్విజులకు ఒకొ్క-కరికి నూ జేసీ నిష్కు ములు గాని 
తదర్ధముగాని దత్నీణ యిచ్చునది. ఆచార్యునకు ద్విగుణదక్షీణ యీోావలెను, 
అందు శివపూజకు, గంధము కర్పూర మి శ్రశమయిన గంధము, సుప్పములు 
కమలములు, ధూపము కర్ఫూరమి, శృ తమయిన గుస్దలువు, దీపము గొఘృత 
దీవము నుపయోగింపవలెను. నె వేద్యము మున్నె చెప్పబడినది. ఇట్లు 
రు 'దా రాధనము వతిసంవర్సరము చేయవలెను. ఇట్టుఆరాధించుటవలన రాజు 


కు 


సమాట్టగును* సాగరమధ్యభూమియందుండు నిశరరాజాలందణు ర్కువృరూపు 
లచే హఠులగుదురు. సాధకుం డిచట భూమండలమంకయుూ ననుభవించి యంత 


మున రుద్రరూపులచే నన్నుగృహింపంబడి తె లాసమునొందును. ఆచట రుద్ర 


152 శ్రీరుద్రా భ్యాయము, నమకము 


రూపుడై పదివేలకల్పములు భోగములనుభవించి వీమ్వట స ప్పద్వీ పాధిపతియగు 
రాజి. శివభ కడై జని ంచును. అతని వా స్తములం బినాకాంకము కనబడును, 


ఆలక్ష£ణముగల వాడు రుదారాధనము సేయువాండని తెలియునది. 


చ యోగాంతరము, అది శృత్సునాశము సోరురాజు మిక్కిలి సమర్థం 


= జ కొ 3 జ 
డగు బ్రావ్మాణుని వే. జేయింవవ లెను చండ్ర, య్య చే శ రతు,రాజు (వతిమను 


త్ర 
జేసీ యేకాంత చ 'చేశమున జలఫూర్జ్మ కుంథధమునందు బేవు నావాహనము 
గావించి, తళ్సన్ని ధానంబున నగ్నిం చ్చి తిష్టించి ముండ్లతో రహాడిన జమ్మి 
సమిధలను బిడాలర క్షముతోోందడిపి వానిని (బ్రతినమస్కా-రము లత వేల్వవల 
యును. అంత నాప్కతిమకుః (బ్రైతినమస్కా_రము లోహ శంకువులు వయో 
గించి దానిమోంద రాజు తనవామపాదము నుంచునది. విన్యానకాలమున 
నాచార్యుండు జపము సేయవలయును. అుత రాజు నూర్లురు బ్రావాణుల 
భుజింమ జేసి దేవు నుద్వాసనము చేయునవె. ఇట్లు నేనో శ త్రురాజు 


మూండుసంవత్సరముల నశించును. మణీయొక వ్ర, యోగము ఆపృతిమచే 


శృంఖలిశముగావించి, మునుపటివలె వోమాదులు చేయునది. అంత శీ ఘ్రుమున 
Oo 9 ఫ్‌ జ అధ 
శత్సువు వశ్యుండగునుం మలీ యును సిద్ధులగు రాజపురుషులు కృ ల్రైమ వేష 
చ జా ది 
ఛారులై ట్రైహణనహితులై శ త్ఫునగరము శ ఐళించి యందు. జదుకము 
లందును టేశ్యములందును చేవాలయములందును రాజసభలయందును రాజ 
చ్వారమునందును నల్లని లోహశంకువుల లత్షవారాఖిమం త్రి తములుగావించి 
గు_ప్తముగానుంచవ లెను, అంత నళిమం త్రి, తమగు భస్మమును జలమును అంతటం 
జల్లునది. ఆనగరము మూండుసంవత్సరములలో నశించును మణీయును వికృత 
వేషులయి శ ఉత్రునగరమునందలి కొలంకులందు కంఠ (పృమాణజలమున నిలు 
చుండి సూర్యాభిముఖులై యొనిమిదినూర్ణ దినములు ప్రతిదినము ఆవ్హశకము 
జపించుచు జవకాలమునందు భగవంతుని కంఠస్థితమగు హోలావాలముచే 
త్రజ్ఞిలము నళిమం త్రి ంచునది, అట్లు గావించినచో చాజలము ్రౌగువారలు 
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విషదసష్టులవలె నళింతురు. ఇట్లు చేయి చువారలకు రాజ్యార్థసమానమయిన 
దవ్మీణ యీావలెనుం 
'థ్యానము. 
వీనాక పాణిం భూ లేశ ముద్యత్భూర్యాయుతద్యుతిమ్‌ 
లి శ్‌ జాం (జ! 

భూషితం భుజ రాయే క్క_ణే కాలం కపర్టి నమ్‌ 

పినాకమనుధ నున్ఫ్సు హా స్తమునం గలచాండును ఉదయించుచున్న పది 
వేల సూర్యులకుంబోలె తేజస్సుగలవా౭డును సర్పములచే నలంకృతుండును 
కంఠమున నీలపర్దుండును జటాజూటము గలవాండునగు భూతనాథు నీశ్వరుని 
ధ్యానింపవలెను. అని యర్థము, ౧౮ 


శ | శ || 
న మోవఃకిరి శేభ్యో దే వానాన్స్‌ ౦ హృద యే భ్యః. 
నమ. వజ కిరాధ షి - “ఛాసామ్‌.* హృదయేభ ఫీ ౧౫ 
దబేచానాక్‌=దేవకలకు, హృదయే థ్యక = మనస్సువంటి వారలు, ప్కీయు 
లనుట, అను, కిరి శేభ్యః = భక్తులకు ధనమును వెదచల్డునట్టి రుద్రావతారము 
“లయిన వః=మోికొఆకు, నమః=నమస్కార మగుగాక, 

'దేవతలకందణుకుం చి యులును భ కులకధికముగా ధనము 
నొసంగువారలు నగు రు ద్రావతారములయిన మోకు నమస్కాా 
రము. 

భ, ఇదిమొదలుగ ననువాకము -చివరవణకు నొకమం త్రము, యుమ్మ 
చృబ్ద ప్రయోగమువలన నియ్యిది ప్ర త్యత్షుకృరము, ఇదివజక్రు జేవుని లీలావిగ, 
హములు వేజువేఆ నమస్క_రింవంబకినది. ఇప్పుడు సమూహరూపమున నమ 
'స్కరింవంబడు చున్న వి. ఇఏవజకు డేసని నమస్కరించి యిప్పుడు తదనుచరులు 
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శ్రీ 
నమస్కరింపంబ డెదరని కొందజు, పృ సీద్ధములైన దేవుని యాకారములు 
నమస్కరింవంబడినది. అవ్కసిద్ధమ్ములై నవి, ఆనంగా లోకమునకుం చెలియనివి, 
జగ ధృ కకములగు 'దేవునియాకారములు పెక్కులుగలవు, ఇంక నవి నమస్క 
రింపంబడునని మణీకొందజు. ఈపక్ష మే యు క్షము. దేవానాం పహృదయేధ్య॥= 
ఈవిశేషణము విశీణకాదులకును అనువ ర్లించును. చేవతలహృదయమువంటి 
వారలగు, చేవకలవ్భాదయము ఎట్లు దేవతలకుమాత, మే తెలియునో అట్లు, 
'దేవశలకుమా త్ర మె 'తెలియందగిన వారలగు ననుట, కిరి ే భ్య$=కఇదివజికు చెప్పం 
బజీనవారికన్నను ఖిన్నులయినవారలగ కిరికులు అనంగా ఊదారస్వభావులు 
"మొదలయినవారలకొ ఆకును, వఃజమాకొ ఆకును, నమః=నమస్కాౌా_-ర మగుంగాక* 
మిరలును అన్ముగ్కహించి యాయుధముల నుపసంహరింపుండని శేషము. 
ఆర్థాంతరము- దేవా నాక్‌= దేవతలయొక్కం, హృదయుభ్యః=మనస్సు, 
లందుండు వారలగు, హృదయమున _నుండువారలగుటచే హృదయశబ్ద వ్యవ 
జేళము. 'దేవతలకుమా త్ర మె 'తెలియతగిన వారలనుట్క 'లేక్క చేవకల వాద 
యమునందు అను గృహించుటకొఆకు ఆవిర్భవించువారలగు, దేవతలచే ఇప్టసిద్ధి 
కొఆ శెల్లప్వుడు స్మరింపంబకువారలనుట, "లేక, 'దేవకలకు హృదయభూతు 
లయినవారలగు, వారలకు మిక్కిలి యాప్తులగువారలనుట, కిరి కీధ్యః= స్వేచ్చ చే 
లోకములను హింసించువారలగు, లేక స్వేచ్చచే లోకములను చేయువారలగు,. 
వ౦ంజమాోకోొజఆక్కు రు దులకొ అకనుట, నమశ=నమస్కా_ ర మగు6ంగాకం 





| | 
నమోవితీణ శే భ్యః 


నమః - వికీణశేభ వై: ౧౬ 


విశీ ఇ శేభ్యః=థీణులనంగా తీయము నాశము గలవారలు, వారలకన్న 
విపరీతులు విశీణకులు, నాశము లేనివారలగు, దేవానాం హృదయేభ్యకః, ప$ ఆ 
మికొజకుు నమ$నమస్క్మార మగుం7గాక. 
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దేవతలకు చి యులును నాశనము తేనివారలునగు మోకు 
నమస్కారము. 


భ్‌, విశీ.ణకేభ్యః=వివిధంటీ,ణ ని, &ీణ ని ఇతి విశీణకాః, భో కులు 
గానివారలను వ్యాధి చార్భనరకాదులచేత నానావిధముగా హింసించు వార 
లగు, దేవానాం వాదయేభ్యక, వ$ నమః ౧౬. 





నమోవిచిన్వు తే భ్యః 
నమః - విచిన్వత్కెభ వః ౧౭ 
విచిన్వ ల్కేభ్యః=విచిన్వ నీతి విచిన్వత్కా8, అపేక్షీంపంబడినదాని 
సంపాదించువారలగు, దేవానాం హృదయ్‌ భ్యః, వక్క నమః 
దేవతలకు చి యులును భ కులుకోరినదాని సంపాదించు 
వారలునగు మోకు నమస్కారము, 
భం విచిన్య ల్యే భ్యక=వీరలు ఫుణ్యవంతులు, వీరలు "పాపులు అని జంతు 
వులను పరిశీలించు వారలు విచిన్వత్కు_. లనంబడుదురు, అట్టి వారలగు, దేవానాం: 
వృాదయేభ్య$, వ, నమ. ౧౭ 


\ ణే శి 

నమిఆని ర భ్‌ ట్టి! 

నమః - అనిర్హ్హ తేభ్యః. ౧౮ 
అనిర్హ 'తేభ్యః=ఆంకటను నిశ్శేషముగా పాపము ఎవరిచే హతనముగునో 


వారలు ఆనిర్హ్యతులు, పాపనాశము సేయ. వారలగ్కు దేవానాం హృదయేభ్యః, 
వి, నవమం 
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దేవతలకు చీ యులును అంతటను బావము కొంచెమేని 
'లేకుండునట్లు హరించువారలునగు మోకు నమస్కారము. 

భ. అనిర్హ లేభ్యః = వీది మర్యాద చేతను నిశ్చయముచేతను చేయ 
'బడునో, ఆహింన అనిర్హతము. అట్టిదిగలవారలగు, లేక మర్యాదచేతను నిశ్చ 
యముచేశను వధించువారలగు, ఎవ్వరిని అన్యాయముచే హింసింవరనియు అవ 
రాధుల ను పేక్షీంపరనియుభాపము ఇతరులువెప్పెదరు. మర్యాదచే వెలంవరింపం 
బడినవారలగు, ఇకరదేవశలతోడ యజించుటకును గీ ర్తించుటకును అనుచిత 
మగుటవే, ఇతరదేవళలనుండి చేబుపటువ(బడినవారలనుట, డేవానాం వాద 
యేభ్యః, వక్కి నమః, ౧౮ 


 తూాజిణిరాలానా ములు కావాయికడంముక. 


| | 
నమఆమివత్కే భ్యః 
నమః - ఆమోవత్కే_ఛ వః ౧౯ 
రా క్రి న ౯ జ్‌ 
ప్రి (రృయజూస్పంబాలెాయాం ఎ చతుర్ధ కా ణః 
పఖ్బుమప్ర పాఠశ్కే నవమానువాకః. 
ఆమావ క్కే_భ్ళః= అంకిట మా ఎలుగు చొందువారలు ఆమోవ 
శ్కు_లు, అట్టి వారలగు, 'దేవానాం హృదయేభ్య$, వక్కి నమః, 
దేవతలకు శ్రీయులును స్థూలమగు సృపంచము రూప 
మున బరిణమించినవారలునగు మోకు నమస్కారము. ' 


ఇట, విశ్నీణకాదులందును “జేచానాం హృదయేభ్యఃి” అనునది యను 
వర్తించును. పంచమానువాకము మొదలుగ నవమానువాకాంతమువజకు అన్య 
శరతో నమస్కాారములగు యజుస్సులు పెక్కు.లు పకింపంబడినవి.పర మే శ్వరుని 
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సర్వాక్మ త్వము నిరూపించుటతై వానియందు ఒక్కొక యజున్సుచే నొక్కా 
కటి దేవుని స్థావరరూ వము జంగమరూవము చెప్పంబడీనది. అనువాకభేదమ్ము. 
యశ్ఞైతర (సృయోగములందు మంత్ర, భేదసిద్ధికొఅకని తెలియునది. అప్పుడు. 
ఒక్కాకయనువాకము ఒకొ-_కమం త్ర మగును, వాని పురశ్చరణాది వ్ర "కొరము 
రుద్రక ల్పంబునం 'జెచ్చంబవునుం 

భం ఆమోివక్కేభ్ళః =ఆంతటను నిజృంఫ్లించువారను, లేక, అంకటను 
హింసీంచువారగు, దురాత్తులకు కొంచె మేని యవకాశము లేనియట్లు హింసించు 
వారలనుట్క దేవానాం హృదమేభ్యకః, వి, నమః. వ్‌ 





ఈమంత్రమునకు, _ బుషియు 'దేవశయు భగవంతుం డగుశంభువు, 
ఛందస్సు షట్పదజగలి. ఇంక6 బురశ్చరణము, పరాకకృవ్భృ ముచరించి నలు 
వదివేలు జపింపవ లెను. పురశ్చరణమగును, పీమట మం శ్ర కోధనార్థము గురు 
సన్ని ధానమున నెనిమిది పేలు జపించునది. అంశ గర్తు యోగ్యుండగును, ఈ 
మంత్రము ప్ర భొవముచే సర్వము సిద్ధించును. దనికి అసాధ్య మేదియు లేదు, 

దీనిచే ఇగామృకర్యము చెప్పంబ మచున్నది. దక్షీణామూ ర్తినన్ని భానం 
బునం దనయగ్నియందు మథితాగ్నియందుంగాని లాజలును నువ్వులునుగ లిపీ 
లశ వేల్వవలయును, సువర్ణ ముకలుగును. దఫిమధుస్ఫుతముల చే: దడువంబడిన 
యు త్త శేనుబియ్యమును వెదురుబియ్యమును యవలును పదివేలు పవేల్చినయెడల 
వేయిసుపర్ష ములు కలుగును. కన్యంగోరువాండు, తనకిష్టయగుకన్యకు సమానా 
కృతియయినగుద్దులు ప్రతిమను గావించి దానిన్సృళించుచు నైదువేలుజపించి 
యంకట దానిఛేదించి యాజువేలు వేల్చునది. సర్వాభరణభూషితయయిన 
యిష్ట్రకన్యం బడయును. కమలోశ్చలకుముదంబులు లత్షీ వేల్చినవానికి రాజ్య 
లక్షీ (సృళశ్ళకొయగును. పాలతోం దనువంబడిన మోదుగుమొలకలు లక్ష 
హోమము చేసినచో యతరాక్షసభూళప్రేతపిశాచాదులం దృశ్యులును. 
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'వశ్యులును అగుదురు. పెద్దయడవియందు అగ్నికుండముగావించి మధితాగ్ని 
యందు వదివేలు నరుల చేల్చునది. పిమట మఘృతా_క్షములగు బిల్వ 
పత్తములు ముషీమాత ములుగా అయిదు వేలాహుతులం వేల్వ వలయును. అంత 
= ” ౪) 

.బిల్వఫలా కారమగు సువర్ణ వీండము సిద్ధించును. ఆది వరునవేదియగునుం, అవు 
జీరితోందడివీన 'తెల్లదామరపూవులు లక్షవోమము వేసినవానికి సార్వఫౌముం 
డగుప్పు త్తు డుదయించును. శమోసమిధలను కొనలువంచి రజక పాాతృమున 
నుంచి 'డెధిమధున్ఫు తా క్రములు గావించి పదివేలువేల్చువాడు శివభ కుండగు 
పుత్తుంబడయుఖు. ఆఅజపలము తెల్లవస చూర్హముగావించి వెండిపాత తృయందు 
శాపిలాజ్యముతో రంగరించి వదివేలమా ర్రీమంక్రముతో కడం తి చి 
సేవించినవాండు కవియగును. దధిమధుఘృు తా_క్తములగు నుదుంబరసమిధలు 
పదివేలు 'వేల్చునతండు మహాభోగి యగును, 


ఇంక మనో జవసిద్ధికిం (బ్రయోగ ప్రకారము. మనోజవము గోరిన వాండు 
ముప్పది కృచ్ళ ములుచరించి చేహశుద్ధినొందినవాండై వీమట చరుశాకమూల 
"ఫలంబు లాహారముగా6 గొనుచుం బదునెనిమిఏి, దినములు నిరంకరము జపీంవ 
వలెను. ఈలోపల బుద్ధిపూర్వముగా నిదురించంగూడదుం బుద్ధిపూర్వముగాక 
నిదురించినచో6 దళ్ష ణము స్నానము ప్రాయళ్ళిత్తము, పదునెనిమిదిదినము 
“లయినపిమృట మంత్రము నశ్యమగుటక్రై గురువునకు విదుస్వర్మ నిష్క_ములీవలెను. 
అటుపిమ్మట, గురుసన్ని ధియందుం గాని చేవునిసన్ని ధియందుగాని యేంబదివేలు 
బపముసేయవలెను; అంత నుమాసహాయుండగు రుదు ద్రుండు (వ వృత్యతమగును, 
తదను గృవామున మనోజవసీ సిద్ధి యగును. అంత, షై న 
ఆ గురువును స్మరించి యీమంక్రము 'నెనిమిదినూర్లు జపించినచో, 
“ఆదేశము పొందయగలండు, 


ఇంక నదృశ్యళ్వసిద్ధికి విధానము చెప్పబడును. దీనికిని బురళ ఎరగాము 
పూర్వమువలెచే చేయవలెను. అంత నదృళ్యశ్వముంగోరినకాలమునందు, రక్త 
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చందనము కపిలాశీరముతో రంగలించి యక్వత్తవ త్‌ మునందుంచి చొని 
స్పృళశించుచు చెనిమిదివేలు జపించునది. అంత దానిదేవామంకయు బూసీ 
కొని దేవుని స్పృశించియు స్మరించియు ప్రాణాయామధారణాము చేయునది. 
అంత నదృశ్యుండగును. రాజవశ్యముగోరినవాండు రక్షభందనచూర్ష్మ ము 
నీమంత్రముచే పది వేలమార్హ భిమం త్రి ంచి రాజగ్భృవహామునకుం బోవునప్పు 
డంతయు లలాటమున ధరించి పోవునది. రాజును రాజపురుములును వశ్యులగు 


దురు. శత్రు ,నాశమునునోరినవాండు ఆశ తువుపేరుగ్రహించి శివుని సన్నిధి 


యందు ఒక్క-పొదము నిల్చి, పదివేలు జపీంచునదిం అశ రువు సంవక్సర 
మునకు నశించును. దక్షీణామూరి సన్ని ధానమున నిత్యము నవ్షశతము జపించు 
చుండినచో రాజపురుమషులవలన భయముగలుగదు. 
'ఛ్యాానము. 

విశ్వకః పాణి పా దాబ్దం విశ్వతోతీ శిరోముఖమ్‌, 

జ్వల న్హం విశ్వ మౌావృత్య "రేజోరాళిం శివం సృశేల్‌. 

అంతటను హ స్తములును పాదములును గలవాడును అంతటను కన్ను 
లును శిరస్సులును ముఖములును గలవాండును సమ స్తము నాపరించి జ్ఞలించు 
చున్న వా౭డు నగు తేజో రాశిస్వరూపుండయిన శివుని ధ్యానింపవలయును అని 
యరము, 

ర్స 
ఇది శీ మళ వాటోపనామ సుందరరామ వ్రణీతం బగు 
న్న వరణమునందు. 


నవమానువాకము. 


160 శ్రీరుద్రా ధ్యాయము, నముకము 
ఓం నమోభగవ శే రుద్రాయ. 
అథ దశ మానువాకః 
ఛా? పే క న్నీలలోహిత్క 
ఏ హో౦పు రుమో ణా ణా మేమాంపళ్తూనా౦ మా 
థి 
ఛేరాఒర్లో మోవీషూంకింఛనామమత్‌. 
ట్రావే - అన్ధసు- పతే. -దర్శిద్రత్‌ - నీలలోపి చత _ Sr 


పురుహోణామ్‌ - వషామ్‌ - - పకూనామ్‌ - మా - భః - 
మా - అరః - మా- ఉ - వహోమ్‌ - కిమ్‌ - చన - ఆమమత్‌. ౧ 


ద్రాపే=పాపులను కుత్సికగతి నొందించువాండా ! పాపులకు నరక 


మీచ్చువాండా యనుట, అస్థసస్ప లే=అన్న మునకుం చాలకుండా! ఛ కుల 
యన్నమును పాలించువాండా యనుట్క దరి ద్ర శ్‌ =వీమియు లేనివాండా | 
తానుదక్క_6 దనకు మజేమియు లేనివాండా యనుట సీలలోహిళశజకంఠను 
నందు నల్హనివాండును దక్కిన శరీరమునందు ఎజ్తనివాండును అయినవాండా |! 
కాలకూటధారణముచే కంఠముమ్మాత్రము నల్ల నై నదని భావము. ఇట్టి యో, 
రు దు (డా! వహాంజఈ, మా సంబంభులగుననుట్క, ఫురుషూణామ్‌ = పురుషుల 
యొక్కయు, నీపామ్‌ = ఈ మా సంబంధులగు, వళభూనాషమ్‌ = పశువుల 
యొక్క_యు, సమూవామునని యధ్యావార్యముు మాభేశ = భయవటుపకుము- 
ఏపాహ్‌=వీనిలో, కించన=ఏదియును, మా ఆర$=నశళింపకుందుంగాక, మో అమ 
మల్‌ జరోగము సొందకయె యుండుంగాకం 
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పాపులను నరకములో. బడవేయువా(డవు భక్తుల 
యన్న ము రథీంచువాండనవు శేనలుండవు కాలకూటవిషము ధరిం 
చినవాడవగుటదే కంఠమునందు నీలవర్డుండవుం దక్కినళరీర 
మంతయు ర_క్షవర్లుండవుసగు రుద్రుడా |! నీభ కులగు మాపు త్ర 
షా త్రులు మొదలగు పరుషులకును, మూగోమహిష్యాది వశు 
వులకును కొంచెమయినను భయము కలిగింపకుము. ఇప్పుడు 
చెప్పినవానిలో ఏఏయు నాశముపాందకయు కొంచెమయినను 
రోగముపాందకము నుండునట్లు అసు గ్ర హింప్రము. 


భ, ఇదిపజకు విశ్వరూపమున జేపుని స్తుతించి యింక నభయము 
ప్రాస్థింపంబకుచున్నది. ద్రాపే అ నికృష్ణ మయినగ తిని ఆనంగా యాతనానుభవ 
రూవమయిన దానిని లేక దారిద్రా ్రనుభవరూపమయినదానిని పొందించు 
వాండా ! లేక, ద్రాపీ యనంగా కవచము ఆదిగలవాండా |! అన్థసస్ప రే=అన్న 
మునకు నాథుండా ! దరిద్రల్‌ = దేనిని ఆంటనివాండా, ఆన్న మునకు బతి 
యయ్యును దరి ద్రస్వభావుండా యనుట, సీలలోహిత = దేవుని హృదయము 
నుండి యావిర్భూతుం డై నరుద్రుండు నీలలోహితుం *డనంబడును, ఇతండే 
భికటనాదికము గావించెను, ఇతని దేహములో, అర్ధము సీలవర్డ్మ ము, అర్థము 
లోహితవర్డ ము నర నార్యాత్మ కుండగుటవలన, లేక, నామరూపాత్త కుండగుట 
వలన నని తెలియునది. మజియొకండు ఛెప్పుచున్నాండు. కంఠమునందు నీల 
వర్దుడును, ఇతరఖాగమునందు లోహితఠవర్డుండును, లేక, నిలీనము అనంగా 
మిక్కిలి నిర స్తమయిన లోహిశము అనంగా కాలుష్యము గలచాండు, అట్టి 
వాండా యని సంబోధనము, నిషామ్‌ = ఈ, మావారయిన యనుట పురుషో 
ణామ్‌=పుర్తులు మొదలగు పురుషులను, వీహోమ్‌=మావైన, పళూనామ్‌జగో వులు 
మొదలయిన పశువులను, ద్వితీయార్థమున షష్టి మాభే?! = భయము పబుప 


కుము. వహిమ్‌జవీనిలో, కించన = బేనినిగూడ్య మా అరఃజబుధాతువు ఆజ్‌ 
11 
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భూర్వామయి వ్యసనము 'దెలుపును, ఇప్పు డుపసర్ల ములేకయే యాయర్థముం 
చెప్పుచున్న ది. ఆంకర్మావి కణ్యంతము, ఆ_ినిబొందింపకుము. మో ఆను 
మత్‌ =పురుషవ్యత్యయము రోగము ఫొందింపకుము, లేక మా అరః=ఫురుష 
వ్యత్యయము, ఆ ర్హి పొందకయుండు.ంగాక. మో ఆమమత్‌ జరోగము పొంద 
.. కుండుల౮ాక, అప్పుడు కిం చన అనునది క ర్త ఖపదమగునుః 


రి స 4 ఆభ 
ఈమంత్రమునకు బుషి పులహుందు, 'దేవత రుద్రుడు, ఛందస్సు 
ఆస్తారవం క్రి ఒకదిన మువవానముచేసీి పదివేలు జపించినచోం బురశ్చరణ 

మగును. ఆర్జానక క్ర త దినమునందు కపిలాజ్యము'చే పదివేల పోమమువేసీన 
చో ధనము నొందును. సన్ని పాతేజ్వరముగలవాని శయనము శిరః పార్మ మున 

వ్‌ 

నగ్నిం బ్రతిష్టించి దూర్వా గృము లమిుదువేలు వేలుచునదిం ఆజ్వరముపలన 
ముక్తుండై యతండు దీర్థాయువునగును. అభిభారమోశత్షము గోరువాండు 
వికంకశనమిధలు వది వేలహోమము చేయవలయును. వాని కభిచారమువలన 
భయముగలుగదు. మహాజనము కన్ను జ్వేషించునఫు డు ఘృ్‌తౌక్త కమగు తిలలు 
వఏివేలవోమము వేసీనమెడ వారివలన భయముగలుగదు. ఆ త్తి సమిధలును 
తిలలును పదివేలువేల్చినచో సర్వభూతంబులపలనను భయముగలుగదు. గ్రామ 
మధ్యంబునలాని నగరమధ్యంబునంగాని యగ్నిం బ్ర తిష్టించి యాజ్యా క్తమగు 
నువ్వుపిండిచే పదివేలాహుతులు వేలుఛునది. అశ్వత్థ శ్రములయందు బలి 
యుంచునది. ముందును వెనుకను ఎనిమిదివేలు జపము సేయవలెను. అతనికి 
రుద్రుడు సర్వభూతసహితుం డై భి రవరూపంబున ర్రక్యతమగును, అప్పు 
డకండుచూచి చలించు నేని యున్థాదము నొందును. అచలుండై. యుండె నేని 


మహాసీ ద్ధిం బడయును, కద్రూవము స న స్మరించినచో నావదలు తొలంగునుం 
థ్యానము. 


అసల్భాసిక కఇన్చుకో డమరు కాళ్టిష్టో లసక్కు_ న్లలీ 
శూలీ కుజ్జలికశ్ళ చా స్సతిలకో మన్దక్వణన్నూఫురః, 


ఆంధ భృవ్యాఖ్యాన నసహితము, 1683 


(శ్రీమన్నిర్మల దన్తవ జికిరణ శ్వేతాయమానాననో 

దేవో భైరవ వేవభూషికవపు శ్యేయా మృడానీపతిః, 

చీలమండలవజికు జీరాడునట్టి నల్ల చొక్కా-య గలవాండును డమరు 
వుతోం గూడినవాండును పకొళిచుచున్న వెండ్రుకలు గలవాండును 
శరాలము ధరించినవాఃడును వోంగులతోలహా కిన వెవులుగలవాండును నొసట 
బొట్టు ధ3౨చినవాండుకు .తిన్న గా (మోయుచున్న 'యంచజెలు గలవాడును 
అఆధికమయిన కాౌంతి“ల స్వచ్చ మయిన దంఠపం క్రి కీర ఇముఎ చేం చెల్ల నైెనట్లున్న 
ముఖముగలవాండును “భెరపవేషముచే నలంకఎంవంబడిన చేపహూము గలవాడు 
నగుదేవుని పార్వతీనాథుని ధ్యానింపవలెకు. ఆని దీని యర్థము. ౧ 





| 
యా వ ద్ర శ్రి వాత్త నూకి వాద్ది క్వాహ భేష జీ 
క వారుద్రస్య ఛేష్పజీతయానోమృడల్లీవ నే 


యా - తే - రుద్ర - శివా - తనూః - శివా - విశ్వాహ 
'భేవజీ - శివా - రుద్రస్య - భేషజీ - తయా - నః - మృడ - 


జీవనే. ౨ 


రు ద జర, ద్రు/౧డా! శ్రివా=శాంకమయిన, ఎందువలనననంగ్యా విశ్వాహ 
భేషజీ = ఎల్హదినములయందును భషధమువంటిది, భళొషధమువలి రోగము 
లకు దారి ద్హా్యాదులను పోగొట్టునదియశుట, కావుననే, శివా ఇ మంగళకర 
మయినదియు, రుద్రస్య = రుద్రునకు, రుద్రుని ాదాత్య్య్యము పొందుట 
శనుట్క భేషజీ = కళెషథధమమునది, జ్ఞానదానముచే రుద్రుని తౌదాత్మ సము 
పొందుటకు సాధనమ మునదియనుట, కావున చే శివా = మంగళకర మైనదియు 
నగ్కు తే = నీయొక్క, తనూః = రూవము యా = నీదికలదో తయా జ 
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ఆరూవముచే, న = మము, జీవసే = జీవించంజేయుటకు, మృడ = సుషింపం 
జేయుము. 


రుద్రుండా | భ కులకు సర్వ కాలములయందును రోగ 
ములను దారి ద్వాాదులను బోంగొట్టునదియు, జ్ఞాన మొసంగి 
నీతాదాత్త కిము కలుగునట్లు చేసీ జన్మ మరణాఏ సంసారదుగిఖ 
మును బోంగొ ట్టునదియుం గావున మంగ ళకరమై కశాంతమయిన 
నీరూసపము ఏవదిగలదోో ఆరూవమునో మము -ఈలోకమునందు 
రోగాదిబాధలులేక జీవించునట్లుచేనీ తుదను జ్ఞానముగలిగించి. 
నీతాదాత్త రి మొసంగి జన్మ మర ణా ఏసంసారదుకిఖము తొలగించి 
మోశ్‌సుఖము నొందింప్రము. 


భం రుద్ర = ర్యద్రుండా ! తే = నీయొక్క, శివా = నుఖకరమయిన, 
తనూ8=రూపమ్ము  సర్వదుఃఖనివృ త్తికి 'ఛేమజమగుటవలనను సంసారదుఃఖనివృ 
త్రికి శేషజమగుటవలనను దేవునిరాపముయొక్క_ శివకే్టము చెంకువిధములు. 
అందు 'మొదటిదిమా త, మె పరిగ్యహిం చిన చో ధనము పుత్తులు “మొదలయిన 
సాంసారికసుఖమునుమా త్ర 'మొసంగును. రెండవదిమ్మా త్రమె పరి గృహించినచో 
నిఢే యసముమ్మాత్సమె గలిగించును. ద్వివిధమయినసుఖమునుం గావలసినది' 
కావున ద్వివిధశివత్వమునుం గొండాడంబడుచున్నది. విశ్వాహ'భేషజీ = సర్వ 
దినములయందును కళెషధమెనద్కి ఇతరమయిన కైషధము అట్లుకాదు. దేళ 
కాల శరీరవయోవస్థా భేదముంబట్టి యొకానొకచ్వడే కెమధమవును, కావు 
నచ్చే శివా = సుఖకరమయినదియు, దారి దాది సర్వదుఃఖములను వారించి. 
సుఖ మొసంగునదియుననుట్క రుద్రస్య = సంసారరో గమునువారించునట్టి, తవ 
(ఆ భ్యాహృకేము] నీయొక్క, భేవజీ='కు షధమయినది, నీవు వీయావధముచే 
భ కులకు సంసారరోగముపోంగొట్టుదువో ఆట్టిదియనుట్క కావుననే శివా = 
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సుఖకర మయినదియు, సంసారదుఃఖమును బోంగొట్టి నే ృయసలక్ష్షణమయిన 
'ఆశ్యంతికనుఖము గలిగించునదియు ననుట్క ఆట్లియానము యా = వీదిగలద్యో, 
ల 
తయా = అట్టిద్వివిధమయిన శివత్వముగల రూపము చేత, న$ = మమ్మ, జీవసే ఆ 
ద్ర 

జీవించుటకు, మృడ = నుఖింపం జేయుము మేము ఈలోకమునందుం దృ దీం 
బొంది ఆత్మలాభమునుంజెంది స్వస్థులమై జీవించునట్లు గావింపుమనుట. లేశ, 
న$=మము, జీవసే=జీవింపం జేయుటకొజకు మృడ, నీవే ఆందజను ఆల్థిమళను 
లొనసనంగి ద్రిలికింపవలసీనవా(ఢవనుట, 


ఈమం త్రమునకు బుషిస్కందుండు, దేవకయును స్క_ందరూపు డగు 
రు దుడు, ఛందస్సు అనుష్టువ్వ, ఎనిమిఏమూర్లు పా,ణాయామములు గావించి 
యైదు వేలుజపిం చినచోం బురశ్చరణమగును. 


దీనిచే గర్భరత్‌ చేయునది, ఆరకును గర్భము వ్యక్షమయిన పిదప 
మూండవమాసమునందుం చేయవలెను. _ఆవశ్యకమని తోంచినవ్వుడైనను జేయ 
వచ్చును. మం శ్రనీద్ధుండగు ్రౌవాణునిచేం జేయించునది, అతని శివునింబో లె 
భావించి ననుస్మ_కంచునది. గృహమధ్యమందు యన్నికుండమును వేదికను 
నిర్మించి, వేదకయందు శుద్ధ కండులములుపఆచి, సా ధారణఘటము ప్రతిష్టించి 
యందు మహా నేనమం, తృముచే స్వర్ణ పువ్పమున .శివు నావావానము గావించి 
బిందు యు క్తంబులు తంతు వేష్టితంబులు స్వర్శగర్భంబులు శరావపవీహితంబులు 
సముద్ర,గామి నదీజలపూర్ణ ములు నూతనవస స్రళ్భన్నంబులునగు కలశంబులుంచి 
తన్మధ్యంబున జలపూర్జ్మంబును ఆర్హానక్షక్ర దినమున ఖైనచో బంగారము 
చేతను కానిచో నవరత్న ముల చేతను బూర్షంబునగు నొకఘటము నుంచ్చి 
వానిని ఉత్తమ వ త్త ములవేం గప్పి కదలకుండునట్టు లుంచి, జేవు నారా 
ధించునదిం కడవజకు నాజ్యముతో దీషము నుంచునది ఫూొజా 
ద్రవృములన్నియు. కర్పూర మిశ్రములు గావలయును. అంకం దల్సన్ని 
నం దువస్థానమం త్రము షు. పిమ్తటం బట సంస్కారమం ర, ఈతమునే 


నీ 
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వోమముగావించునది. దధిమధ్వాజ్యసంయు క్షంబులగు తిలదూర్వా(గృలాజ 
తులస్యుశీరములు వోమ ద్రవ్యము. అంత వావిస్సుం బూజింవవలెను. 


పక్ష్టమైన ప్రర్థపరిమిక తండులములు వావిస్సు, దాని నగ్నియందు వేలు 
చునది. ఇట్లు 
నిత్యము (బ్రాహ్మణుల 'భుజింవంజేయవలెను, ఇట్టుగావించి నచో ఆయు 
ప్కంతమగు సదపత్యము కలుగును. గర్భ పాఠము సంభవించదు. హోమ 
ధ్‌ జ న ఆ En దిక 
దేశము స్త్రీలు శ్నూద్బులును, ద్ర వేశింపంగూడదు విరా వై 
మగట'చేం బాషండులును ద్ర వేళింపంజనదు. అంశమువణకు దీకీంచి కడవటి 


దినమున స్నానము సేయ.నది. నిమ్వట గురువునకు దక్నీణయిచ్చునది. తదనంతరము 


సాయంకాలమునుం జేయునది ఆచార్యుడు జపించునది, 


తుమార్శగ వాశాంతికొఆకు గణపొజ సేయవలెను. అయపత్యము దిర్హాయు 
వగునుం 


ప్రసంగ వశమునం ద్రైయోగాంకరములు చెప్పబడు చున్న వి. కన్యారి 

యగువా'ండు ఫఘృుతఫ్థతంబులగు లాజలుశేల్చినచో నసీషకన్యకం బడయును. 
య (=) 

ఉ త్రరేనునమిధల పెల్చుటవే నలత నళించును. తిల వోమముచే సర్వపాప 
ములు నశించును. తెల్లనివియు "నెజ్జనివియు నల్లనివియుం బీతవర్ణములునగు. 
తంతువుల వేం జుట్టంబడిన ఖర మనం వోోోమముచెేేం గ్రచుమున ాహ్మణ 
త్యత్తియ వై శ్యశరాద్భులు వశ్యులగుదురు. చేతిచే లక్షీహోమము గావించిన 
యెడ సర్వకామంబులు సిద్ధించును. వ స్త ము గోరువాండు కలువలు మొదలగు. 
ఫూవులు వేల్చునది. తాను వేల్చు ఫూవులవన్నెగల వ త్త ముంచొందును, వర్ష ము 
సోరువాండు ఈప్రయోగము గావింపవలెను, గోమయమువేనలికిన కుచిప్రదే 
శమున "నెట్జమట్టితో మండలముగావించి ఆమండలమునకు ముందు, న్యూత్ర 
'వేష్తికము జలఫూరిళమునగు నూళనకుంభము6 చ్రీతిష్టించి యందు సూర్యు 
నావావానమువేని పూజించి శీరముచే, నూటయొనిమిదాహుతులు 'జేల్చునది. 
అంక నూర్యుని ధ్యానించుచు సవ్మాస్తము జపించునది. ఇట్లు నీడుదినములుగాని 


ఆం భృ వ్యాఖ్యాననహితము. 167 


పండ్రెండు దినములు గాని చేసినచో భగవంతుండు సృనన్నుండై మహావర్ష ము 
గురియించును. పుత్రుని గోరువాండు అవహోరా త్ర ముపవసీంచి శుచిమై 
పాయసము నూటయొనిమిదాసుతులు వేళ్చి యొనిమిదినూర్హు జపించి బుకుస్నా 
శయుం6 బరిశుద్ధయునగు భార చేహుళశేషముందినిపిం చునది. అంక బ్రాహ్మణుల 
భుజింపం జేసీ వారలయాశీర్వాదము సొందునది, 'లేజస్వీయు రోగరహితుండు 
నగు పుత్తు త్తం బడయును. మణీయుననిష్టము దోంచినవ్వుడును దుస్వవ్నము గలిగి 
న ఆభిచారము Ss వ్వుడును అల్షీ బాధ కలిగినప్పు 
డును యుద్ధము మొదలగు నావదలు కలిగినవ్వుడును గృహ భారము శ్ర్రూరమ 
గునహప్పుడును భూతావేశము సంభవించినప్పడును మణీయు నితరసంక టముల 
యందును, మున్ను చెప్పినయట్టు మండలముగాగించి యందు నూశేనకుంభిం౦బు 
సర్వమంగ భయు క్తంబు గంధజలపూరికంబుగావించి యందు వలాలవంగకర్పూర 
నింబజాతీఫలంబులుం చి, దేవు నావాహనముచేసీ ఫూజించి హోమము చేసీ, 
యీామర్మక్రముచే కజ్జలము 'వేయునూ-టయెనిమిదిమార్ల భిమం త్రించి యాజల 
మువే నాతురు నభ్ళిషేకించునది. సర్పదోష షంబులు నశించును. నిత్యము చాత 
కాలమున స్నానముచేసి యీమంత్రమును సప హస్తము జపించిన చో శ్రీయు 
నారోగ్యమును 'దేజన్సును నిరంతరము స్ప బొందుచుండును. థీరము 
నాహారముగాం గొనుచు జిలేం ద్రియుండై యొకసంపత్సరము ప్రతిదినము 
యథాశ క్రిం బూజగావించు చు బది వేలుజపీంచిన భగవంతుని (పృసాదంబున 
ఆతణిమాదిసీ ద్ధులుపొందును. మణియు భగవంతునియం చే హృదయమునుంచి 
యేకా స్రూడె దృఢభావనతో నిరంతరము జపించుచుండువాండు. ముక్తం 
వ 
థ్యానము. 


దృుకచామిోకర వృఖ్యం శ క్రిపాణిం షడాననమ్‌, 
మయూరవావా నారూఢం స్కందరూప౦ం శివం సృ శేత్‌ . 
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కరంగిన బంగారువంటి మేనుగలవాండును శ కియను నాయఃధము 
హా స్తమునందుC గలవాడును ఆబుమోములుగల వాడును నెమిలి వాహనము 
నారోహిం చినవాండునగు స్కందునిరూవముగల శిపుని భ్యానింపవలెకు అని 


యరము, [0 
థి 
| | . 

బిమాగ్‌ ంరుద్రాయతీవనేకప్రర్ది గ త్షయ 

గ్‌ | | 

చ Hr న 

i | 
షా ద్ద ప చే చతు స్పదే విళశ్వంఫుష్టం 


గ్రామేల్తస్తి న్న సాతురమ్‌. 


ఇమామ్‌ - రుద్రాయ - తవనే - కపర్దినే - మయద్వీరాయ - 
చ భరామై _- మతిమ్‌ - యథా - నః - ళమ్‌ - అసత్‌ - 
ద్వివదే - చతువ్చదే - విక్వన్‌ - పుష్టమ్‌ = గ్రామే - 
అస్కీలా - అనాతురమ్‌. 3 


యథా = ఎట్టు, నః = మాయొక్క, దిష్టిపదే= మనుష్యుని కొఆకున్సు 
పుత్త పౌ శ్ర్రాదులకొఆఅకు ననుట, చతుష్పుదే = వశువుకొఆకును గోమహిమ్యా 
దులకొఅకు ననుట, శమ్‌=నుఖము, ఆసల్‌ కలుగునో, అస్మి౯ =ఈ, గ్రామేజ 
గ్రామమునందు, విశ్వమ్‌=ఐ సమస్తమును, (పాణిసమా వామంకయు ననుట 
ఫుష్ట్రమ్‌ = పుష్టికలదియు, మిక్కిలి సుఖముగలదియు ననుట, అనాతురమ్‌ = 
ఊషద్రవములేనిదియు, అసత్‌ (ఆభ్యాహృకము=ఆగునో, తథా = (అధ్యా 
హృతము) అట్టు, వయమ్‌ (అ ధ్యాహృతము) = మేము, తవసే = బలము గల 
వాడును, మాకోర్సి-నె'చేర్నుటకు సమర్థ్థుండుననుట, కపర్టిసేజజటాజూటము 
గలవాండునుు బుషి వేషము గలవాండుననుట్క, తయల్‌ వీరాయ=నళించుచున్న 
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శ తువీరులుగలనాయము, "లక్క నించుచున్న అన్యథాఖొన రూపమయిన 

పొవముగలవాండును, అవృథఖాభానము నళింపంశేయువాడుననుట్క, అగు, 
pet రాన a = నో 

రుద్రాయ న రుద్రుని అకు ఇమామ్‌=ఈ, మలిమ్‌ కా బుద్ధిని, ఫూజ ధ్యానము 

"మొదలుగాంగలవానియందలికలంపుననుట్క వ్రభరామహేజమిక్కిలి పోషించు 

చున్నాము, ఎక్కువగా చేయుచున్నామనుట. 


వమాాయిక్క సుత్త పార్ర్తాది మనుష్య పర్లమునకును 
గోమహిప్యాది సశువర్షమునకును” ప గలుగుటకును, ఈ 
(్ర్రామమునందుండు ప్రాణులన్ని యు పుష్టిగలిగి యుప ద్ర వము 
"లేక యుండుటకును, మాకోరిక నెజవేర్చుటకు సమస్థండును 
జటాజూటము గలవాండును శ త్రువీరు ల నింపంజేయు వాడును 
(అన్యథా జ్ఞ జానము నళింవ6 కు నగు రు ద్ర్రుని బూజ 


థానము మొదలగువానిచే మిక్కిలి యా? వ స 


భ, యథా = ఎట్టు, ఎట్టు గావించినయెడననుట్క న = మాయొక్క, 
ద్విపదే = పుత్ర తులు మొదలగువారలకొ ఆకును, చతుప్పడే = పశువులు మొద 
అనతరం శమ్‌ = నుఖము, అసల్‌ = కలుగునో, యథా (ఆధ్యా 
హృతమ్బు, అసి౯ = ఈ, గ్రామే = గ్రామమునందు, మేము పసించుగ్రామ 
మునందనుట్క విశ్వమ్‌ = సమస్తమును మావికాని , (ప్పాణిజాతము గూడననుట, 
పుష్టిమ్‌ ఇ పుష్టిగలదియు, అనాతురమ్‌=రోగములేనిదియు, అసల్స్‌ ఆ అగునో, 
“రు ద్రాధ్యాయా వనేష్య క, గ్రా మే వానగర నేపివా, నర్మత్ర తుత్చిపాసాద్యా 
దుర్భితు వ్యాధ యోసిపి” రుదా,ధ్యాయియగువాండు గ్రామమందుంగాని 
నగరమందుః గాని యెచ్చట వసీంచునో, అచ్చట ముత్పిపాసాదులు గాని దుర్భి 

వ్యాధులు గాని కలుగవు, అసి పౌరాణికులు. లేక, యథా = ఎట్లు, నకి = 
వ అసికా=క్క గ్రామే = గ్రామమునందు ద్పిపజే, చతుస్ప జే? 


170 శ్రీరుడ్రా ధ్యాయము, నమకము 


శమ్‌, అసల్‌ , విశ్వమ్‌=ధనము ధాన్యము మొదలగునది, పుష్ట మ్‌=నమృద్ధమును,. 
ఆనాతురమ్‌ = బాధలేనిదియు, అసల్‌ = అగునో, తథా = అట్టు, తవసే = 
వృద్ధిం చొందించువాండును, లేక, తవస్పనంగా బలము, ఆదికలవాండును, మళ్వ 
ర్థీయలోపము, కవర్ది చే = జటాజూటము గలవాడును, శత్షయల్‌ వీరాయ = 
వసించుచున్న  వీరులుగలవా౭డున్కు ఎవ్వని న్మాశ్శయించి శూరులు వసి 
యింతురో అట్రివాండును అనుట, "లేశ నళించుచున్న వీరులు గలవాండును, 
ఎవ్వనింబొంది వీరులు నళింతురో అట్టివాండును, అగు, రుద్రాయ = 
రుదు నిక్‌ అక్కు ఇమామ్‌ = ఇట్టి, మతిమ్‌ == బుద్ధిని, మానస ఫూజాత్మ కమగు 
తలంపును, ప్రభరామహేజమిక్కిలి ధరించు చున్నాము ఎల్లప్పుడు రుద్రుని 

మనను మనస్సు చేం బూజించెదమనుట. లేక, మతిమ్‌ = స్తో, మును, స్తా, త్మకమగు 
పూజను, పృధరామే వా, ఎల్లప్పుడు రుద్రునిన్తో త, న క ల 
లేక వభరామ]ే పా=మిక్కి_లి పోషించెదము, స్వోతృములచేతను వావిక్షి ప్రదాన 
ములచేతను రు ధ్ర, విషయక మయినబుడ్ధిని ప. గావించెదమునుట 
"లేక ర్యుదు ద్రుజేస స్రోతవ్యుండు ఊపాసిళతవ్యుంయ , ఇత్యాది శుతిచేత, రుద్రవిష 
We బుద్ధి యొల్లవ్వుడు ధరించెదమని తాళ్చర్యను 


స 3 
న్ఫుడానోడ ద్రోతన్లోమయ స్కృధిత్షయ 
స్వేరాయనమసావి ధేమతే, యచ్చంచ యో 
శ్చ మసురాయచే వీ పీతాతదశ్యా ముతవరు ద్ర 
వ్రణీతా, 

మృడ - నః - రుద్ర - ఉత - నః- మయః - కృధి - మయ 
ద్వ్నీరాయ - నమసా - విగ్గేమ - తే _ యత్‌ _శమ్‌_చ- 
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యోః - చ _ మనుః - ఆయవే _ వీతా - తత్‌ - అశ్యామ స్ట 
తవ - రుద్ర - ప్రణీతౌ. ర 


రుదృజర్నుద్భుండా! న = మమ్ము, మృడ = ఈలోకమునందు సుష్లుంవం 
జేయుము. ఉత = మలీయును న8 = మాకు, మయః = పరలోకనుఖమును, 
కృధి = చేయుము. తయల్‌ వీరాయ = నళించుచున్న పొపములుగల, నళింపం 
జేయంబడిన మాపావములు గలవాండనుట, అగ్కు తే = నీకొఅకు, ననుసా= 
నమస్కారముచేత్క విధేమ = వరిచరించెదము, ఆరాధించెద మనుట. యద = 
రుద్రు,6డా ! పితా=పొలకుండైన, మనుః = (పృకాపతి, శంచ = సుఖమును 
యోశ్చ =దుఃఖముశుండి వేజగుటను, దు8ఖము'లేమిననుట్క యత్‌ = దేనిని, 
ఆయే = కొంచెముకలిగించెనో, తల్‌ = దాని, తవ = నీయొక్క, వణీలే "= 
(పణయమునందే, సీప్తేమకలిగిననే యనుట్క అశ్యామ = పొందుదుము, 
రుద్రుండా ! నీవు మాకు ఈలోకమునందును బకలోకము 
నందును సుఖముగవీగింప్రము. అందుకె మాపావములు పోంగొట్లు 
౧౬. ౬ 
నట్టి నిన్ను నమస్కారముచేసి యారాధించెదము.. ఇదిగాక 
! చ ప జాపి కు స 
ఓరుద్రా నీయాజ్ఞ ( బాలకుండగు ప్రజాపతి మాకు సుఖ 
మును దుగఖములేమియు నేమి గలిగించియున్నా (డో, అదియు 
నీను మామోంద నను గృహముంచినంగాని మాకుం గలుగదు. 
1 ను ల జ ద అధి 
భం రుద్రజఓీర్ముద్రా,! న$=మమ్ము, మృడ = ధనాది సమృద్ధి చే సుఖము 
నొందింపుము, ఉత = మణియునుు న8 = మాకు మయః।=న్నే )యసమునుు,. 
కృధి = చేయుము. తయడ్విరాయ, "కే = నీకొఅరు, నమసా=నమస్క్మా_రము 
"చేత లేక అన్నముచేత, చరుపురో డాశములచేత ననుట, విధేమ = పరిచరెం 
చెదము, మేము ఎట్టు నిన్నే యెల్ల ప్వుడును నేవించుచున్నా మో, అట్లు నీవును, 
; జ 1 4 
మాకు ఆభ్యుదయము నిశ్శ్రేయసమునిమృనితా. లేక, రుద్రా! నీవు మాకు అభ్యు, 
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దయమును నిశ్రే శ్రాయసమును ఇమ్మ, అందుకొఆ నై మేము నిన్ను సేవించెదమని తా. 
ఇట్లు నుఖసం CHE [తా ంపల కన? ఇంకే దుఃఖనివృ త్రి [రా క్రరలంబదును! 
యత్‌ =ఎట్టి, శంచజశమనమును, సంభవించిన దుఃఖహేతువుల శాంతినకుట్ట 
యోశ్చ = పృథగ్భావమునుు అనాగతములయిన దుఃఖహేతువులు తలచూప 
కుండుటను, మనుః = సర్వజ్ఞాండగు, వీతా= ప్రజాపతి, ఆయజే = మర్యాదచే 
ఇచ్చెనో, వర్ణా శ్ర్‌మాది "భేదమువే వ్యవస్థితముగావించెనో , రుృద్ర=రుద్రు,లడా! 
పునరు క్రియాభ్గిముఖ్యాతిశయము కలుగుటకు, తవ = నీయొక్క, ప్రణీత "= 
ఆజ్ఞ కాంగా, అనుగృ్యృహముక లుగ (గా తల్‌ జ దానిని ఆ ఆగశదుఃఖహేతు 
శమనమును ఆనాగతదుఃఖ హేతు పృథ గ్భావమును, అశ్యామ=పొందుదుము. 
లేక్క తల్‌ = దానిని ఆశ్యామ=పౌొందుదుము, దానిని అటై అనగా, ప్రజా 
వతి వ్యవస్థ చేసిన ళ్లైపాం చెదము. సీయనుగ్రవాముచే నమజినవారము గాకుండ 
వలెను. ఒకవేళ ఏమలిచేయకపోయినను సీయను గ్రృహముచే మాకు ఆయతి 
శ్రమించిన దోవము లేకుండుంగాకయని భావము, ఎందువలన నన౭గా, రుద 
తవ్యవ, గల జఆజ్ఞ యందు, వర్తామహే (ఆ ధ్యావాతఠముఇకన్నాము, కరా 
తరము. రుదృ=రుద్బుండా! తవ=నీయొక్క, వ్రణీలే =కజ్ఞ్బ యందు, మనుః 
న ఎక్‌ రమైన వాండుననుట సీతా = వ్రజలకుహితము చేెయుటచేం దండ్రివంటి 
వాండ్యు శంచ, యోశ్చ, కెండువిధములయిన దుఃఖ హేతువులనివృత్తు పాయ 
మును, యల్‌ జఎట్టి దానిని, ఆయచే=నియమించెనో, కల్‌ =దానిని, అశ్యామః 
పాం 'చెదము, మునుపువ్యవస్థ చేసిన ఖ్లై పొం చెదము, నిన్ను(జరిజరించుచున్నాము- 
కావున తద్వవస్థాభంగము మాకుసంభ వింవదనిభెవముం మణీ యొక యర్థము, 
రుద్ర, యత్‌, తవపజ(అధ్యాహృతము నీయొక్క, నీచైనయనుట్క శంచ్క 
యోశ్చ, ఉఊభయవిధదుఃఖనివృత్తు పాయమును, మనుసు కాండ నను పీ తౌ 
జగ శ్తులకందం య చృబాపతి, ఆయ జేజఅభిముఖ్యముచే వ్రశంసించెనో, 
'లేక, తానును స్వీకరించెనో తవ=నీయొక్క, ప్రణీతెజఅనుగ్ర్యవాముకలుగంగా, 


Uy 
తత్‌ =దానిని ఆశ్యామ=సొందుదుము. నీవు నీర్పజచిన దుఃఖనివృర్తు పాయ 
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మునే, సర్వజ్ఞుండై నవ్రజాపతి ప్రశంసించి స్వీకరించెను, నీయన్నుగృవా 
మున్నచో మా కది సిద్ధించుననితా, 

ఈరెండుమం ర ములకును బుషి మాండవ్యుండు, ఛందను న్ఫు జగ లి, 
దేవత ర్ముద్బు(డు, ఈశుడు బుక్కులును ఒకరోమం త్రము ఛందన్సు ఆనుస్టువ్వ 
అని కొందు చెప్పెదరు. 


ఒక పాళా వళ్యకృచ్భ ముచరించి తొమిదివేలు జపించినచో వీని 
ఫురశ్చరణమగును,. అమావాస్యయందుం ,,జతుష్పుథంబున నగ్నిం బ్రతిష్టించి 
నవనీళము వదిపేలాహుళతులు వేల్చినచో సో వులు జత ప. ళ్‌ 
యగును జలము స్ప ఎళీంచి వదిపలుజపించి యాజలమును రాజవాహాూన 
ముల_పై. బో,మీం చినచోం దచ్చాంతియగును. అవాహనముల కువయోగించు 
నాహారములలో నాజలము కొంచెము కలువవలెను, ఆధ్యమి[ శృ ములగుతిలలు 
పది వేలు వేల్చినయెడ దిర్భగ్దంతు వులకు శాంతియగును, తక్కినజంతువులకు 
శాంతి కావలయు నేని, దూర్వలు పదివేలుపేల్చునది. ఆచ్చాంతి యగును, 


'థా్యానము. 
దివ్యసీంహాసనాసీనం స్తూయమానం మహర్షి భః, 
We Ee 
ఈ సనునదిగం భ్యాయేత్సోమం సోమ ర శరము 


దివ్యసీంహాసనంబునం గూర్చుండినవాండును మహర్డులచే స్తుతింపంబడు 
చున్న వా౭డును నన్నమయిన మోముగల వాండును 'చంద్రకల ధరించిన 


వాండునగు శివుని భ్యానింవవ లెను అని దినియర్థము. ళో 
| | 1 
మానోమమవో నముతమానోఅర్భక౦మా 
| 
న ఉవ్‌ నముత మాన ఉ హీతమ్‌ మా నో 
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నః - ఉత. నమ్‌ - ఉత - మా - నః - ఉమీతమ్‌ - 
రా = నః - వధీః - వీతరమ్‌ - మా - ఉత - మాతరమ్‌ - 
వ్రీయాః _ మవూ-నః - తనువః - రుద్ర, - రీరిషః. స్మ 


స్తు 
మా -న- మవోన్షమ్‌ - ఉత - మా - నః - అర్భకమ్‌ - 
మా - 
జా 


రుద్ర = రుద్బుఃడా! న8 = మాయొక్క, మహాన్హమ్‌ = “పెద్దవానిన్సి 
వృద్ధుండగుపురుషుని, వీతామహోాదులననుట, మావరధీ? = హింసీంపకుము. ““వధీః” 
అనునది ముందును అనువ ర్థించును. ఉత = మణీయు, న = మాయొక్క, 
అర్భకమ్‌ = శిశువును, మావథీ = హింసీంపకుము, నః =.మాయొక్క_, ఉత్‌ న్నమ్‌జు 
తడుపువానిని, వీర్య సేచనము సేయ సకం లైన తరుణపఫురుషున్సి వంశకర్తననుట్క 
మా=హీంసీంపకుము. ఉఊత=మణియుు న8=మాయొక్క_, ఊత్నీతమ్‌ = గర్భమున 
నుండు శిశువును మా=హీంసీంపకుము. నః=ఐమాయొక్క_, సీతరమ్‌ = తండ్రిని) 
మా = హింసింపకుము, ఉఊత=మళకీయును, మాతరమ్‌ = శల్లిని మా=వధింపకుముం 
నః ఇ మాయొక్క, వీ్‌యాః = (వ్రీయములయిన, తనువ$ = శరీరములను , 


మారీరిష$=హీంసీంపకుము. 


రుద్రా! మాతాతలు మొదలగు వృద్ధులను బాలురను 
యావనముగలవారలను గర్భమునందుండు శిశువులను మాతల్లి 
దండ్రులను ప్రియములయిన మాశరీరములను నీవు రోగాదు 


లచే బాధింపక రహీంపకుము. 
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భ. “నకి” అనుచోటిబహువచనము భా ర్యాపుత్రాద్యభి ప్రాయము. 
మాశరీరములను మావారిశరీరములను చాధింపకుము అనితా, ఇట్టంతటను 
[సందున 


ఈమంత్రమునకు బుషి దేవరాతుడు జేవత నందీశ్వరరూపుండగు 
రు దుగడుః ఛందస్సు జగతి, మూండువవాసములు గావించి మైదువేలు జపిం 
చినయెడ దీని పురశ్చరణమగును, దీనిచే సర్వజనరత చేయునది. అజ్యముచేం 
దడుపంబజిన యవలును తిలలును బది వేలు వేల్వవలెను. లేక అశ్వత్థ సమిధలు 
నల "లేక, ఆజ్యముచేకంగాని వది వేలాహుతులు వేల్వవల 
యును. ప్రతిసంవత్సరము నార్దా)నక్షత్ర తమునం బదిపేలు వోమము సేయునది. 
a0 మ స్రీ బాల డై జనులకందజకును శాంతియగును. ఇకరమయిన 
శాంతి (పసృయోగమునందును ఈమం (రము పదివేలు జపించినచో ఫలవిశేష 
న... రాజు శాంక్యరము వ్రశిమాసము నార్ల ద్ద )యందు ఈమం కృముచే 
హోమము చేయించవలెను, రాజు నంతఃపురాదిస్వజనము వర్గిలును. 


'ఛార్టినము. 
బాలేన్లు మకుటం చేవం తరుణాదిత్యవి గృహమ్‌, 
ఛ్యాయే న్నస్టీశ్వరాకారం గణేశ్వరసమావృతమ్‌, 
బాలచంద్రుని కిరీటమునందు *ధరించినవాఃడు బాలసూర్వ్యునివంటి 
యాకారముగల వాండును, (సృమథగ ణనాథులచేం బరి వేష్టింపంబడినవాండును, 
నందీశ్వరునిరూపముగల వాండునగు రుద్రుని ధ్యానింపవలెను. ఆనియర్థము, ౫ 
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తోవధి నమసావి భే 


ఉల” 
సరు 


భా ఫ్రీ 


5 
ES 


ల్లో ర్ల 
Gh (9౫ 


మా -న._ తోకే _ తనయే - మా - నః- ఆయుషి - 
మా = నః = గోషు - మా - నః - అశ్వేషు - రీరిషః ఎ 
వీరా౯ - మా - నః - రుద్ర - భామితః - వధిః - వావి 
ప్య్దః - నమసా - విధేమ - తే. ౬ు 
రుద్ర = ర్యుడ్పుండా ! నః = మాయొక్క, తోనే = బిడ్డయందు, బిడ్డ 
విషయమయి యనుట ఇట్లుముందును, తనయే=పు శ్రునివిషయమయ్యును, మారీ 
రిష8 = హింసించకుము, న = మాయొక్క, ఆయువ్ని = ఆయుస్ఫ్సువిషయమయి, 
మారీరిష$ = హీంసింపకుము. న = మాయొక్క, గోము = ఆవులవిషయమయి, 
మారీరిష? = హీంసింపకుము. న = మాయొక్క, అశ్వేషు = గుజ్జములనిషయ 
మయి, మారీరిషః = హింసింపకుము, భామితం=కేపించిన చాడపయ్బు, ఇది 
యంతటను అనువ ర్రింవందగును, న8=మాయొక్క, పీరా౯ =భృత్యులను, మా= 
చంపకుము. వయమ్‌ (అఆధ్యావ్భాతము) = మము హానిష్మ న్లో = హవిన్సుగల 
నారమయి, నమసా = నమస్క్మా_రము'వేశ, లే = నీగొఆక్కు విధేమ = పరిచ 
రించెదము. 


రుద్రా! మేము నీకుం గోవముకలుగునట్లు అవవారముః: 
చేసినను, నీవు కరుణించి, మాబిడ్లలకును కొడుకులకును మా 
యాయుస్సునకును మాగోవులకును మాయశ్షములకును మా 
ఛృతుులకును హింసచేయకుండనలయును. అందునై. మేము 
నీకు నమస్కా_రముచేని వావిస్సు వేల్చి నే: నింయుచున్నా ము. 
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భం రుద్ర = రూద్తుండా! న = మాయొక్క, తోశే = కొడుకువిషయ 
మయి, తనయే = వానికొడుకు విషయమయి, మనుమని వివయమయియనుట, 
"లేక, ద్వితీయార్థమునషస్టి, కొడుకును, మనుమని ఇట్టు ముందును, మారీరిషక8= 
హీంసచేయకుము. న$ = మాయొక్క, ఆయుషి = జీవిళకాలము విషయమయి, 
పురుషహాయువు నూట పదు నాజుసంవక్సరములని ఛాందోగ్యము. నూటయిరువది . 
ని జ్యాలిషికులు, నూట యిరువదియేడని కొందజ్కు నూజే యని మటి 
కొందు, మా=హింసన చేయకుము. న జ మాయొక్క, గోషుజనో వులవిషయ 
మయి, ఇది మహిహ్యాదులకు నుపలమీణము, మా = హీంసవచేయకుము, నక = 
మాయొక్క, ఆ శ్వేషు=గుజ్జములవిషయమయి, ఇఏ గజాదులకు నువలన్స్‌ ణము, 
మా = హీంనచేయకుము. ఖఫామిత! = కోపింవ 'జేయంబడినవాండవయ్యున్యు 
"లేశ కోపము గలవాండవయ్యును, న8 = మాయొక్క, వీరాకొ = సంతాన 
ములను, పునరు క్రి సత్పు త్త త్ర గ గృవాణార్థము, "లేక, వీరాక=కూరులను, మావధీ $= 
వధించకుము, మేము, స ల. చేసి కోవముకలిగించినను నీవు మావీరు 
లను కృవచే వధింవవలదు. అందుకొజక్రు పయమ్‌ = మేము; హవిష్మ నః; 
నమసా; లే; విేమ. 
ఈమం శ్రమునకు బుషియు 'దేవతయు భగవంతుండు, ఛందన్సుజగలి. 
ఇంకం బురశ్చరణము, ఒకకృచ్చ్య)ము చరించి యుదుంబరపాత్ర్రమునం గపి 
లాజ్యము 'వేయిమార్ణ ఖిమం ల్రించి దానిచే. దనయగ్నియందుయాని మథితాగ్న్ని 
యందు(గాని యెనిమిది వేలు ర చెల్వీ మహా వ్యాహృృతులచే నూజాహుతులు వేల్చి 
శీషము చ్రాగునది, ఆంత మూండురాశ్రు లుపవసీంచి పిమృటం జరువుభుజించుచు 
చేంబదివేలు జవించునది, గురువున ౨ దునిష్కము లీవలెను. అంకం బురశ్చరణ 
మనను. 


ఇందుచే ఆయుష్కాములగు రాజులకు బ్రయోగము వెచ్చంబడు 


చున్నది, వ్ర వ తిదినమును రాజూ తనయగ్ని యందు. గాని మధి తాగ్నియందుంగాని 
1 5 


178 శ్రీరు ద్రాథ్యాయముు, నమకము 


శ్లేత్రిత్రోందడువంబడిన తిలలు పది వేలు వేల్వవలయును, మణియును రాజుచుట్టు 
నెనిమిది దిక్కు.లయందును నెనమం డ్రుట్రావాణు లెనిమిదినూర్ల మార్లు భన్మ మి 
మంత్రించి రాజునకు రక్షసేయవలెను. ఇదియును (బ్రతిదినమును జేయునది. 
రాజున కాయుర్వ ఎ్రద్ధియగును. మణీయను, రు ద్ర రూపులు వదునొకండుగురు 
బ్రాహ్మణులు మంత్రసిద్ధులుగాని సద్యస్సీద్ధులుగాని, రాజున కె, దధిమధు 
ఘృ తొ _క్షంబులగు "శ్వేశకమలంబులు పది వేలు వేలవలయును, రాజునకు శ్రీవర్డి 
లును, ఆచార్యునివలన మం త మునుబొంది మూండురాతులువవసీం చి మూడు 
రు a) ©) 

రాత్రులు నిరంతరము జపించిన సద్భన్సీద్ధి యగును. అందు వే నప్పటికర్మ యందు 
మాత్రమె యోగ్యత కలుగును. నేతి చేదడువంబడినవగు దూర్వలు పదివేలు 
ప్రతిదినము వెల్చుచుండినయెడ రాజు చిరజీవియగునుః స్వర్ణ రజత తామ్ర మయం 
బులగు కలశములు ఎనిమిదిపేలుగాని యెనిమిదివందలుగాని జలఫూర్జ్మ ౦బులు 
గావించి యామం త్ర, ముచే నభిమం త్రించి నూతనవ స్త వేష్తిశంబులు గావించి 
గం భాదులచే నర్చించి యితేరములయిన  మంగళొ చారములును నిర్వర్తించి 
యాచార్యుండు రాజును కేజ్ఞన దినంబున నాకలశములయన్నింటి జలములచే 


నభిషేకివపలయుంను. రాజుయొక్క_ శరీరజదోషంబులును బావంబులును నళిం 
చును, ఈమంక్రము ప్రతిదినమును ఒకద్రావాణునిచే "నెనిమిది వేలుజవము సేయిం 


చినయెడ రాజున కభవృద్ధియగును, మణియును  'వావానశాలలయందును 
ఆయుధథశాలలయందును రత్నాలగనులు మొదలగువానియందును (స్క తిమాసము 
సౌమ నత తృమున నీమంత్రముచే శాంతి చేయవలెను, దధిమధ్వాజ్య సీ_క్షం 
'బులగు నశ్వ స్థా పామార్థ సమిధలు వదివేలు వేల్చినచో గతాయువేనియు 
దీర్ధాయువగును. ద్యూశమునందును న్యవహారమునందును ఈమం్శ త్రము జపిం 
చినయెడం బరాజయము గలుగదు. మూండురా త్రము లువవాసముతో నిరంత 
రము జపమువేసి యటుపిమ్హటం జరువు భుబించువాండై లేనెతోం దడుపంబడిన 
బిల్వఫలంబులు పదివేలు వేల్పవలయును, 'వేయిస్వర్థ ముల బొందును, దధి 
మధ్వాజ్య సీకృంబులగు కుముదంబులు పదివేలు వేల్చినయెడ నభీష్టకన్యకంబడ 
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యును, ఒకసంవత్చరము చరువు భుజించుచుం బ్రతివినము తనయగ్నియందు 
కపిలాజ్యముచే చెనిమిదివేలుగాని యమొనిమిదివందలుగాని యాహుతులు 
వేల్చినచో మహో పాళకము నళించును, చందన చొర ము నీమం రో ముచే నఖ్ళి 
మంత్రించి లలాటంబునం దాల్బునది; యందజును వశ్యులగుదు"ం. వృతిజన్మ 
దినమునందును అపామార్ల సమిధ లెనిమిఏ వేలు వేల్చినచో నవమృత్యువు 
తొలగును. వర్ష ముగోరువాండు రవివారమున రక్షవ స్ర చందనాలు ధరించి 
చది వేలదాసనిపూల చే సూర్యు నారాధింవవలయును, మహావర్ష ము గుతియును, 
చూరమార్ష ము పోందలంచినవాండుపది చిన్న రాలను ఎనిమిది వేలావ్ఫత్తు లీమం శ్ర 
ముచే నభిమంత్రించి వది దిక్కులకును వేసి పోఖనద్కి ేమముతో మరలి 
వచ్చును. గొప్పకర్శ యారంభించునప్రుశ్కు విఘ్న నాశము గోరుదాక్కు దీని: 
బదివేలుజపించి, కర్మ యారంభింపవలెళు. అనాయాసముగా నాకర్త సమా ప్రీ 
బొందును. పు తునిగోరు వాడు, ఆజ్బుముచే లక్‌ హోమము చేసినచో పంశ 
కరుండగు పుత్తుం జెందును. జయముగోరు వాండెవ్వని జయిఎవందలంచున్నో, అశని 
సైకళవృతిమ గానించి చానిశిరన్సున నిలుచుండి వదివేలుజపము చేయవలెను. 
అంళటను జయమునొందును. మణీయు నీమం అ ము వృభౌవముచే సర్వము 
సాధ్యమగును, అయిన మం త్రసిద్ధులకు మాత్రమె ఫలంచునని తెలియునది. 
న 
దథానమేకాదశ ధా విభ క్షం దేహం విశుద్ధస్ఫటిక (వ, కాళమ్‌, 
'లేజోనిధిం ళూలినమిన్దుమొళిం విచిన్తయే క్త క్క సదైవ రుద్రసు, 
పదునొకండు రూపములుగా విభ క్షమయిన చేవామునుదాగ్చ్నిన వాయన 
స్వచ్భమయిన సృటికమువ లె "వెలుంగు వాండును 'తేజన్సుల గసిలంన్‌ పాయను 
భూలాయు ధముదాల్సినవా(డును చంద్రుని శిరస్సునధ 39 చినవాండునగురుద్రుని 
ఎల్లప్పుడును ధ్యానింపవలెను ఆని యర్థ ము ౬ 
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శి | | 
ఆకా కగ్లోఘ్న జ్రతపూరుప్తుఘ్నేత్తుయద్వీ 
| | | 
రాయసుమ్నమన్నే లేఅ స్తురమాచన్లోఅధి 

- గో షా శై 
చ దేవ బ్రూహ్యథా చన్లళ్శ్ళర్మయ చృద్దిబర్హ్యాః 


మ్య అర = అగ 
దీ్భరాయ - సుమ్న మ్‌ - లగ అ తే. అస్తు రత - చ - 


నః - అధి - చ- దేవ - బ్రూస్‌ - అథ -చ - నః - ళర్మ - 


యచ్చ - ద్విట ర్హ్యాఓ ౭ 
చేవ = ఓుద్రుండా ! గోఘ్నే = (షష్టియర్థమునం జతుర్థి ఇట్లు: 
ముందును) గోవులనుజంపు వాండవును ; ఉత=మలియును ; ఫూరుష, ఘ్నే=పురు 
ములను జంపువాండవును; తయద్వీరాయ = నళించుచున్న భృత్యులు గలవాండ 
వును భృత్యుల నళింవంజేయువాండవు ననుట్క అగు; "లే=నీయొక్క_; రూవమ్‌: 
(అధ్యాహృశము) = ,క్రూరమయినరూపముు ఆరాల్‌ = దూరముగా, అస్తు 
ఆగుంగాక. లే = నీయొక్క, సుమ్నమ్‌ = సుఖమును జేయునట్టిరూపము, శాంత 
మయినరూవమనుట, అస్మే = మాయందు, అస్తు = అగుంగాక, చ = మణి 
యును, న$ = మమ్ము, రతీ = కాపాడుము, చ = మఠియును, అధి,బ్రూహి ఇ 
మేము ఇతరులకన్నను అధికులనిచెప్పుము. అథచ = మజియుు ద్విబర్షాం= 
"శండులోకములయందును వృద్ధిని జేయునట్టి, త్వమ్‌ = (అధ్యాహృతము) సీవ్చు 
న$ = మాకు శర్మ = సుఖమును యచ్చ = ఇమం 
రుద్రుండా ! మాగోవులను పురుషులను భృత్యులను 
జంపునట్టి నీక్రారతాపమేది గలదో అది మాకు దూరముగా 
దొలంిపోవులాక. సర్వజనులకు సుఖమునిచ్చునట్టి నీశాంత 
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రూసమేదిగలదో, అది మాయొద్దకు దయచేయులాక, మజీయు, 
మమ్ము సర్వవిధములను రక్రీంపుము, దేవతలకందణకును మేము 
అందజీకన్న నధికులమని చెప్పుము మజి.ఘు రెంసు లోకముల 
యందును భ కలక భివృద్ధి యొసంగువాండను కావున మాకు 
వ్రిహపరముల రంటియందును సుఖమునిమ్ము. 

భం దేవ=రు ద్రుుండా ! నోఘ్నే, ద్తాస్త్య ఫూరుష ఘ్నే, 'లేజనీయొక్క, 
నుమ్నమ్‌ = సుఖము, ఆరాల్‌ = దూరమునందు, అన్ను = అగుంగాక; గోవులను 
బురుషులనుహింసించువట్టి నీళ్ళ ప్రియేవిగనలవో అదిమూవిషయమందుంగాక మాక 
న్నను దూరమునందుండుం గాకయనుట్క మాగోవులను మాపురుషులను వదలి 
మాకుదూరముగా నెచట నేనీ గోవులనుబురుషులను హీంసీంచునుఖమును బొందు 
మనిభావము. క్షయద్వీరాయ=వసీం చు చున్న వృ జలుగల,. ఎవ్వనియం ను ద్రైజలు 
వసీంతురో అట్టియనుట, వజలస్టితికి హేకును అగుటచే శాంకు:డవైనయని 
భావము, తే = నీయొక్క, నుమ్నమ్‌ = సుఖము, అస్మే = మాయంక్కు అస్తు = 
అగుంగాక జగత్తుయొక్కస్థి9క హేశువగుటచే శాంతుండవై హింసించుటను 
వదలుటవలన6 గలుగునుఖమును మాయందు6 బెందుముఆఅనుట., దుమ్ము హింసీంవ 
వలదనిభావము. లేక, గో ఘ్నే, పుకుష ఘ్నే, లే, రూవమ్‌ జ (ఆ ధ్యాహృశము) 
'ఈూరమయినరూపము, ఆరాల్‌, అస్తు. గోవులను బురుషులకు హింసించునట్టి 
నీ రూరమయినరూపము మాకు దూరమున నుండుంగాకయనుట. తయస్వరాయ్య 
'లే నుమ్నమ్‌ = సుఖము, కృ క్తియనుట, అన్నే, అస్తు లోకము౪స్థి33 ఆ ధారమ 
వయి వాని కభిగమ్యుండవై యక గ్రాాహకుండవైన సీళ్ళ్తి మాయందుండుం 
గాకయశుట్క మము అనుగ్రహింపుమని భావము. చు న, రకు చ, ఆధి 
ట్రూహి=భయవడవలదు రక్షీంచెదమని మాకు: జెప్పుము, 'లేక, మావిషయమయి 
వక్షపాతకముగాంబెన్వము, అథచ ఇ మణియును, నః ఇ మాకు, డ్విబర్హా! న 
రెండుళోకములయందును | పృసీద్ధ్దమయిన, శర =నుఖముకు, వఐహౌకాముష్మిక 
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© 
నుఖములననుట, యచ్చ=ఇము. లేక ద్విబర్హాక= ఈలోక నుఖముయొక్క_యుం6 
బరలోకనుఖముయొక;.యువది. బొందించునటి, లేక, శండులోకములయందు 
p రాయిప్బద్ధ ట్‌ 
వృద్ధింబొందించునట్టి, లేక్క 'శండువత్‌ములుగల, మి త్రశోత్సు వతములశెంటిని 
అవలందిం నట్టి, పరమశాంతుండ వై నయనుట్క త్వమ్‌ = నీవు, శర్మ ), యచ్చ 


ఈమం త్త మునకు బుషి య త్రి. దేవత శంభువు, ఛందస్సు త్రిష్పుప్వుః 
మూండుర్శాత్రు, లువవసిం చి పీమట మూ(డుర్నాత్ఫులు నిరంతరము జపము 
చేసిన బురశ్చరణమగును, 


ఇ యూయుమోో_ములేకే యువ యు క్తమని చెప్పెదరు. పురువుండు 
శతాయువని శు,తిచెప్పుచున్నది. ఆయినను ఈజన్మ్య మునందు జన్హాంతరము 
నందు(గాని సంభవించిన యాయుర్వి నాశే తంత బం శ్షీణాయువులై న 
జనులు చాల్భాద్యవస్థ వసలయంచె మృతిం బచొంచెదరుం ఆట్టి వారలకు ఆయుర్వ ట్టి 
హోజకు ఈమంత శ్రముేం బ్రయోగ ము చెప్పబడుచున్నది. 


వ్రతిదినమును దనయగ్నియందు ఆజ్యముచే నెనిమిదివేలుగాని యెని 
మిదిను' ర్లు7'ని వోమము నేయవను. దధిమభ్వాజ్య సీ_క్షంబులగు దూర్వ లెని 
మిదివేలయినను 'వేల్వవలయును, ఎల్లప్పుడు త తనజన్మ న్‌ చ మున చెనిమిదివేలు 
జవముసేయవలెను, విోేషించి యాన్టా/నత త్ర, by se జపము చేయవలెను. 
ఆక్టానక శ్ర ళము వచ్చినప్వు డెల్ల దూర్వల పామార్ద సమిధలు తిలలు దధిమ 
'ఛ్వాజ్య సిక్తంబులు “గావించి [వ వ్ర/ల్యేకము పదివేలు వేల్షనలయును. మణలియు 
చేయి దేవునకు బ్రదకణములు? యుచు నెదువే వెలు జసింవవలిను రాజయి 
నచో జన్మ దినమున కాలు నల బదివేలు య. 
రాజు సీర్ణాయువసను. అశ కులగువారలు Mess వోమము'సే 


నది, మిల్కేలి యశ కులగువారలు జపముసేయునది. 'లేనెవేతను స 
దదుహంబడిన శుద్ధకంద:లములవే బది వేలాపహుఠరులు వేల్నిన నాయుర్వ భట్టి 


హు AN న ఇ సి లు సూ అషూవ చావ వదలం ne గని న్న గళ లోగో వగ 
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ల్లును. వళ్చిమద్వారమగు శివాలయమునందు, శ్రీరలవణంబులు వర్టించి చరువు 
భుజించుచు (బృహ్మచర్యమునవలంబించినవాం డై నేలమోందం బరుండుచు 
దేవుని యన్నిపార్శ్గ్వములందును చేయి 'వేయిమార్లు జపముసేయవలెను, 
ఇట్టు గావించినచో వరుసగా నేడుజన్మ ములయందు శతాయువగును, అం 


చళ క్రుండగువాండు భికీంచి యాహరించునది. 


'థ్యానము. 
కుర్వాణం సన్నిధౌ దేవ్యా చేవమానన్ద తాణ్ణవమ్‌, 
హుతాశనధరం ధ్యాయే త్త వకాష్బానసన్ని భమ్‌. 
చేవియెదుట నానంద తాండవము సేయు-చున్న వాండును అగ్నిని ధరిం 
చినవాండును ఉత్తమమయిన బంగారముతో సమానుండై నవాండు నగురు దు;ని 


నక 
'్యానింవవలెను., అని త ౭ 





కి క 
ంగ_రసద్దంయు వానంమృగ 


GA 


జరి తే 

మ్స మృడాజరిత్ర 

| ee 
శ్ర - గ _ర్హసనమ్‌ - యువానమ్‌ - మృగమ్‌ - 
భి - ఉపహత్తుమ్‌ - ఉగ్రమ్‌, మృడ - జరిత్రే, - 
- స్తవానః- అన్యమ్‌ - తె - అస్మత్‌ -ని- వపన్తు - 

నాకి by 


మదీయవచః = ఓీనావానవాక్కా-! గ ర్హనదమ్‌=గ ర్రమనంగా పల్లము 
దానినళిటి నా దయమునందున్న వాండును, యు వానమ్‌=ఎల్ల వ్హుడును యాన 
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శ్రి 
నముగలవా(డున్కు ఊపవాత్తుక్‌=సంవారించుటకు, ఉమ్‌ =భయంక రుండునుు 
ఫీమమ్‌ = భయంకరయెన, మృగంన = సింవామువంటివాండునగ్యు నకార 
ముపమావాచకము, శుకమ్‌= ప్ర సిద్ధుడయినరు ద్రుని, స్తుహా=పౌ గడుముం 
రుద్ర, జు రుద్బుడా! స్తవానః = పొగడంబడుచున్న, త్వమ్‌ (ఆధ్యావ్భా 
తము) = నీవు, జరిల్రే = జీర్చించుట స్వభావముగాంగల శరీరమునందు, మృడజ 
సుఖింపంజేయుము. 'లే = నీయొక్క, సేనా! = నేనలు, అస్మత్‌ =మాకన్నను 


అన్యమ్‌=ఇకరుండైన శత్రువును నిదపన్తు = నళింవంచేయంలగాక 
నావాక్కా! నీను వృదయపుండరీకమున నున్న వాండును 
ఎల్ల పడును యావనముగలవాండును ఏనుళసను జంపుటకు 
నీంహము భ యంకరమగునట్లు వ్ర లయకాలమునందు లోకముల 
గణా ఆళ్ళ అర అండ “2 
సంహరించుటకు ఉ గ్ర రూప్రుండడగువాండునగు శ్ర, సద్ధుడయిన 
రుద్రుని స్తుతింవుము. ఓరుద్రా! నావాక్కు_.చ స్తుతింపంబడిన 
వాండవై నీవ్ర ప్రతిదినమును టణించుచుండు. నీశరీరఠమునందు 


నాకు సుఖము గలిగింప్రము, నీనేనలు నన్ను వదలి నాళ్ళత్రువును 
వథించు౯గాక, 


భ. ఊపామదీయా _న్షరాక్శ౯ వ (ఆ ధ్యాహృతము) ఓీనాజైనయంత 
రాశ్రా! గ ర్హసదమ్‌=గ రమనంగారథము, (తృిపురదహ నాద్యవసరమందు అందు 
న్నవాండును లేక, గర్షమనంగా పహృాదయాభ్య న్వరమనికొందణు, అఎదున్న 
వాడును లేక్క “గరతివిశ్వమ్‌” వ్రృషంచమును మ్రింగును కావున గర్త 
మనంగా గొప్ప తేజస్సు, దానిని బొందినవాండును, "లేక “గర్య్తే అగ్నినా 
ప్రజాఅశ్ర” ఇందగ్ని వేం ద్రైజలు భక్షీంచలుడుడురు. కావున గర్తమనలా 
శ శానము అందున్న వాండునుు యువానమ్‌, మృగంనజ=సింహమువ లె భీమమ్‌= 


అబద మం జ్‌ విం న జ కి జో 
భయంకరుండును, ఊ పవాత్తుమ్‌=సంవారి౦పవలసిన ఛ్‌ త్‌, స్క భ్భతుల సంవారిం చు 
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టకు, ఉద్యతమ్‌ (ఆధ్యాహృకము=పూనినవా(డును, జగ మ్‌=తిరస్మ్క_రింప 
రానివాండును, ““ఊపసంహర్తుం మృత్ఫుమ్‌”” అని కొందటు వఠించెదరు, ఊప 
సంప INE తతా ప శు కం i 
సంహారించుటకు మృతువు వ టివాండు అని ల శ్రుశంజశుుతియందుం 
జెప్పంబడినవాడునగు భగవంతుని స్తహిజపొగడుము, లేక మదీయాంత 
రాత్ర క అనుసంబో ధనమువలదు, స్తుహియనుట ఫురుషవ్యళ్యయము, పొగ డెద 
నని | వ కము | 
నని యరము రెండవయర్థర్చము (సృక్యక్షకృతము ర్నుదృజఆరుద్బుణా 
_స్తవానకి = స్తుతింంంబడదలసినట్టి, త్వమ్‌ = నీవు జరిల్రే = స్తోత్రము చేయు 
వానికొఆకు, అట్రినాకాఅకనుట మృడ = సుష్లుింపం జేయుము, నిన్ను స్తుతించు 
నట్టి నన్ను నుఖింపంజేయుమనుట. తే=నీయొక్క, సేనాః8జఅనుచరసమూవా 
ములు, అస ల్‌, అన్ఫమ్‌, నివవన్తు = వధించుంగాక, ఈమూలర్తి యత్యుగ్క 
మగుటవలన సూర్వార్థముచే దేవుండు వరోకత్రుండుగా స్తుతింవంబ డెను, 
న లి | అహ న్‌ అధ, 

ఈమంత్రమునకు బుషి వైయా,ఘ్రుండు, దేవత రు ద్రు/డు ఛందన్సు 
త్రిస్తుస్వు ఒకరా తి, యుపవసించి మూండురా తులు నిరంతరము జపించిన 
యెడ దీని పురశ్చరణమగును. 


విషృతెలా క్తములగు వికంకశసమిధలు లక్ష శ్మశా నాగ్నియందు నేల్చిన 
యెడ శ్యృత్సువులు నశింతురు. బేవుని సన్ని ధానమున హా స్తమున భస్మధరించి 
శ, తునామము గ్రగొంచి వదివేలు జపీించినయెడ శృత్ఫువునకు మహాజ్వరము 
గలుగును. తెల్లా వాలు వదీవేలు పశోమమువేసినయొడ శ తవు మసూరికచే 

స అ ప ₹ దించు 

మృతుండగును. శత్రువు గృహ కే త్రాదులయందు ఈమం త్రము జపించుచు6 
ఇల్లము దృవ్వి యందు రోమము లుల రాళ్లు పాంళునదిం ఆశ త్ఫువు కీ ఘం 
బున నళించును, 


ధ్యానము, 
ఉద్యద్భాస్క-రకోటి ప్ర కాశమాది ప్రదవానమూర్థానమ్‌, 
అమృరనిలయం భీమం ధ్యాయేదభయం శిచం సురౌఘనుకమ్‌. 
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ఉదయించుచున్న కోటిసూర్యులకాంతిగ లవాండును మండుచున్న యన్ని 
వంటి వెం డ్బుకలుగ లవాండును ఆకాశమున నుండువాండును శ (తువులకు 


భయంకరుండును భ క్షులకు నభయమునొసంగువా(డును చేవసమూపహాముల చే! 
బొగడంబడినవాండునగు శివుని ధ్యానింపవలయును. అని దీనియర్థము, శరభావ 





తారమూ ర్తి ఛ్యానింపవ లెనని కొందబు. ౮ా 
| re | 7 
జో జ ఆ గ 
ప “ers wa 
స రతిరఘా యో అవ 
గ్‌ త్రి వ 


- 0 సు ర జో అ అల 
పరి-నః _ రు దృస్య - లాలి = వృణక్తు _పరి- లే మన్య - 
దుర తిః _ ఆఫ 5 వ -నీరా - మఘవద్మల్నః - 
రతి ఆఘాయోోాకి అ షా ఘు SYS 
తసుష్వు - మాఢ్వః - తో కాయ - తనయాయ - మృడయ. ౯ 
దస్య ఆ రుదు (దునియొక్కు, హీరతిః8=ఆయుధము, నః ఇ మమ్ము. 
re: = అంకటను ee "త్వేషస్య క ee 
అఘాయోః = పాపమునుగో రునట్టివాండును, హింసించుట యను పాపషము 
గోరునట్టి వాండునగు, రుద్రస్య=ర్ముద్రునియొక్క, దుర్మతి$=టా ల 
న8=మమ్హ్ర పరి (వృణక్త్రు=అంతటను విడుచుంగాక్క స్థి రాజస్థిరమయిన, యా 
(అభ్యాహృతము) = వీయు[గ్రబుద్ధిగలదో, తాం (అధ్యాహృతము) = = దానిని, 
మఘవద్భ్యః = వావిస్సణెడు అన్నము గలవారివలన, అట్టి వారియొద్దను౦డి? 
అవళనుష్వుజతొలంగింపుము. మీఢ్వక=కోర్ము_లవర్షి ంచునట్టి 'చోర్ముదుండా ! 


తోకాయజమాపు శ్రునికొజకును, ' తఈనయాయజ= స. పమ పక మృడయ 
జసుఖము నొసంగుముం 
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రుద్రుని యాయుధము మమ్లు మావారలను బాధింవ 
కుండుంగాక, కువితుండై. హింసీంపంగోరునట్టి యారు ద్రుని 
యు ట్ర థు మము మావారలను బాధింవకుండుంగాక. 
రుద్రుండా! క త్ర్రువుల నశింపజేయుటకొణకు నీవు ధరించునట్టి 
స్థేరమయిన యు uf బుద్ధి 'యేదిగలదో, అది నీకు హవిస్సు సమ 
ర్పించునట్టి మావంటియజమానులయందు( బ్రసరింవకుండుం 
గాక. మజీయును, కోర్కులనువర్షించునట్ట యోభ గవంతుండా ! 
మాపు త్రులకును వారిషు త్రులకును సుఖముగలిగింప్రము. 

భ రుద్రస్య, హేతి5, న, పరివృణ కు, త్వేషస్య, అఘాయోజఅఘ 
మనంగా వ్యసనము, దానిని పొపము చేసినవారలకుం గోరునట్టివాండునగు 'జేవుని 
యొక్క, దుర్మతిః జా ని గృవారూ సమయినబుద్ధి, నకి పరివృణ క్తు మేము దేవుని 
ని వామునకు బా, తు లయినట్టి పొపకారులము కాకయుండవలెనని సారో 


UU | 
స్థిరా = ద్వితీయెకవచనమునకు ఆకారము ఇాందసము, "లేకు బహవువచనమని 


(గృహించునది, ధనుస్సులని తరము ధనుస్సులను, మఘవద్భ స్ర=ముఘమనంా 
ధనము, హవిస్ఫ నెడు ధనముగలవా రలవలన, వారియొద్దనుండ, అవళనువష్ట = 
శిథిలమయిన యళల్లై తాబ్లుగలవిగాం జేయుము, వావిన్సగల మేము నిర్భయుల్నమై 
నిన్ను ఆరాధింవంగలుగునట్టు సీవు ధనున్నుల "మో పెడలింపుము అనిభెవము 
మణియొక్క_రుచెప్వుచున్నారు, స్థి రాజనిక్చలమయినట్టి,యాదుర్శ తిఃజవీదర్మ తి 
గలదో, దుర్శతియనలా, పీనికీయంసాడదు అనుబుద్ధి, తామ్‌ ఆ దాన్మి మభువ 
ద్భ స్రోజవావిస్సుగలవారికొ అకు, ఆవతనుష్వ=శిథిలముగావింపుము, వారివిషయ 
మయి యటికలంపు ఊంచకుము అనుట వారికి యభేవ్వముగ నిము అనిభాౌదము. 
లు లు జే 
తక్కినది సమానము, 
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ఈ మంశ్రమునకు బుషియు దేవశతయు భగవంతుండు, ఛందస్సు 
శ్రీను. ఈమూరియు న్యగ్తమగుటవలన మొదటి యర్థర్చము పరోత్న 
ము 7 బ3ంవంబచెనుం ప్రాకాప ప్యేకృచ్ళ్వము చరించి తొ్మిదెదినములు సతి 
దినము ెనిమిది వేలు Ean ప్రురశ్చరణమగును. 


ఇందుచేం బు శ్రశౌములకుం బ్రయోగము చెప్పబడుచున్నది. ఆది 
గు వ్లము7ా జేయవలెను. దావానలము చే LS ss వలా 
శము ఖదిరముమొదలయినవాని సమిధలు వదివేలు దధిమధ్వాజ్య నీ సిక్షములు 
గావించి వడమటిద్వారముగల శివాలయమున వోమము సేయవలెను. శివ 
తుల్య్యుండగు పుత్ర తుని చెందును. వ్ర యోగాంతరము. దీనికి చేవాలయముగాని 
అశ్వర్థమూలముగాని స్వగ్భహముగాని ఆవులమందలుండు చోటు గాని ఫా 
మ. అర్జయనునకక్ర, తభృము అమావాస్య కృష్ణాష్టమిగాని ప్రారంధకాలమ్ము 
మొదటిదినము దంపతులు చరువు భుజించి యుండవలెను. ప్రతిమం క్రాశరము 
తంతు'వేష్తికము జలప్రూార్డ మునగు నొకొ_కకలశము ఎపృతిష్టించి వానినడువు 
నొకయున్న తకుంఛమునుంచి యందు “ఆయాతుభగవాక శెలాసాలత్‌”” భగ 
వంఠుండు కైలాసనునుండి వచ్చుంగాకయని ేవునావాహనముసేసి గంధా 
దులం బూజించి యంత నడిమికలశముమొదలు (వ వ్రతికలశము మంత్రము 
మొదటియకరము మొదలుకొని యొక్కొక్క యక్షరము న్యాసము సేయ 
వలెను. అంకం దొమ్మిఏవేలు జపింవవలెను, అంత స్వాగ్నియందు శ్యామాక 
లాజలు మధ్వాజ్బస కృములు గావించి యెనిమిది వేలువేల్చి పిమ్మట చేతిచే నన్ని 
మాటులు "వేల్వపల యును, అంక దంపతుల నేకాసననునం గూర్చుండం బెట్టి 
యొకొ_క కలశము నెత్తి తశ్తదతీరరూపుండగు భగవంతుని ధ్యానించుచు నబి"షే 
కింళవలెను. అనంతరము మధ్యకుంభజలము చే నభ్గిషేకించునది. అటు! పిమ్మట 
ర్రావ్యాణుల నెనిమిది వేలమందినిగాని యెనిమిదినూర్హ మందిని గాని హు 
గాని భుజింపంజేయునది, ఆకలశములను తద్వ స్త్రములను వాన్ని క్రింది ప్రీహ్యా 
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దులను ఆచార్యునకొసంగ యతని భుజింవంబేసి యైదునిష్కు_ములు మూండు. 
నిష్క_ములుగాని దక్షీణయీవ లెను, తక్కు_వకారాదు. ఇట్లు సమా వ్లీనొందించి 
వీమ్షట దంపతులు భుజించునది. వారలకు ఊఊ త్తము(డును దీరాయువునగు . 


ఫు త్రుడు పుట్టును. ఈకర్మ యం దశ క్రులగు వారలకుం (బ్ర, యోగాంశరము చెప్పం 
బడును, అశ కృండగు వాండు ఈమం త్రము జపించునది, వళ్చిమద్వారంబగు 


శిచాలయమున ఉఊదయముమొదలుగ న స్తమయమువజికును అ స్త్రమయముమొద 
లుగ నుదయమువజకును ఇట్టహోర్మాత్రృము (సృదహ్మీణము సేయునది. శ కుడగు 
వాడు అశ క్రునివలె నటించి చేసిన 'నాశమునొందును, కాయబట్టి పురశ్చరణ 
సిద్ధండగు నాచార్యుండు ఈవిషయమున నేమజణకుండనలెను, ఇంక మిక్కి 
లియు నశకులె ఫుత నగతి నుగహారము స 
క్షులె పుత్త కాములగు గలెకులయ ల్‌ రను సులభమయిన 
(ఛయోగము చెప్పెదము. ఎనిమిదినూర్లు నలువదియొకటి యిరువదియొకటి గాని 
దినములు చరుభోజి యయి దీక్షీంచి పళ్చిమద్వారమగు  నాలయమునందు6 
_్రైతిదినము  చెనిమిదినూర్లు జపింపవలెను, ఎనిమిదినూర్లు (వృదత్నీణములు 
ర్‌ ఆ రస స్ట గై 
చేయవలెను, వఆశియును (పృతిదినమును అఆశ్వళ్థవృతము పూర్వ పొర పము 
గాని యు క్తర పార్శ పముగాని “మొదలుకొని నాలుగు పార్ళ గ్రములయందును 
ఎనిమిదినూర్లు జపించునదిి అంతమువజకుంగాని యంతమునందుంగాని శక్తి 
యున్నవజకు దీక్షీతులగు రజా ాలను భుజింపం జేయవలెను, ఇట్లు గావించి 


నచో వంశకరుండగు పు శ్రుంబడయును. 


'థ్యానము. 
గజచర్థావృతతనుం స్ఫురత్స)హరణోజ్జలమ్‌, 
సర్వపాపవారం ధ్యాయేద్దే వం కుష్టార భేదినమ్‌. 


వఏనుంగుచర్శ ముచేం గవ్బంబడిన 'దేపహూముగలవాండును పృకాళించు 


చున్న యాయుధములవే నొప్పుచున్న వాడును సమ స్పపొపములను వరించు. 
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వాండును గజూానురుని వధించినవా(డునణ దేవుని ధభ్యానింపవ లెను, అని 
యర్లము. ౯ 
థ 


న. 


| ! : | | 
ఢుష్ట్ర మ్ల ప 


J 


పరమే వృత ఆయుధ న 
శి 
వసానఆచరవి నాకంబిభ్రదాగహి 


మిరాధుస్త్రమ - శివతమ - శివః - న _ సుమనాః '- భవ, 
వరమే - వృత - ఆయుధమ్‌ - నిధాయ - కృత్తిమ్‌ - 
వసానః - ఆ - చర - వినాకమ్‌ - బిభ్రత్‌ - ఆ - గహి. ౧౦ 


మోథుష్ట్రమ= అధికముగాం దడుపువాండ్యా తోర్కుులను అధికముగా 
వర్ని ౦చువాందాయనుట,; శివతమ = మిక్కిలిశాంతుం డై నవాండా! న8=మము 
గూర్చి, శివక=శాంతుండవ్రుు, కోవ పములేనివాండవు, సుమ నా॥జమం చిమునస్సు గల 
వాండవు, స్నేహముగల వాండవనుట, అనుగృవాబుద్ధిగల వాండవని భావముః 
భవ=అగుము. ఆయుధమ=, త్రిశూలము మొదలయిన యాయుధమును వర మే= 
మిక్కి-లియున్న తమయిన,, వ్యమేఎజెట్టునందు; నిధాయ=జఊంచ్చి కృత్తమ్‌=చర్మ 
మును, పులిచర్మ ముననుట్క దసానకిజధరించినవాండ'వై ఆ చర=ఎదురుగారమ్మ, 
కీనాకమ్‌=పినాకవమను ధనుస్సు, బ్ర ల్‌ =ధరించినవాండవై , అఆగహజరమ్య. 


భక్తులకు కోర్కులను అధికముగా నొసంగువాండా! 
మిక్కిలి శాంతుండా! నీను మామోా(ద కోవమువిడిచి శాంతుడ 


వె యను గ్ర హము గలవా(డవగుము. మటియు మాకు 


94 


భయముగలిగిం చునట్టి నీ త్రి శూలాదిసర్వాయుధములను మాకు 
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కనంబడనట్లు మిక్కిలి యున్న తమగు వృతముననుంచి పులితోలు 
కట్టినవాడవై మాకభిముఖముగా రము _వచ్చునపుడును 
బాణము మొదలగువానిని విడిచి, అలం+కా రార్థము నీవినాక 
ధనుస్సును మా ము ధరించినవా(డవై రమ్ము. 

భ. మోఢుష్ట్రమజమిక్కి లి తశుపునాయడా! ఊఉ క్రమమయిన పురుషత్వము 
గలవాండాయనుట, శివతమ = మిక్కిలి మంగళమును జేయువాండా! నః = 
మూయొక్క_, మావాఃడవై యనుట, శివః=మంగళము సేయువాండవు, సుమనాః= 
మం చిమనస్సుగలవాండవు, ఉవకారముచవేయవ లెనను తలంపుగలవాండవనుట్క 
భవం పరమే = మిక్కిలియున్నతమయిన, లేక, మిక్కిలిదూరమయిన వృశ్నే 
ఆయుధమ్‌, నిధాయ, క త్తిమ్స్‌ వసానకి ఆచర=జండుము, లేక, మాకభిముఖ 
ముగా రమ్ము. తక్కినది సమానము, 


ఈమంక్రృమునకు బుషి వై రాజు(డు, దేవత శంభువు, ఛందన్ఫ్సు వంచ 
బదయగు తి తిన్లువ్వ. ఒకరా త్రి పదునై దువెలు జపించిన చో? బురశ్చరణమగునుం 

ees ప్రాణసంశయమునంగాని మహా*దుకఖమువలన౭గాని 
దొంగలవలనలాని భయము EI ఆజ్యృముచే మైదువేలాహుతుల 
హోమము సేయునది, ఆభయములు తొలంగును, 


థ్యానము. 
మబ్దలాయతనం దేవం యు వానమతినున్దరమ్‌, 
ఛ్యాయేద్వనచ రాకారమాగచ్చ న నం పీనాకినమ్‌, 
మంగళములకుం జోటయినవాండును యావనముగలవాండును మిక్కిలి 
చక్కనివాండును ప నాకధనుస్సు దాల్చినవాండై యభిముఖముగా పచ్చుచున్న 


వాండును కిరాకుని యా కొారముగలవాయడు. నగుదేవులి ధ్యాశించవలెతు ఆని 
దీనియ ర ము ౧౧౦ 
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| | | 
వికిరిదవిలోహితనమ న్పేఅస్తుభగ వు యా 
t | 
స్తేస్టవా ప్రగొం హత యో ఒన్యమ్తస్మన్ని 
వపన్తు తౌః 


వికిరిద - విలోహిత _ నమః - లే _ అను - భగవ 
యాః - లే - సహాస్తమ్‌ - "హేతయః - అన్యమ్‌ 3 అస్మత్‌ త్ర 
ని. వపన్తు జల ౧౧ 
వికిరిద=భ కులకు వెదచల్లంబడుచున్న వి కావున కిరులనంగా ధనములు, 
వానిని విశేషించి యిచ్చువాండాో! విలోహితజఎ జ్ఞందనము లేనివాండా! తెల్లని. 
వాండాయనుట్క సంచాశరధ్యానమునందుు, భగవంతుడు ధదళవర్గుండని చెప్పం 
బడియున్నది, 'లేక, మిక్కిలి యెజ్జనివాండా! అహైత్షరభ్యానమునందు దేవుండు. 
లోహితవర్డుండని చెప్పబడినది, భగవ8=భగ వంతుగా! సమ్మగృమయిన యెశ్వ. 
ర్యము వీర్యము యశస్సు శ్రీజ్ఞానము వైరాగ్యము ఆను షడ్డుణములం భగమనం 
బడును ఆవి గలవాండాయనుట, లేక, ఉత్ప శ్రివిగాశములను భూతములరాక 
పోకలను విద్యను ఆవిద్యను తెలిసినవాడు భగవంతుండగును, అట్టి యో: 
దృద్బు[డా! 'తే=నీకొటకు, నమః = నమస్కారము, అస్తు = అగుఃగాక, తేజు 
నీయొక్క, సహా సృమ్‌= వేయిసంఖ్యగల, హూకతయక ఇ ఆయుధములు యాః= 
ఏవిగలవో, తాః=లవి, అస్త త్‌ = మాకన్నను, అన్యమ్‌ = ఇతరున్సి నివపన్తు= 
నళింపం బేయు6గాకం 


భ కులకధికముగా ధనమునిచ్చువాండవు తెల్లనివన్నె గల 
వాడవు (మిక్కిలియు నెజ్జనివాండవు భగవంతుండవునగు 
నోర్ముద్రుండా ! నీకు నమస్కారముచేనెదము. వేన వేలసంఖ్యగల 
నీయాయుధము లేవిగలవో అవి మమ్ము వదలి మూకన్న నితరుని 
మాళ త్రువును బాధించు7ాక. 
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భ, వికిరిద జ కిరి యనంగా హింస్క దాని నిచ్చునవి కిరిదము లనంగా 
నాయుధములుు అవిలేనివాండా! ఆయుధములు లేనివాండా యనుట, లేక్క 
(ప్ఫాణులను హింసీంచును గావున కిరు లనయగా రోగములు, వానిని విశేషించి 
ఖండించువాండా యనికొందటణు, వికిరెద = బాణములను వెదచల్చి చంవవలసీన 
వారి ఖండించు వాండా యని కొందలజు, విలోహిత=ఎజ్లందనము లేనివాండా ఎం 
దనములేని సగముడేవాముగలచాంణా యనుట సగము సీలపర్మ మును సగముర క్త 
వర్షమును ఐన చేవాముగల వా౭ణడాయని భావము, లేక, కాలుష్యము లేనివాండా, 
నిర్వి కారుంజా యని కొందబు, భగవః=ఇట్రి భగవంతుండవగు ఓీరుద్రుండా! 
"లే, నమః, అస్తు, ఇట్లు పరమార్థమున నీకు ఒక్క యాయుధ మేనియు లేదు, ఐనను 
జగదువసంపహి రాదిసమయమందు, తే,సహా స్‌, హేతయః, యాః=నీవిగలవో, 
తాం అస్మ ల్‌, అన్యమ్‌, నివవన్తు లేక, వరమార్థమున సీఠు వికారెహేతు 
వేమియులేదు, అయినను, దుప్టని ల హోర్థము, "లే, సవ్మాస్తమ్‌, “హీతయక ఇ 
హింసల్కు యా! = వీవిగలవో, తాం అస్మ ల్‌, అన్యమ్‌ నివపన్లు జ పీడించు 
గాక. మేము ఎల్లవ్వడును నీనిగృచామునకుం చ్యాత్సులు గాకుండవలయునని 
తాః 

ఈమర్మ తృమునకు బుషి పులహుడు, దేవత శంభువు, ఛందన్సు అను 
వ్రాష్వు మూండురా ళు లు చరుభోళ్‌మై వది వేలు జపించవలెను. పీమట, నీముం 
త్రము జపీంచుచుం బఏివేలు (పృదకీణములు చేయునది, అంతం బురశ్చరణ 
మగును. 

మహాజనవిరోధము గలిగినవ్పుడుు, దధిమధుస్సు తా కములగు నానానిభ 
యోగ్యసమిధలు వదివేలు వేల్చినచో కద్భయమునశళించును, సర్వమును జయింవం 
గోరువా(డు కాపిలాజ్యము వేం దడువంబడిన యుత్తరేను సమిధలు లశ వేల్వ 
వలయును. జయముగలుగును. ఇందుచేతచే వరావోది మృగములును వశ్యము 
లగును, తిర్భస్టంతువుల జయింపంగోరినవాండు దధిమధుఖృు తా_కృంబులగు విల్వ 
సమిధలు లకో'వేల్చునది. జలముజయింపంగోరినవాండు జలమధ్యమునం దనయనగ్ని 
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(వతిష్టించి యందు? గపీలాశీరముచే లకపహోమము చేయునది. జలమువలన 
భయముకలుగదు. ఇట్లు, ఇంక చేదేది జయించ గోరునో దానిపేరు గృహించి 
కపిలాజ్యముే లకహోమముచేసీనచోం ద _క్రజ్ఞయము నొందును. 


'థ్యానము. 
వనన్నవదనం సౌమ్యం రచితో ద్వాహమల్ణనమ్‌, 
(WU 
అమృయా సహిళం కాకా ర రఖిష్టుతమ్‌ం 
స్కో నన్న ము ఖముగలవాఃడును శాంతుండును వివాహాలంకారముగల వాం 
డును పార్వతితో (గూడినవా:డును దేవసమూపహముచేం బొగడంబడినవాడు 


నగు రుద్రుని ధ్యానింపవ లెను. అని దీనియర్థము. ష్‌ 





| ‘ క 
నో 


ఈ 


తయ తాసామాశా భగవవరాచీనా 
ము కృ ధి. 
పు వష ఇ. 0 జ్‌ 
సహస్రాణి క్ర సహస, థా _ బావువ్యో _- తవ - 
తయః _ తాసామ్‌ - ఈశాన - భగవః _ వరాచీనా - 

స కృధి. . ౧౨ 


ఇతి నీ ్రాయజుస్పంహితాయాం - చతుర్ధ కాళ్డే 
సబఖ్బమ వ్ర పాఠశే, కుక 
భగవః=భగవంతుండా |! తవ=నీ యొకు చాహువోేః=చేతులయందు, 
“హీశయః=ఆయుధములు సవా సృథౌ = వేనవేల విధములయినవిగాన్కు సవా 
స్రైణి=వేలసంఖ్య గలవిగాను, విద్యే (అధ్యావాతము=డన్న వి ఈళాను= 
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సమర్థుండవై న్య త్వమ్‌ (అ ధ్యాహృకము) =నీవు, 'తొసామ్‌ = ఆఆతయుధముల 
యొక్క, ముఖాజనుఖములను, మొనలననుట, పరాచీ నా= పెడ మొగముగల 
వానిగా, కృధి= చెయుము. 

భగవంతుయడా! నీహ_స్టములందమండు ఆయుధములు వేల 
వీొలంది సంఖ్యగ లవి వేలఫొలపఎ భీవనములుగలవి;, నీవు వానికి 
వ భుండవు కాయబ్య్టి, ఆయాయుధముల మొనలను మామాాండికి 
రాకుంసనట్లు గావింపుము. 

(22) 

భ. శవ, బాహువోకి హేఠయః, సహస్త్రాశి = లెక్కు_లే౦వి యనుట, 
సహస, ధా= వేయివిధములుగలవి, బాహుటో+? అనుచో ద్వివచనము తది పా, 
యము గాదని మున్నె వెప్పంబ కినది. లేక, పెక్కు చేతు లాయుధ ధరములున్నను 
రండేసిచేతు లే వ్రహారమునం దువమయోూశ*?వడును. లేక, సహాస్రాశీ=ఒక్కొక 
యాయుధముకు వేనవేలశుట. హేశయ3=హూంసలు, నీచేతులు చేయుహింసలు 
'పెక్కుులు "పెస్య-విధములు అఏయైనను జెప్పవచ్చును. భగవః, ఈశాన $= 
సమద్గు:డవగునీ వు, వారిని (ప్రయోగంచుటకును ఊపసుహరించుటకును సమ 
రు:డపనుట్క తాసాం ముఖా = మొనలను, హింసాపకశ్నమందుు, ఆరంభ ముల 


3 


నని యర్థము, వరావీనా, కృధి. 

ఈమం, కృమునకు బుషి నారదుడు లేక కణ్వ్వుండు, రుద్రుడు 
జేవళ, ఛందస్సు అనుష ప్పు, అర్థకృచ్ళ ము చరిచి పదునైదువేలు జపించి 
నచోం బురశ ఏర ణమగును, 

ఈమం ర్‌, ముచే రాజులవలని యుపధ్ర వములకు శాంతి చేయదగును. 
శాల లీవికంకత సమిధల చేంగాని యాజ్బముచేం దడువంబడిన (వ్రీహియవతిలల చేం 
గాని వది వేలు వేర్వవలయును, రాజులవలన భయము నళించును. రాజువలనం 
బ్ర, ఛధానపురుషునకు మరణభయము గలుగునవ్వుడు దవ్నీణామూ ర్తిసన్ని ధానమున 
సేమంత్రము లక్ష జపించునది. లేక, వలీ కమృ త్రీకచే లింగముగావించి యది 
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కరంగువజకు నీమంత శృముచే నభ్గిషేకించి యామ త్రిక నదిలోం గలిపి క ల్తీరం 
బున స్వాగ్నియందు టో (6దడువంబడిన శుద్ధతండులముల వేం బదివేలాపుు 
తులు వేల్వవలయును, మరణభయము నశించును. పెయడవియందు( బో వలయు. 
చేని యమం త్రముచే "నెనిమిది వేలమార్గభిమం త్రి ంచి దానిచే శరీరమంతయు 
బూసిఫొనిపోవునది, ఆతని శేధయమునుంగలుగదు. కృష్ణ చతుర్దశియందు రా త్రి 

శ శానంబున “రాక్ష సేభ్యోబలి మువహారామిి రాతనులకు స. 
దను అని వలుకుచు ఓదననహితంబగు చబిడాలమాంసముచే బలియుంచిన చో 
రాక్షసులవలన భయముగలుగదు. రాజునకు చై వోపృద్ర వముగలుగు నేని, మహా 
శా స్తనన్ని ధానమాన నాజ్భుిముచే  శెనినిదివేలాహుతులు  వేల్పవలయును. 
కుక్కు_టమాంసముచే  బలియిచ్చునది, హోమమునకుం దొమ్మిదివ స్త ములును: 
సువరా దికమును దక్షీణయీనలెను. ఆచార్యునకు నిష్క_ములు మూండుగాని. 
యొకటి గాని రాజ్యమునందు శతతమాంశముగాని యియ్యవలెను, ఇతరులకు 
"ైవోవ ద్ర వము గలుగునపుడు, ఆజ్బుము'చే నెనిమిది వేలు'వేల్చునవి, దైవోప 


ద్రవములు నశించును. 


'థా్యానము. 
సర్వపాపహరం దేవం సర్వాభరణభూషి తక్‌, 
సర్వాయుధధరం ఛ్యాయేశ్చర్వలోకమ వాళ్వరష్‌, 
ఎల్ల పాపములను హరించువాండును సమ స్తభూషణములచే నలంకరింవం 


మట ఓ సమస్తాయుధంబులను ధరించినవాండును సమ సలోకంబులకును 
అబాట్‌ ఆ 
హేళ్వరుండునగు దేవుని రుద్రుని ధ్యానింవవలెను, ఆని యర్థము, 


ఇది శ్రి శీమళ్ళే వాటోవనావము నుందరరామ, వ వ్రణీతం బగు 
శీ be వ గ్రభాష్యాంధ్ర ధ వివరణమునందు దళ త 
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ఓం నమోభగవతే రు దాయ, 


చ్చ 
వకాద నాను వా కః 


దశమానువాకమునందు బు గ్రూవంబులగు కొన్నిమం త్‌ ములు వఠించం 


బడినవి. ఇంక నీయనువాకమునందు మిగిలిన బుక్కు_లును మిగిలిన యజుస్సు 
లును బ9౦వంబడును, 


సహస్రాణి సప ల రుద్రా అర్దిభూ 

మ్యామ్‌, తేషాన్గ్‌ 0 నహ స యోజనే ఒ౬వ 
| 

ధభధన్వానితన్మనీ, 


మ్యామ్‌ - తేషామ్‌ - సహ స్తయోజనే - అవ- ధన్వాని - 
తన నీ. ౧ 
రీ 
అభిభూమ్యామ్‌ = భూమిమో:వు యే=వ్కీ రు ద్రా,ః=రుద్రులు, సహ 


స్రాణి=వేన వేలసం ఖ్యగలవారలును సహ స్క మ్‌=వేన వేలవిధములుగలవారలున్కు 
సన్తి (అధ్యాహృకము=ఊన్నారో, "లేహామ్‌=ఆరు దులయొక్య, ధన్వాని ఇ 
ధనుస్ఫులను, సవా స్కృయోజనే = వేయియోదనములుగల జేశమునందు వేయి 


యోజనములదూరమునంద నుట, అవశన్మ సజ మో పెడలించి వెట్టుచున్నాము, 
భూమిమో:ద వినాయకులు (సృమథులు నంది మొదలగు 
వేనవేలు జాతులుగలవారలును ఒకొ-_క్క_జాతియందును వేన 
వేల సంఖషగలవాకలునగు రు దు, లెవ్వరుగలరో వారలయందటి 
ధనుస్సులను మాకు ఎంతమా త్ర మును బాధచేయకుండునట్లు 
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౮ 


మాకు వేయియోజనములదూరమున _ నళ్లైత్రాడు సడలించి 
యుంచెదము. 


భ. ఈయనువాకము అవతానమను పేరుగలది. అందు. బదిబుక్కులా: 
నుషుగ ములు, అందు “లేషమోగ్‌ సవా న యోజెసి అనును త్రరార్లము అన్నిటి 
టు గ — థి 
కిని అనువర్లించును. జపాదికమునందు ఆద్యంతబుక్కులమాత, మె పఠించ 
(4, వ అనాను 
బడును. వెనక మూండు యజస్సృలు, ఇచట, బ్రహ జేవునిచం చ్రార్థితుండగు 
న నులూ ఎ, జు "శి 
దేవునిచే స్నృష్రాలయి అన కుల్య్యలగు రు భ్రులు సమస్త చరాచరవర్రములను 
రక్షించుట పోషించుట యువసంహరించుట మొదలగు కార్యములను చేయుంచుం 
బాాణంలకు: గ ర్లానురూవమలు.న ఫలము నొసంగుచు బ హాండమందంకటను 
WU U-— 
వాయువులు రశ్తులు మనుమ్మలు మొదలగు నానావిధరూవంబుల వినారించె 
దరు వార is see బ్ర సన్ను లుగాజేయబడు చున్నా రని చెప్పెదరు. 
భగవంతుండు భ వలనను గ్యహించుటకొటకు వారియభిసంధి కధీనుండై నూయి 
ఏధములుగాను "పయివిధములుగ"ను లశవిధములుగాను దన్ను విభజించుొని: 
వారలకొక్కొ. క్క. రికి సామత్కరించుట 'యఖిమత'మొసంగుట మెదలగు నను 
గ్రవాముసేయుచున్నా[డూ. అట్లువిభ కులగుర్నుద్భులు సంసారమనాదియగుటం' 
జేసి లెక్క_కుమిణినవానై లోళన్ముగ్యహార్థము వ్రవర్తించుచుందురు. వారల 
నధికరించి యామంత కములు వఠించంబడుచున్నవని కొందణు, లోకముల సంహా. 
రించునట్టి రుద్రుని స్థన కోధస్వరూ వమ యొక్క. సు తిరగములు... ఇ. పొ ణులహీం. 
సించుటకై సర్వలోకములయందును సంచరించుచుండును. ఇవి కళ్పగేసాదనము 
లని కొందటువచించెదరు. మజికొందెటు, రు,ధ దృసద్భశులు గణోశ్వరులగు రుదు 


లీ 
లిందు వ్రసన్నులు చయంబడుచున్నారని వక్కా_ణిం చెదరు, 


సహస్రాణి = పెక్కు. వేలలొలందిగలవారలును, సహ్మసృశః ఆ వేనవేలూ 
గానున్న చారలును ఒక్కొకరును a ns "పెక్కు వేల 
రూపములుగలవారలును అనుట, అగ యేరు,దా 


ఆంధ, వ్యాఖ్యానసహీతము. 199 


మ్యామ్‌ఐభూమిమోంద, "లేక భూమియందు ఈశ్వరులయి, కరానురూవముగా6 
శ్రాణుల ననుగ్యహించుచు ని గృహించుచు భూమియందు ఈశ్వరులయి? 
సన్తి = ఉన్నారో, శేషాం, ధనాాషని సహ (సయోజచే = వేయియోజనముల 
దూరమునందు, అవళన్మ సీ మేముండుచోటికిం జుట్టు "వేయి యోజనముల 
దూరమువజకు వారలధనున్సులను అల్లి తాడుసడరిం చిన వాని6గా6 గావించెదముం 
అంతకావలనుండువారి ధనుస్సులు మో పెట్రినవిగానే యుండు౭గాక, యనిభా 
వము. లేక్క వేయియోజనముల దూరమునున్న వారి ధనుస్సులనుగూడ మో పెడ 
లినవాని(గా౭ గావించెద మనగా, అంశకీవలనున్న వారి ధనుస్సుల నట్టుగా వించెద 
మని చెప్పవలనసీనదే "లేదనిభావము. స్త, ముల వేశను నమస్కారముల వేళను 
హవి్శప, దానముల చేత ఆర్ముద్రు,లను తమధనుగ్సృల మో పెడలిం చునట్లు (ప్రస 


9 


న్నులం గావించుకొ నెద మనుట. 


1 | U 1 
5 ఇదు ళ్‌ రీ LS ; 
Te తభ వాఆధి 
అనీ ౯ - మహతి - అర వే - అంతరి మే 
- ర్‌ 
అసి = ఈ, కనబడు చున్నయనుట, మవాలి = గొప్పచాన, అర్థ 'వే= 
సము ద్రముతో సమానమయిన, అంశరిత్నే = ఆకాశమునందు, అధి=అధిష్టించి, 
యే(ఆధ్యాహృశము) = వీ, భవాః = రుద్రులు, సన్తి (ఆధ్యాహృళము = 
కలరో, తేషాం సహ్మస్త్యయోజనే అను పూర్వబుక్కు. ను_క్తరార్థము తొమ్మిదవ 
బుక్కువజకు ననువ ర్రించును. "తేషాం, ధన్వాని, సహస,యోజనే, అవక న సీ. 
మనకు. గనంబడుచున్న మపహాసము ద్ర సద ఖ్‌ మయి 
యనంతమగునాకాళమునందున్న రుద్రమూర్తు లెవ్వరుగలరో 
వారల ధనుస్సును మాకు వేయియోజనములదూరము లోపల 
నదలించిన గావుం చెదయు. 
నున్న వాని అల్లైత్రాము నడలించినవాని? గావించె 


200 శ్రీరు ద్రాథ్యాయము, నమకము 


భ. అస్మి౯, మహతి, అర్థ వే = జలముగల్క వర్ష జలముగలయనుట్క 
ఆంకరి శే అ ఆకాశమునందు, ఆధి = మీద, "లేక, ఈశ్వరులయి, యే, భవాక ౫ 


రుద్రులు సన్తి, తక్ష్కినది సమానము. ఎక 





\ ' 1 
నీల గీ వాళ్ళితికణ్ఞాళ్ళ రాఅ ధితమాచ్చరాః 
నీల గీ వాః - శితక జ్ఞాః- శ రాషః - అధితవమాచ రాః. 3 


నీల గృీవాకి=నల్ల నికంఠముగల వారలును, నల్లనికంఠమునందలి యేకదేశము 
గలవారలుననుట, శితికణ్గాః = తెల్ల నికంఠముగలవారలును, 'తెల్లనితక్కి నకంఠ 
భాగము గలవారలుననుట్క అధ$క్షమాచరాః = భూమి, క్రిందందిరుగువారలును, 
"పా తొలమునందు6 దిరుగువారలుననుట్క, ఆగు యే=వీ శ ర్వా$జరు 
స న్లిజకలరో, తేషాం=ధ న్వాని, సవ్నాస్తయోజచ్చే అవతన సి, 


కాలకూటమును ధరించుటచేం గంఠమునం చేక దేశమున 
నల్లనె తక్కినకంఠళమున తెల్ల నై యుండువారలును భూలోకము 
నకు గ్కీందం బాతాళమున విహరించువారలునగు రుద్ర మూర్త 
లెవరుగలరోో వారల ధనుస్సులను వేయి యోజనముల 
చదూరమువణకు మో వెడలించెదము. 


ద్ర, 


భ. సమానము. 3 


నీల గ్రీ వాళ్ళిత్రిక జ్ఞా దివగ్‌రు 


[( 


ఉప శ్రి తాః 


జా 
లో 
రుదాః 


నీలన్సీ క స్ట్‌ _ ర్‌ 
ల్మగ్మీవాః - శితికణ్ఞాః - దివమ్‌ - డ్రా ఉప శ్రికా ర 


నీల గీ "ఉన. శితికణ్ణాక, దివమ్‌ఇస్వర్షమును, ఉప శీ తాం=పొ౦దిన వారలు 
నస్క యే, ఉహ సన్ని, "షాక్‌, ధనాని, సవా న్ర యోజుసే, అవతన్న సి. 


ఆం థ్‌ వ్యాఖా్యనసహితము. 201 


కంథమునందు వకదేశమునమాతము నల్లనె తక్కిన 
UU ౧౧౦ = 
కంఠమున దెల్ల నైయున్న వారలును సగ్రమున విహరించు 
బారలునగు రుదు లెవ్షరుగ ఖ్‌ వారలధనుస్సుల "వేయి యోజ 
నములవజకు మోపు సడలించెదము. 
భు కరారికయు సమానము. 
ఈనాలంగగమంతే ములకు బుషి దుర్వాసుండు, రు దుఃడు దేవత 
ను షుహు దవ చ క్స్‌ 
-ఛందస్సు అనుష్టు ప్ర దేహశుద్ధికొజకుం జాంద్రాయణకృచ ము చరించి మట 
నైదువేలు జసించినచోం బురశ్చరణమగును. 
ఈమంత్రముల'ే నాళ్ళిచారికకర్థ చేయునది, రాజు స్వదేశజులగు 
చఛాహూణుల చే6ం జేయింపవలెను. జిలేడుదూదిచేం జుటంబడినవి కుంబేటినెతుటం 
Ie య లు ఇహ 
దడువంబడజినవగు శాల్మలీసాల వేత, వేణుశరంబుల సమిధలు లక్‌ వేల్వవల 
అధ 9 జ జ్య వి 
యును నూత్ష్మమగుపిష్టము చే శత్రువ్రతిమను గావించి 'ప్రాణస్థాపనమువేసీ, 
క్రమముగా ఛేదించి వానిచే నెనిమిదివేలు 'వేల్వవలయును, అంత శశరుధిరా 
(క్తములగు దర్భల చే నెనిమిది వేలు వేల్చునది. ఈవ్రయోగములచే శృత్ఫువులు 
నళింతురు, శతు ,కృ తాఖిచారమునకుం బ్రత్మాక్రియ గోరినఐడు, దధిమధు 
భృ త క్షములగు దూర్వలైదువేలు చేల్వవలయును. అట్లు చేయించు రాజునకు 
నభిచారదోషములు నశించును. 
థ్యాన : 
దంహ్లా)కరాళవదనం జ్వలజ్ఞ్వలనమూర్థ జమ్‌, 
బిభ్రణం ల్రైశిఖం దీవం ధ్యాయే ద్భుజగ భూషణమ్‌. 
తోజుల చే భయంకరమయిన ముఖ్రయుగలవాంకుచు మంకుచున్న నివ్వు 
వంటి వెండ్రుకలుగల ఎట లయాను మూందడంటా సలలుగలదీవమును ధరించువా౭డును 
సర్పములు ఆలంకారముగాం గలవాడు నగురు ద్రుని ధ్యానింవవ లెను. అని 
దీనియర్థము. ఈ 


ల్‌ 


యే- sia - సస్పీక్ఞరా ర నీల గృీవాః _విలోహితాః ౫ 

వృ కేషు=వృక్షములయందు, లోకములయందువలె వృక్షములయందును 
ర్యుద్రుులున్నారనుట్క సస్పిష్టారాః = లేంతేగడ్జివలె పీంజరవర్థముగలవారును, 
ఎఠుపుమిం చిన పసపువగ్గము మహర నీల గీ (లోకి = నల్టనికంభము 
గలవారలును, విలోహితా? = మిక్కిలి జనా స మేద బ్రా? = 
వీరు దులు సన్తి = కలరో, 'తేషామ్స్‌ ధన్వాని, సహ్మ స్త్ర యోజశే, అవతన్నసి= 
వృతేములందున్న రుదులు కొందణు -ేతకనవువలెం 


చింజరవర్ల ముగలవారలును, కొరదలు క కంఠమున నల్ల నె నవార 
లును, కొందటు మిక్కిలి యెజ్జనివారలు నగువార లెవ్వరు 
గలరో, వారలధనుస్సులను మాకు వేయి యోజనములదూరము 
వబికు మోప్ర సడలించెదము. 

భం వృకేష = స్టే స్థావరజంగమాత్ర కులగు జీవులందు, లేక వెట్లయందు, 
సస్పీష్ఞరాక = చేశగడ్డివలె పింజరవర్ధ $ ముగల వారును, లేక, లోకపీడకులగు 
వారలను జీర్ణింప సక కు లోకములకుం గీడుగావించువారి వధించు 
వారలుననుట, సీల్టగ్సీవా?, నిలోహి తాః = నానావిధము7ా ఎజ్ష్మనెన వారలునుు 


"లేక, కాలుష్యము లేనివారలునగు, యేరు చద్చాకి స్వన్సి తక్కినది సమానము. ౫ 


| | థ 
యేభూతానామధివత యోవిశ్తిఖాసుకప్ప ర్రి నః. 
యే - భూతానామ్‌ - అధివతయః - విశిఖాసః - కవర్దినః, ౬ 

భూతానాం = భూతములకు, ఆంకర్థానళ _క్రిగలవై మనుష్యులకు నువ 


(ద్రవము సేయు గణవిశేషము లిచ్చట భూతములనంబడుచున్న వి. అధివతయ$8= 
ప్రభువులును, విశిఖాసం ఇ జుట్టు లేని వ'రలును, కపర్టినః = జటాజూటము. 
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గలవారలునగు, యేర్ముద్రాః వు విరుద్రులు, స న్లిజకలరో, "లేషామ్‌, ధన్వాని, 
సవా, సయోజనే, అవకన సీ 

భూతములకు నాధులగు రుద్రులు కొందటు ముండిత 
మయిన శిరస్సుగ లవారలును కొందటు జటాజాటముదాల్సిన 
వారలు నగువార 'లెవ్వరుగలరో వారలధసుస్సులను వేయి 
"యోజనములనబకు అల్లై త్రాడు సడలించియుం చెదము. 

భ. భూతానామ్‌=పంచముహాభూ తములకు, లేక్క గణవిశేషములకును, 
అధివతయక౫నియాముకులు, అన్న్మిప్కవ _ర్లీంచుటకును నివర్టించుటకును కారణము 
లయినొవారు, వానికి సుఖము నిచ్చువారలు, విశిఖాసః జ జుట్టులేనివారలును, 
లేక నానావిధమయిన కిరణములుగలవా రలును, కపర్షినః = జటామకుటము 


గలవారలున్కు యేన ని తక్కి_నది సమానము. ౬ 





థి నః శి | 
యేఅన్నే షువి విధ్య ని పా ల్రే, షువిబతో జనా౯ 


యే - అన్నేషు - ని. విధ్య న్తి- పాల్రేషు- విబతః- జనాక ౭ 

యే రుద్రా? = వీరుద్రులు, అన్నేసను = భుజించు వన్తువులయందు, 

అప కః (అధ్యాహతము) = ఉన్న వారలయి, జనాక్‌ = భుజించుచున్న 

జనులను, వివిధ్యన్ది = విశేషించి బాధించుచున్నారో, యే (అధ్యావా 

తము=నీరుద్రు,లు, పా, త్రేష = తా,గందగినవానియందు, అవస్థి ఆః (అభ్యా 

హృశము) = ఉన్నవారలయి, పీబలేకజా తాగుచున్న్న్క జనాక =జనులనుు, వివి 

ధ్య న్లి=విశేషించి బాధించుచున్నారో, వేషామ్‌, ధన్వాని, సహా్మస్త్యయోజనే: 
అవళతన్మ సం 

ఏరు దు లు భుజింషందగిన అన్న ములయందునుూ త్రాగ 

దగినక్రీ రాదలయందును ఉన్న వారలయి పాపులగు భుకచు 

ఉల న్‌ , 

జనులను ్రాగునట్టి జనులను థాతువై షమ్యము మొదలగు 
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వో నింగలిగించి వారిపావమునకుం దగునట్లుగా నానావిధంబుల 
శాధించుచుందురో, వార లధనుస్సులను వేయి యోజనంబుల 
శీవలం గలవానినంతయు మో వెడలించెదము. 

భం ప్నాశ్రేమ = త్రాగందగినతీరాదులయందు, లేక్క పాత్ర లయందు. 
తక్కినది, సమానము, | 

ఈనూండు మం త్ర ములకును బుషి బేవలుండు దేవత రు దుఃడు 
ఛందస్సు అనుష్టుప్వు, వీని పురశ్చరణాదిక మంతయు మునుపటి నాల్లింటికి వలె 
\ జ్‌ హీింపవ లెను. 


యేపథా౦పథిర తీ యవిలబృృదాయ న్యు ధి 


యే - వథామ్‌ - వథిరతమయః - ఐలబ్బదాః - యవ్యుధః ౮ 
వథామ్‌ = మార్షములయొక్క_, అన్ని మార్ల ములయొక్క యనుట వథి 
'రక్ష&ీయకః = మౌర్ష ముల రక్షీంచువారలును, లౌకికములు వైదికములు ఆను 
మార్ల ముల రక్షీంచువారలుననుట, వృ _క్యంతర్భూతమున కావ త్తి సాకల్య 
దోశ నార్థము, కొన్నిమార్లములు మాత్రమె కాదు, అన్ని మార్ణ ములకును 
'రతీకులు ననుట, ఐలబ్బదా! = ఇర్వ్యయనంూ అన్నము, రలలక "భేదము, దాని 
“నమూహము వలము విలమును భరించువారలు కావున ఏఐలభ్ళతులు, భశార 
మునకు బ కారము తేకారమునకు దకారము భాందసము అన్న సమూహమును 
ఛ కుల కిచ్చుట శై ధ9ంచియుండు వారలును, యవ్యుధ$=యువులనంగా శత్రు 
:వులు, వారలతో యుద్ధము సేయు వారలునుఅగు, యేరుద్రాః=నీరు ద్రులు, స.న్సి 
"లేషామ్‌; ధన్వాని, సహా సృ యోజనే అవకన సీ, 
నానావిధములగు లౌకిక వైదికమార్తముల నన్నింటిని 
రయీంచువారలును భక్తుల బోషించుటకై అన్నసమూహము 
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భరించి యుండువారలును శత్రువులతో బోరువారలునగు 
ఏరు ద్రులుగ లరో, వారిధనుస్సులను వేయి యోజనములపర్యంత 
ముండువానిని మో వెడలీంచెదదు. 


భం వలబృ్బృదాః ఇ అన్న సమూహము సన్హార్థమున నుండువారల కచ్చు, 
టె ధరించినవారలు, లేక్క అన్నసమూహమును బోషించువారలును, దానికి 
శ్రుభువులుననుట, యవ్యుధః = యౌవనము గలవారితో నే యుద్ధము నేయు 
చారలును లేక, యూయ చే, శరీశేంద్రియ ప్రాణము లిందుచేం 'జేర్చంబడు 
చున్నవీ అనువ్యుర్ప త్తి చేత, యువశబ్దముచే ఆయువు చెప్పబడుచున్నది, 
దాని (పృహారించు వారలు, అకారలోపము ఛాందసము, లౌకికవై దిక మార్లముల. 
నున్న వారలకు గ ర్థానుగుణముగాం గొందతి కన్న మొసంగచుం గొందణియన్న 
మపవారించుచు కొందణ కన్న మొసంగి యాయువు నవహరించుచు కొందఆ 
కాయువునొసంగి యన్నము నవహరించుచు6. గొందజికి అన్నము నాయువును 
ఇంటిని ఒసంగుచు కొందటణికి రెంటిని అవపహారించుచు విహరించు రుదు స, 
"లెవ్వరుగలరో అని తాళ్చ్సర్యము. యవ్యుధ8=యల్‌ విధ్య ని, వీది కొట్రందగి. 
నదో దానిచే కొట్టువారలు, కొంచెమయినను ఒకవ్వుడై నను మర్యాద నతికమిం' 





కూ 

వని నారు. ఇతరము నమానము, రా 
త్రీ థి కి రో క 
ఆ ఇ ఆస 0 
యేత్రర్థానివచరన్విసృ కావన్నొనిపుజ్జి ణః. 


అ జల ౦ జ ° 
వ్ర - చర ని - సృకావ_న్హః - నిషజ్చీణః ణా 
యేరు, ద్హాః=వీరు దులు, సృకావ_న్తజ బొకుగలవారలయి, నిషద్దీణ8= 
ఖద్దముగల వారయి, తీర్థాని=తీర్థములను, రక్షీతుంజ (ఆధ్యావ్భాశము) కాపాడు 
టక్కు చర చ్లి = తిరుగుచున్నారో, "తేషాం, ధన్వాని, సహ్మస్స్తయోజనే, 
అఆవతన సీ. 
వూ 


206 శ్రీరుద్రాధ్యాయము, నమకము 


ఏకు దులు హస్తముల బాకును ఖడ్దమును ధరించు 
వారయ్యి శారీ వ్ర యాగాది దివ్య త్రీగ్గముల రశీంచుట్నకే 
యచట? దిగుగుచుందోరో, వారల ధనుస్సులను వేయి యోజన 
ములదూరమున మో విడలించియుంచెదము. 

భం యేరు ద్రాం, తీర్థాని. సృకావన్త8 = ఆయుధముగలవారలయి, నిష 
చ్లీణక = ఖడ్డముగలవారయ్యి తీర్దాని కొందటికి తీర్థఫలము నిచ్చుటకు కొందతికి 
తీర్థఫలము 'శేనట్టు చేయుటకు ననుట, (పృచర నన్ని, శేక్కైనది సమానము. 

ఈమంకృములకు బుషి yy 'జేవత రు, దు,ండు, ఛందస్సు అను 


ల 
“'పా,జాపవ వత్యకృచ్చము చరించి మైదుచే లం జపిం చినచోం బురశ్చరణ 


ప్రుప్వు ప్రా 
మగును. 

బుతుగమన దినమునందు స్నానముచేసి తనయగ్నియందు ఆజ్యమి శ, 
మగు కవిలాశీరముచే చెనిమిఏజేలాహుతులు వేల్చవలయును. వీమట బుతు 
గమనముపౌందునది, అకనికి విదాాంనుండు వంశకరుండు నగుప్పు త్త wo గలు 
గును. తీర్థ మయా త్రకుంబోవువాండు, తనయగ్నియందు ఆజ్యమువేం సట 
శుద్ధకండులముల చే బది వేలాళుతులు వేల్చి మానముధరించి తీర్థమునకుంబోయి 


స్నానముచేసివచ్చి యగ్ని నారాధించి మానము వదలవలెను. యఖో కృమగు 


తీర్థఫలముం బ్‌ నొందును. ధ్యానము ఫూర్వో క్షము 'తెలియునది ణా 
\ క్‌ t 
యవతావ నశ్చ భూయాగ్‌ ౦సశ్ళ్చు దిశో 
| 1 
(౨ J ఒడ we ను 
Mors COE యూ జనే 
ఒవధన్వానితన సీ 
o ర్‌ు 6 5 “oo 0 5 
కం వకవ స్త భూరాంస దా దర, అరు ద్ర 
వితస్థిరే - తే మ్‌ - సహస, యోజనే - అవ - ధనాని 
తన నీ. ౧౦ 
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యే =మ్మ్కీ రుద్రా? = రుద్రులు, ఏతావ న్తశ్చ = ఇప్పుడు వెచ్చంబడీి 
నంతమా ల్‌ మువారునుు భూయాంసశ్చ = ఇంక నధికులును, ఆధికసంఖ్యగల 
చారలుననుట్క దిశ$ = దిక్కులను, విశస్థి రే=ఆధిష్టించియు న్నారో, "లేహామ్‌, 
భధ న్వాని, సహస యోజనే, అవశన్ల సి 

ఇప్పుడు -ఈమంత్రములయందు వేనవేలుజాతులుగలిగి 
యొప్కొకజాతియందు. పన వేలసంఖ్య గలవారలయి యున్నా 
రని చుప్పుంబడిన సంఖ్యగ లవారలును అంతకన్న ను అధికసంఖ్య 
గలిగి సంఖ్యకు మిాజీయున్న వారలును, ఏరుద్ర్రులు సమస్త 
దిక్కు.లయందును వ్యాపించియున్నా రో, ఆరుద్రుల యందటి 
ధనుస్స్పులను, మాకు "వేయి యోజనములదూరమునకు లోబడి 
యున్న వాని నెల్ల మో వెడలించి “ముం చెదము. 


భ. లేక వీతావన్తశ్చ = ఇంతమ్మాత్రమువారని పరిచ్చేదించుట కలని 
-గాకున్నను ఇ౨ళనూ శ్రమువారని ఫాూర్వమం శ్ర ముల జెవ్నంబడినవారలును 
భూయాంసశ్చ=అన్నివిధంబులను ఈపర౨'చ్చేదముల నతి క్రృమించియున్న వార 
లును, తక్కినది సమానము, 

ఈమం త మునకు బుషి చేవలుండ్రు రుదుడు దేవళ్క ఛందస్సు అను 

Uy Uy 
హ్రావ్వు, పుఠరశ్చరణము చయోగము -మొదలగుననియంతయు.  బూర్వ 


మంత్రో _క్షములె గ్రహింవవలెను. 
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మృడయన్తు తేయంద్ద్వి పోయ క్చన్లో ద్వేష్టి 
రన in 


నమః జు రుద్రేభ్యః - యే అ ణు పృథివ్యామ్‌ న్ను యే ప అన 
రితే_ యే - దిని - యేషామ్‌ - అన్న మ్‌ _ వాతః _ 
వర్షమ్‌ ఎ ఇషవః - తేభ్యః స దళ - ప్రాచీః - దళ ట్ల 
దకీణాః - దళ - ప్రతీచీః _ దళ్‌ - ఉదీచీ - దళ - 
ఊగర్ధ్యాః - తేభ్యః - నమః - లే _ న - మృడయన్సు - తే 
యమ్‌ - ద్విష్యః - 8 -చ- నః - ద్వెస్టి - తమ్‌ - వ 
జమ్మే - దఛామి. ౧౧ 
ఇతి శ్రీయజుస్పంహితాయాం - చతుక్థ కార్గో 
పఖ్బమప్ర, పాఠశే, నకాదనోనువాక,, 
పమ వ్ర పాఠక సృమా_ష్టః, 





ఈమరం్మత్రము మూండుయజుస్సులు, న మోరు, దేభ్యః అనుటయు, దశ 
ప్రాచీరిళ్యాదియ మూంటికిని సమానము. యేవ్ఫథివ్యాం యేషూమన్న మిషవః 
అనునవి మొదటిదానికిని, యే న్లరికే, 'మేషాంవాతఇషవః అనునది శెండవదాని 
కిని, యేదిపి. యేషాంవర్ష మిషవ$ అనునది మూడవ యజాస్సునకును విశేషము. 
కావున -మొదటియజున్సు, నమోరు చే ద్రేభ్యో యేవ్ఫథివ్యాం యేఫామన్న మిష 
వ న్తేభ్యో దశ, ప్రా చీర్ణశ దక్షీణాదశ చరీరీకి శో దీచీర్చకో ర్వా సేభో్యోను శ్రేనో 
మృడయన్తుతే యం ద్విష్థో యశ్చనో జ్వేష్షి తం వో జే గథామి, రెండవది, 
నమోరు చే చ్రైభ్యోయే న నరికే యేషాంచాతవర్ష మిషవ _స్టేభో దేశ == మూడవది, 
నమోరు ల 1డ్రేళ్యో యేదివియేషాంవర్జ మిషవ సే స్టేభ్యోదశ .. అని బృథివ్యాదిలోక 
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"భేదమువలనను ఇమ భేదమువలనను మూండుయజున్సుల పాఠ్యక్రమము తెలియం 


నది. ఇంక వీనికిం (గృమముగా నర్థము చాాయంబడును. 


జనీర్ముద్రులు, , పృథివ్యామ్‌ = భూమియందు వర్తన్తే (అధ్యా 
హృతము = ఉన్నారో, మేషామ్‌ = ఎవరిక్సి అన్నమ్‌ = అన్నము, ఇషవఃజు 
చాణములో, హింసాసాధనములోఅనుట; ఎవ్వరు తామెవ్వరిహింసిం వందలం 
తురో వారిచే అవథ్యమగునన్న ముభతేంవం జేయుట చేతను, ఆన్నార్థము దొంగ 
తనము చేయించుట చేతను వారల హింసింతురో, అని తాత్పర్యము, తేభ్యకః= 
అట్టి, రు దే, భృః=ర్ముద్రులకొ అకు, నమః=నమస్కా_రము, అస్తు (అధ్యాహృ 
తము) = అగుంగాక ఇంక నమస్కాారమునకు విశేషణము వేయంబడు-చున్నది. 
దశ=పది, ప్రాబీ8=తూర్పు మొగమైన అంగుళులుు తూర్పుమొగయమై అంజలి 
చేయంగా, వదియంగళులు తూర్పు ముగములగు చున్న వి తూర్పు మొగమయిన 
అంజలియనుట. ఇట్టుముందును (గృహించునది, దశ=పది, దకీణాక=దకీ ఇదిక్కు.. 
మొగమెన అంగుళులు. దశ=పది, (వృతీదీః= పడమర మొగమయిన అంగుళులుు 
దశ=వది, ఉదీవీ9=డా _త్హరదిక్కు. మొగ యైనయొంగులులు, దశ=పది, ఊర్థ్యాః= 
ఊర దిక్కు_ మొగమయిన యంగుళులు. వీనిచేశనని యభ్యాహార్భము. 'లేభ్యః= 
అకు ద్రులకొజుకు, నమః=నమస్కా_రమగుంగాక. 'లే=ఆర్ముద్రులు, న=మమ్మ్యు, 
మృడయన్తు=నుఖింపం బేయుదురు గాక =లట్రి, వయమ్‌ (అధ్యావ్భాతము= 
మేము, యమ్‌=ఎవ్వని, ద్విష్మ 8=డ్వేషించుచున్నా మో. యశ్చజబఎవ్వండును, 
నః = మమ్ము, ద్వేష్టి = ద్వేషించుచున్నాండో. తమ్‌ = అట్టిశ శత్రువును, వజ 


మీయొక్క, రుద్రులయొక్క_, జమ్మే= తెఅవంబడిననోటియందు, దథామి= 
ఉంచుచున్నాను. 


వర్ముద్రులు భూమియందున్నారో మణీయు వారియం 
దెవరు అవథ్యాన్నము దినివించియు అన్నముకొణికు దొంగ 
తనము మొదలగునవి చేయించియు  పాపులహింనీంచుచు 
14 
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శ్రీ 
అన్నమె హపింసచేయునాయుధముగాల( గట్టియున్నారో అట్ట 
భూమియందున్న రుద్రులకును అన్న మె యాయుధముగా గల 
రుద్రులకును నమస్కారము. ఐట్లనంగా తూర్పున ఒక అంజ 
లియు దతీణదిక్కున ఒక యంజలియుం. బడమర నొకయంజ 
లియు నుత్తవమున నొకయంజలయు నూర్ల ఏదిక్కు_.న నొకయంజ 
అయు నిట్లు సర్షదిక్కు_లయందునున్న యారు ద్రుల కంజలులు 
గావించి నమస్కారము శనెదను. ఓర్ముద్భులారా! ఇట్లు నమ 
స్కా_రముశేనసీన మేము ఎవ్వనిమోందం బగగొనియున్నా మో, 
ఎవ్వండు మామిోాందం బగగొనియున్నాండో, అట్టి మాళ్‌ త్రు, 
వును మో లతెజివంబడిననోట వేయుచున్నాను. 


భం ఈయజున్సు'ే లోక త్రయవర్తులగు రుద్బుల నమస్కరించి వారల 


వలన తనకు సుఖమును తనద్వేషులకు నాశమును మ య య 
వృథి వ్యామ్‌, వర్తన్సే, యుషామ్‌, అన్నమ్‌, ఇషవః=బెణములో, బాణస్థాసీయ 
ములో అనుట్క, హింసాసాధనమనిభా వము కొందజకు అపథ్యభ'క్షీణా దులు 
గల్లించి వ్యాధుల బుట్టింతురు, కొందతి కన్న ములేనట్టు వేసి ఆంకలిచే బాధ 
కలిగింతురు, కొందజను ఆన్నార్థము దొంగతనము మొదలగునవివేయించి 
రాజుచే శిక్షంబెందింతురు. ఇట్లు పాపులను హింసీంచుటకు ఎవ్వరికి అన్నము 
సౌధనమో అనితా. లేహామ్‌, నమః, అస్తు. ఇక నమస్కారమునకు విశేషణము 
చేయ(బడుచున్నది. దళ, ప్రాచీ, దశ, దకీణాకి దళ, వ్ర తీచీక దళ 
ఉదీవీ, దశ, ఊోర్ధ్వా5, (వృతిదిక్కునందును ఇట్టి యంగణలచే నేదిచేయం 
బడుచున్నదో అట్టియీ, నమ$=నమస్కా_రము, తేభ్యః అన్ను లే నం, న్ఫుడ 
యను లే యమ్‌, ద్విమ్మః యశ్చ నః జ్వేష్తి, తక, వ, జమ్మే=దంశమునందు, 
శోఆయందని కొందజు, దధామి=ఉంచు-చున్నాను, హ్రాచీక ఇత్యాది స్థలము 
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నందు, కుర్మ క= చేయు చున్నాము. అని కొందు వ్యాఖ్యానముచే నెదరు, మఆి 
కొందటజు, 'మొదట “నమో రుద్రే ఛ్యఃి' అనుట చే వా చికనమస్కారము, దశ 
ప్రా వి త్యాదికము చే కాయికముు, వెనుక లేభ్యో నమ? అనుటవే మానసికము 
వేయంబడుచున్నవి. 'వెనుక్క 'లేనోమృడయ న్ని త్యాదికముచే స్వాఖిమళము 
అం ల 99 
త్రంంబుతున్న అని వచించెవరు. ౧ 
యే, అన్హరిశే = అకాశమునందు, వర్త సే=జున్నారో, యేషామ్‌జు 
ఎవ్వరికి, వాకక= వాయువు ఇషవ$9 = బొాణముభో, వాయువువే రోగాదులం 
బుట్టించి పాంసించెదరో, లేక, ప్రాణాదిపంచ నాయువులకు వికారముగరిగించి 
వానిచే హింసింతురో అని భావము, తే, రుద్ర భ్య్క నమ, తక్కినది 
సమానము. 9 
యే, దివి=స్వర్ల మునందు వర్త చ్చే యేషామ్‌, వర్ష మ్‌, ఇషవక, ఆతివృష్టి 
యనావృృష్టి మొదలగుశవిగలిగించి వర్ష నుచేః బ్రజల బాధింకురో. లేధ్యం, 
నమః, తక్కినది సమానము, 


ఈయబజు మ యాత్మ కమమిన నుం అ మునకు బుషియు డేవశయు 
భగవంతుడు, ఛందస్సు అనుష్తుప్ప్వు ఇంకం బురశ్చరణము అందు మొదటనిరు 
వదియైదుదినములు ఆహోరనియమము ధరిం చియుండప లెను మొదటిమెదు 
దినములు వేరముమా త్ర, మె యాహారించునద్హి శండవవంచకము ఫలము, 
మూడవది పెరుంగు నాలవదియుఫలము నాహారించునది. ఐదవది యువచాస 
ముండునది, వెనుక నిరువదియొక దినములు హవిష్యభోళియై, నిలు చుండి 
యెల్లవ్వుడును జపించవలెను. వీమ్షట మై దుదినములు కంఠములోంతుసీళ్ల లో నిలు 
చుండి జపించునవి, అటుపిమ్మట నొకదడిన మఘమర్ష ఇ ఛానమున జపీం చునది, 
ఆచార్యునకు పదినిష్క_ము లీవలెను. అంతం దత్తుల్బమమున శుళూష గావించు 
నది, పురశ్చరణసిద్ధుండగును. అటుపిమ్మట, (వతిదినమును దనయగ్నియందు 
ఆజ్యముచే నెనిమిఏవేలుగాని యెనిమిపవందలుగా రి యాహుకులు వేల్నుచు 
యావజ్జీవము ననన్యమనస్కు_6 డ్రై జపము సేయుచుండవలయును . 
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ఇంక సీమం త్రము చేం జేయవలసీన వ్రృయోగము వెప్పంబడు చున్న దో, 
ఇట్లు సిద్ధుండగువాండు అమావాస్యయందుం. దనయగ్నియందుం గపిలాజ్యమువే 
ప వేలాహుతులు వేల్పవలయును. అంతం గేశములకు లేవము గావించి యని 
మిదివందలు వేలుచునది. అంత నధర్వశిరస్సునందుం జెచ్చంబడినచొవ్వున నా 
రాధింవవలెను,. అందువలన రకాంగియు చెట్లని వెంక్ర్రు కలు గలదియు ఎర్రని 
కన్ను లుగలదియు నగుకృత్య ప్రాదుర్భవించును, ఆశ కీని ముశ్నె సిద్ధము గానుం 
చిన యజారుధిరపూర్హ ౦బులగు నాలు గుకుంభముల చే ద్భ్తి వీనొందింపవలెను, 
"లేనిచో నాశ క్లినేం దాను నశించును, దానిచే స్వాభిమతమంతయు సాధించు 
కొనవచ్చును. మణియునుు, ఆజ్యముచేం బదిపేలాహుతులు వేల్చినచోం గాల 
జ్ఞానముగలుగును. సమగ మయిన యాయుకప్రమాణము సిద్ధించును. కాపిలశీర 
ముచేం బివేలువేల్చినయెడ జాతిస్తరుండగును. మణియు నీమంక్రముచే సర్వ 
చును సాధ్యమగునని జేవుడు భగవంతుడగు శంభువు పలికెను. 


'థ్యానము. 
వృషాధిరూఢం 'దేవేశం సర్వలోైై కకారణమ్‌, 
భ్యాయేదృ)హ హ+దిక్సస్తు లేప పార్వతీసహితం శివ 
వృషభము నారోహించినవాండును జేవతలకు నియామకుండును సమ స్త 
లోకములకును మూలకారణవముయినవాండును బ్రహ మొదలగువారల వేంబొగడం 
దగినవాండును బార్వతితోం గూడినవాండునగు శివుని ధ్యానింవవలెను. అని 
దీనియర్థము. 


HD లో _ ఇ 
సమష్టి రు ద్వాభ్యాయ జషహోోమాాది (క్రమము. 


ఈరుద సముదాయము జవమాత ముననె సిదించును. మూండుకాల 
శ్‌ ల థి 


ములయందు స్నానముసేయుచు జపించినయెడ వంచమహాపాతకములవే విము 
సక్తుండగును, ఇంక సర్వకామార్థము క్‌నక్రో క్త ప్రయోగము చెప్పబడు చున్న ది* 
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ఫూర్వోక్తవిధిచే మంత్ర న్యాసాదికము గావించి ప్రస్థమాత్ర, విమాణ కలశ 
ములను గంధాతత సహితంబులు జలపూర్ణ ౦బులం గావించి మున్ను వెప్పిన 
చొప్పున దేవు నారాధించి 'దేవునిపార్శ మున ప్రథమానువాక మంత్ర, ములచే 
నాజ్యాహుతులువేల్చి పదునొకండుమాటులు రుద్బమును జపింవవ లెనుఒక్కాక 
మాజు జపించినపుడును అంతమున చమకము వదునొకండను వాకములలో 
చొక్కొ_క యనువాకము జపించునది. వీమృటం బంచామృళముల చేతను అటు 
పిమ్మట బంచగవ్యము చేతను నళిషేకించునది. అంత నమ స్టే అను మొదటి 
బుక్కు. చే సరో్టోపచారముల గల్పింవవలెశు, సదనంతరము రుద్రాభ్యాయు లగు 
(బ్రావాణులను యథాశక్తి భుజింపంజేయునది. సమ స్త కామితంబులును సిద్ధిం 
చును. రృుద్రమహారు ద్రాతిరుద, దములయు 'ేజేనసి జపించి యు కసంఖ్యచేం 
బాయసహోమము సేయునది. అటు గానియెడ, యథాశ క్రి శ్నీరమువేతను ఆజ్య 
ముచేతను అఫిషేకించునది, లేక, రుద్రాధ్యాయముచే నఖిమం,త్రి తమగు నాజ్య 
సహితపాయసముచేం బదివేలు వేల్చునది. సరష్టకామంబులు సిద్ధించును, దుష్ట 
ఆ వో చ్చాటనమునం దును ఈవిధానమె గృహించునది. ఫట్‌ కారమువే సర్వ 
కార్యముల నారంభింవవలెనుం రాజ్య కాముండగురాజు, వృముఇఖ్బధన్వనః 
అనుమం త్ర ముచేత శివుని శిరన్సున ర క్షచందనమువేతను శ్వేత చందనము వేశను 
చిగ్భంబులగు కమలసౌగంధికోత్సలంబులు లక ఫూజించినయెడ రాజ్యలశ్రీంజెం 
చును, మజియు న మోవఃకిరి కేభ్యః ఆనుమం త్రము చేత ఘృు తాక్తంబులగు తిల 
శండులముల లమాహుతులు వేల్చినచో రాజ్యమునొందును. ఇంక బోధాయ 
నోక్త వృయోగము. రుద్రమవోరుద్రాతి రుద్రముల చేదేని జపియించి ఆజ్యసి క్షం 
బులగు a బదివేలు వేల్చుట చే రాజ్య క్రీ లభించును. శ్రీ కౌముండగు 
వాడు రు ద్ర మహారు దా తిరుద్త్ర్యంబుల చేదేని జపించి ము. వదివేలు 


లో 


హు నీ శ్రీ సారి ఏం చును. ధన కాముడు ఇమాగ్‌ ౦రు చాయ అనువు౦ 


శ్రముచే లత తిలవొమముసేయునది. కాళికాపురాణమున సనత్కు_మా 
రుడు. (బ్రావాణుండు స్నానముచేసి యంగ న్యాసాదులు చేసీ నదీతీరంబున. బళ్ళ్చి 
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మాభిముఖము వృషభాది పరివారరహితమగు లింగమును యథావిధి. బూజించి 
జలమువేతను బిమృట వలశళమితంబగు పంచగవ్యము చేతను అటుపీమ్మట మరల. 
జలము చేతను అభిజేకించి ్యానమువేసీ సోరోచనాదులచే తల్లింగమునకు లేప 
నముగావించి స్మీస్థములు నళిథిలములునగు బిల్వవ్త్ర ముల చే. బూ'బజించునది 
పూొజాంకమందు దక్నీణా ఫిముఖుండై మొదటిపదునొకండుడినములు ఆజ్యసహి 
తములగు బిల్వదలముల వళ నూ రండవ వదొకండుదినములు సీలోత్పలముల చేతను 
మూడవ వదొకండుదినములు గమలములచీతను హోమము గావించునది. 
మలణియు ను శివ ప్రీయంబగుగ గ్లులువు నాజృసహీితంబుగా దహీంచునది. ఇట్లు 
ముప్పదిమూండుదినములు గావింపవలెను, సిద్ధుండగును. ఎప్పుడు వి శ్రముగోరునో 
అవ్వుడు వృతములను ౫ "ల౧ లంచ. కొని శివుని ధ్యానించుచు రుద్రముజపిం చినచో 
నావృతీములు బం7-రమగును. 'లేక్క న్వయంభువును పళ్ళ్చిమాఖిముఖమునగు 
లింగమును బంకజముల చే నాచ్చాదించి వదునొకండుదినములు జపించునది, అది 
వటికు నింద్యమగు పశుపును జూడను స్పృృశింపను గూడదు. (వృఠాంతమునందు 
'దేనించా-చునో అది బంగారమగును, అన్న కామునకుళ"నకుండు. అసౌయస్తామ్రుః 
అసె యో౭వసర్పతి ఆనుకెండుమంత్ర్రములవేశం. బ్రృతిదినము నుదయా స్తమ 
యంబుల నాదిత్యు నువస్థానము గా వించు-చుండునది. ఆత్షీయమగు నన్నము 
గలుగును మలియను బోధాయనుండు, రుద్రమహారుద్రాతిరు దములలో 
చదేని జపించి లేనెతోందడుప్టంబడిన యుదుంబరసమిధలచే తంత్ర _క్షసంఖ్యను 
వోమమువెసినచో నన్న వంతు(డగును. వృష్టికామునకు కౌనకుండు, ఉదకము 
శాకము యవలు నాహారముగాగొని, అసాయస్తామ్రః అనువానివే గుడతీ 
రాక్రములుగాని వట్రివిగాని 'వేశససమిధలు పదివేలు వేల్పవలయును. ఆయు 
మ్మా_మ(డ్కు పూర్యో క్తవిధిచే 'దేవునారాధించి యన్ని దిక్కులయందును 
రక్తపీఠ కృష్ణబలుల నొసంగి ర్రైకాదళినిం బదునొకండుమాజులు జపించి. 
ఆరాశ్రేగోఘ్నే అనుమంక్రముచే పోడళోవచారములు కల్పించి దానినే సవా 


ప్రము జపించునది. వ్యాధ్శిగృన్తుండు సిద్ధుండగు శ్రూవ్యణునకు దట్నీణయొుసంగి 
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వానిచే సహ స్తము జపింపంజేయు చేని సర్వవ్యాధివిము కుండై శతాయు 
వగును. ఫు త్రీ కాముడు పరిణోరుదృస్య అనుదానిచే వటసమిధలు పదివేలు 
చేలుచునది, గోవులుగోరువాండు నమోనః కిరిశేభ్యః అనుదానివే సెరుఃగు 
చే. దడువంబడిన వికంకతోదుంబర సమిధలు వంవేలు వేలువవలయును 
వాక్కుగోరువాంయు. మసహాచతుస్పథమందు వల్శీకమృుత్తికచే లింగము 
సాపించి వంచగవ్యమువే నభ్ళిషేకించి న మోవఃకిరశేభ్యః అనుదానివే నఖి 


తించి మానస్తోశే అనుమం క్ర ముచే చే ఘృత పొయసమును బిల్వఫలము నుప 
హార మొసంగునది. - దక్షిణామూ _ర్రినన్ని ధానమున నుత్త్రమమగు వస యొకపలము 


కో 
లతోభిమం త్రి తముగావించి త్రాగవలెను. ద్రా పేఆన్థసస్ప తే అనుమం త్రముచే 
లశ్షహోనుమువేసినచో నకకములగు వ స్త ములు గలుగును. పశ్యకామునకు 
బోధాయనుండు రు ద్ర, మహోరుద్రాతి రు దృముల నేచేని జపించి శ్వేతకును 


మంబులు వేల్చునది. జగమునంత యు వళీక రింపందలంచు వాండు, నాభిమా శ్రే, 


చూర్ణమువేసి త్యామ,పాతలోనుంచి కపీలాస్ఫుతముతో తర్జనిచేం గలిపి 
ఠా లో జ 


జలముననున్న వాడై పెక్కుమార్లు రుద్రము జపించి నియమమున శివుని 
బూజించియు సూర్యాఖిముఖుం డై జి లెంద్రియుండై నిరంతరము రుద్రము 
జపించుచుండునది, వాసికి శివుడు సాకూత్యరించునుః ఆరో గ్యకాముండు 
మానోమహా న్లమ్‌ అను మంతుమువే తిలాహుతులు పదివేలు "“వేలుచునది. 
బాలురకును బరిజనులకు నారోగ్యమగును. భయవిము క్షి గోరువాండు 
ఇమాగ్‌౦ రుద్రాయ ఆనుమం,క్రముచే దధిమధుపాయసము లొక్కొకటిచేం 
బదిజేలాహుతులు వేలుచునది. శాంతికాముంయడు మానోమహా న నమ్‌ అను 
మం (ర్రముచేం బ్రతిన ౦వచ్చేరము నశళ్వత్థసమిధలు పదివేలు వేల్వవలయును. 
యాత (త్రుకుంబోవునపు డును అట్టుగా వించునపే. నమోభవాయ న మో బ్యేస్టాయ 
యశుమంత్రములచే భస్మ్యయభిమం త్రించి కుమార గృహాది గృస్తులకు దానిచే 
రక్షగావించి రా లీ కాలమున జుట్టు ముడి వేసియుంచునదిం కుమారగ, హాది 


భయము తొ Me న్‌ మొదలగునవి సంభవించినపుడు, సై 
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ప్రమ శివకమయనుమరకత్రము మనన్ఫునజపించునది. ఇమాగ్‌ం రుద్రాయయను 
మంత్రముచే లే.శదూర్వాంకురములచే లక వేల్చినచో మహాజ్వరగృస్తుండై 
గతాయునవై నను దీర్తాయువగును. యాేరు దృశివాతనూకి అనుమం,తృముచే 
చ్రతిసరము సహాస్రామం త్రితముగావించి వదునొకండుముళ్లు వేసి బాలురకును 
గర్భిణులకును వాస్తంబున బంధించునద్కి వారలకు "శేమమగును. గోన మధ్య 
మున నన్నిం బృతిష్టించి ఇమాగ్‌ ంరుద్రాయ అనుమం త్ర, ముచే వికంకత సమిధలు 
పదివేలు వేల్చినచో గోవులకు శాంతియిగును. ఇటే నమ_స్టే రుద్రమన్యవే 
అనుమం త్రమువేంగాని హోమమునేయవచ్చును. చ చతుష్పాజ్జంతువుల కన్ని టికిని 
ఇచెశాంతి. ఇది ద్విగుణముగావించిన మహాళాంతియగును, ఇది ₹ "నకొో* కము, 
౨ అర ఆ 
ఇంక మేరుతం తో కము, నమ స్టేరద్ర, అగ్నావిష్ణ్టూ అను ప్రశ్నములుగెండును 
ఆవర్తనము చేయుటచే గంగాస్నానఫలము గలుగును. ప్రతిదినము నావర్హనా 
భిషేకము చేయుచుండువానికి ఆయాదినమునందు చై వషప్రకోపముచేం 
గలుగు నశుభమునళిం చును, ఆవర్తన మెట్రివనంగా, నమ సే య్య దృమన్య వే అను 
నధ్యాయము నొక్కొక మాజు పఠించినప్వుడును అగ్నా విన్గూఅనున ధ్యాయము 
నందలి యొకొ_క్కు యనువాకము క్రమముగా6 బశింపవలెళు. ఇట్లు నమస్తే 
చదునొకండుమాటులు వఠించిన్నచో ఆ గ్నావిళ్లూ వదునొకండు అనువాకము 
లును సరిపోవుచున్నవి, ఇది యావర్తన మశంబనును, ఇదె రుద్రియనంబడునుం 
ఇట్లు ఒఓకసంవత్సరము (వతిదినమును అఖిషేకముచేసీినచో సర్వజన్మ కృతపాప 
ములును నళించును. ఇట్లు పదునొకండురు, దులు లఘురుద్ర, ద, మనంబడును 
దీనిచే శివు నభిషేకించినవారు యమునిం జూడరు, ఇవి బడునొకండైనచో 
మహారుద్రమగును. అది మహా పొతకముల నళింవం జేయును, నీకాదశమహా 


రుద్రము లతికు ద్ర మనంబకును, ఇందుచే నళించని బావముగాని దోషముగాని 


యువయుం గానరాను. పావనాళశమున కింకకన్నను వేటు పొయంబును లేదు. 
'పొవమనంగా నేమి! కష్టము కలిగించునది. కావున ఫల్మప్కదమయి బంధరూవ 
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చుహాకస్టము గలిగించునది కావునం బుణ్యమును బావమెయని తలంపవలెను. 
ఈపుణ్యపాపరూవమైనమలము నశించుటచేం జి త్తశుద్ధియగును, చి త్తశుద్ధిచే 
జ్జ నేచ్చ గలుగును. క్ఞునముచే "మోకుమని సరోపనిషదాఘాేషము. కావున 
రుద్ర పాఠము మోక్షమునకు ముఖ్య పొయము. ఇచ్చట “యశ్ళతరుద్రీయ 
మధీ కే-సోగ్నిపూతో భవతి-నురాపానాక్పూతో భవతి - బ్రవహ త్యాత్సూ 
తో భవతి-కృత్యాకృత్యాత్సూతో భవతి _ తస్తాదవిము క్షమ్మాశ్రితో భవతి, 
ఆశ్యా శ మోసర్వ దాసకృ ద్వాజ పేత్‌ - అనేన జ్ఞానమాష్నోతి సంసారార్థ్య వ 
నాశనమ్‌. అను క్రీ శై వః పనిషదువదేశ మనుసంభేయము. 

ఇది శ్రీమక్ట వాటోవనామ నుందరరామ ప్రణీతం బగు 

శ్రీరుద్ర భాష్యాం ధ్ర వివరణమునందు నీకాదశానువాకము. 


నమక భాష్యాం ధ వివరణము సమా _ప్పము. 


శ్రీ 


శ్రీగ లేశ శారదా గురుభ్యో నమూ 
శృరుద్రా ధ్యాయము, చమకము 
ఆం ధ్ర వ్యాఖ్యా సహితము. 


శమ్మో! సకలాక దోషాల తమస్వ కృపయా ప్రమాదళః ప్రాప్తా, 
2, ణి y సన వ 
దేహి చ నీఖిలా [మ వాత్సల్య ద్భక్తసన్హే షు, 





అణ్నావిస్థూ=అగ్నావివ్ణువులారా | అగ్నియును విష్ణువును జేరి యగ్న్నా 
విష్ణువు లనంబడుదురుు యువామ్‌ (అధ్యాహృతము) = మరలు న గోపషసాణు 
సమాన ప్రీతిగలవారలు, _భవతమ్‌  (అధ్యాహృళము) జ కండు, వామ్‌=ు 
మాయొక్క, ఇమా!8= ఈ, గిర8=స్తు తి వాక్యములు, మిమ్థుగుజీం చిన స్తుతివాక్య 
ములనుట, వర్ణ నుజవృద్ధింబొందుంగాక, యువామ్‌ (కధ నాము అటా లం 
ద్యుమ్నెః = ధనములతో న్కు వా బేఖి9 = అన్నములతో ను, యుకొ (అధ్యా 
వశము జ రూడినవారలయి, ఆగతమ్‌జరండుం 
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అగ్నా విష్ణునులారా ! మారిద్దలును మామోా(ద సమానమైన 
డీ తియుంచుండు, అందుచే మిము(గూర్చి మేముచేయు స్తుతి 
వొక్యములు వృద్ధిబెందుంగాక, మణీయు, మొరలు ధనములను. 
అన్న ములను దీసికొని మాయొద్దకు రండు. 





ఇంక వీకాదశానువాకాత్మ కమగు మంత్రము వఠింవంబడుచున్న ది. 

యజ భిన్న మగు న Er క 

జ్ఞభి మగు నుపొసనాదికర ము మంత్ర, భేదముచే నను స్టేయంబను నభి 
స్రాయంబున న యొజుంగునది. 


1 

న వ. 

ీతక్చ మేక త్రకుళ్ళ మే పక్‌ మే న్లో wos శావక్చ మే 
శ్రుతీళ్చ మే బ్యోతళ్చ మే సువళ్చ అ et ee 
మే వానకి ప చిత్తంచమ es vere 
మే నునళ్చ్‌ మే చతుళ్చ వే మే శోత్రంచ మే దమ్‌ళ్ళ వే మే క్ర 


వాజక్చ మే ప్ర పస మే 


న్‌ 


స్‌ ము ఓజళ్చ మే సహాళ్చ మ ఆయాళ్ళ మే జరా చ మ ఆక 
చ మే తనూళ్న్చ మే శర చ మే వర చ జాని చ మే_స్లాని 
TL or. Wee ME 
చ మై పరూగ్‌ంషి చ మే శరీరాణి చ మే. ౧ 
వాజః = అన్నము, చకారమునకు వక్యుమాణమగు పృసవాగికముతో 
సముచ్చయమర్థము, మే = నాకు, కల్పతామ్‌ = కలుగుగాక, ఈక్తియ దశ 


మానువాకమునందలిదిి అంతటను అన్వయించును. ఇట్టు ముందును ఎుంగునది, 


చ మే అనువదములు వ సవము మొదలగు వ తిశబమునకును ఆవృ తమగును. 
శ్‌ WW ట్‌ ఆట 
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7) 
యొక్క ఆభ్యనుజ్ఞ, ఇయ్యాంబడుంగాక భుజింపంబడుంలాక ఇ త్యాకారకము, 


సీలి8=ఆస క్రి అన్నమునందలి యుత్సుకతయనుట. ధీతి9 = 


అంతటను ఇప్వుడు [వా యంబడినయర్థ మె తెలియునది, (ప్రసవక = అన్నము 


చయతి=శుద్ధి వ త్య 
అన్న ముధరించుట. కతుకి = అన్న మునకు గారణమరలునయ బై ము. స్వరఃజ 
ఊదాత్తాదిస్వరము, శ్లోకః = స్తోత్రము, గావః = వినిపించుశ క్తి, శ్రుతిః అ 
నినున నామా బ్రము. జోతిక= ప్రకాశము. నువః=స్వర్లము. ప్రాణకి అపానకి 
వ్యానఃజ ఈమూండును వాయువుయొక్క_ వ్యాపార భేదములు, అసుఃఇఆవ్యా 
పారములుగల వాయువు, చి _రృమ్‌=మనస్సువలన6 బుట్టుజ్ఞునముః ( ఆధీశమ్‌ = 
ఆజ్ఞానమునకు విషయమయిన (ద్రవ్యము, వాక్‌ = = వాగ్గింద్రియము, చున! = 
మనస్సు. చతుః = శ త్రేంద్రయము. శో శో/త్రమ్‌ = ప్‌ త్స (ద్రిాయముః 
దశః = జాచేం ది యములందలి సామర బ్రముః బలమ్‌ = కేం ది యములందలి 
ఇ UU థ్‌ 3 
సామర్థ స్రము, పీజః = బలమునకుం గారణమయిన యొనిమిదవధాతువు. సహ$ = 
త ఇత్కువుల "ెదిరించుట, ఆయు3=ఆయుస్సు. జరా=ముసలితనము, ముసలితనము 
గలుగువటికు | బ్రతికియుండుట యనుట. ఆత్తా=పరనూత్మ తనూః = 'దేవాము, 
మంచిజేహమనుట. శర్మ = సుఖము, వర్త్మ=కవచము. అజ్జొని=అవయవములు, 
సంపూర్హ ములై న యవయవములనుట, అస్థాని నా ఆస్థులు, అయ్యి స్థానముల 
జక్క_(గా బలవంతములై నయన్సులనుట, పరూంషి=షప్రే ళు మొదలగువానివర్వ 
ములు, లేక, గనుప్రులు. శరిరాణి=దేహాముయొక్క్చ_ అవయవములు, ఇదివజకు6 
శైచ్చనియవయవములనుట. 


అన్నము మొదలగునవి యన్నియు నాకు గలుగుంగాక. 
చె జ్ర్యెష్ట్యం చమ ఆధిపత్య ంచ మే న్చున్యుళ్చ చే మే భామక్స 
మేఒమళ్ష్ళ్చ మేఒమ్భళ్చ మే చేమా చ మే మహిమా చ మే 


ఆం ధ్ర వ్యాఖ్యానసహితము. ల22]. 


వరిమా చ మే Sa చ మేవక్షాచ మే దాఘయా చ 
ము చ మే వృద్ధిళ్న మే సత్యం చ మే శ్రద్ధా చ మే. 
జగచ్ళ మే ధనం చ మే వళళ్చ మే త్విషిళ్చ మే eis 
మోదళ్చ మే జాతం చ మే జనిష్యమాణం చ మే స సూక్తం చ 
మ చ మే విత్తం చమే వేద్యంచ మే & భూతం చ 
మే భకిక్యిచ్చ మే ప్రగం es బుద్ధం చ చ్లు 
బుద్ధిక్చ మే క్ట ప పంచ మే క్ల ప్రిళ్చ మే ముతిశ్చ మే సుమతిశ్చ మే. 


చై జ. న్రవ్హ్యమ్‌ = చ్‌ స్తుండగుటం ఆధిపత్యమ్‌ = కు (సృభుళత్వము. మన్యు! = 
మానసకోవము, భొమః$ = = బాహ్యాకోప పము ఈకోవ సర నితరులకు భయము 
౧౨ క చి ప Fr 
ఇలుగుటయనుట. అమక=ఆ ప్ప పమయకముుశ్నత్ఫువుల కింతటి వాండనని తెలియ 
నలవిగాకుండుట. అమ్భృ=జలము, చల్లందనము తియ్యందనముగల జలనునుట్ము 
'జేమా=జయించు సామర్ధ్యము: మహిమా=గొప్పందనము, జయము చేగలిగిన 
Ame ఆ జ ౫ సో న్‌ జాగ్‌ = హా, a 
ధ నాదిసంవ శ్రి లియనుట, వరిమా పూజ్యళ్వ్టము (చథీమా J మే త్రాదుల 


యతిశయము, వర్దా=శరీరము \ ద్యాగుయా౭ప్పు త్ర పౌత్ర్రాదులరిర్థ త్వము అవి 


చ్చిన్నమయిన స - వృద్ధమ్‌=ఆధికమయిన యన్న మును ధనమును. 
వృద్ధిక=విద్య మొదలగుగుణముల చే xX లుగునుత్క_ర్జ ముం సత్యమ్‌ = య థార్థము6 
చెప్పుట. శ్రోద్ధణసరలోకముగలదనువిశ్వాసము, జగల్‌ =గోనవులుమొదలగు జంగ 
మరూపమయినధనము. ధనహ్‌=బంగారముమొదలగునది. వశ$ః = అందును. 
స్వాధీనులై యుండుట. త్విషిః= దేహ కాంతి. (శ్రీ డా౭జాదమాడుటమొదలగు 
నది, మోదక=దానివలనగలుగు ,సంతోవము,. జాఠమ్‌=ఇది వజికుయబుట్రిన సంతా 


నము, జని వ్యమాణమ్‌=పుట్ట(బోవుసం తానము, నూ క్షమ్‌=బ్ఫిక్కు.ల సమాహాము,. 
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“నుకృశమ్‌ = పుణ్యము, దానిశేగలుస నవూర్వమనుట. విత్తమ్‌ = ఇదివజకుం 
A స ౧ a న ఇ 
చొందంబడిన దృన్యము, వేద్యమ్‌ = ఇంకమాందం బొందందగిన (దృవ్యము. 
భూళమ్‌ = ఇఏవటికు సిద్ధ మయిన చే, (ాదికమం. భవిష్యత్‌ = ఇంకమోంద 
సిద్ధిం చునట్టిది. నుగమ్‌ = చక్క_గాంబొందందగిన బంధు గ్రామము "మొదలగునది. 
సువథమ్‌ = మంచిమార్లము, చో రాదులులేనిమార్మ మనుట. బుద్ధమ్‌ = వృద్ధి 
నొంపనధ నాదికము, శ్‌ అనుష్టించినకర్థ యొక్క_ఫలము. బుద్ది! = = అనుష్టింప 
అధ శ కా ఆళ్ళ శల ఈ స) చ్‌ 1 
బోవుస్మ తృయాగ దుల ఫలము. క్ల _వంజన్వ కార గ్రదుందు సమర్థమయిన ద్రవ్యము, 
క్రీ = తనసామర బ్టము. మతిః = సాధారణ'మెన వదార్గముల నిశ్చయ జానము. 
సుమతి! = దర ఏములయిన రాచకార్భములు మొదలగువాని నిశ్చయించు 
జానము, 
షా 
-ఈజై స్రఘ్వుము మొదలగునవి యని యు నాకు గలుగు 
NS "| ol 
గాక, 9 


కం చ మే మయళ్ళ్న మే ప్రియం చ మే౭.నుక్రానుళ్న్‌ 
వ 'కామశ్స్‌ మే Ty మే భ్రవం ఐ మే శ్రయళ్చ మే 
నస స్టో మే యక్‌శ్చ మే ఛనెశ్చా మే ద్రవిణం చ మే య్రన్తా 
చ మే ధరా చ మే కేమళ్చ మే ధృతిళ్చ మే విశ్వం చ మే 
మహళ్చ పు సంవిచ్చ మే జ్ఞాత్రం చ మే సూళ్చ మేవ ప్రసూళ్చ 
మే సీరం చ మే లయక్స్‌ మ బుతం చ మేఒమ్మృతం చ మే 


fF 


మత్షుం చ న మే=_ నానుయళ్న మే జీవాతుళ్చ మే pg 
ద "మేఒ నమిత్రం చ మేఒభయం చ మే సుగం చ మే శయనం 
చ మేసూపాచ మే సుదినం చ మే. 3 
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శమ్‌= ఐహికనుఖము. మయః=వరలాేకనుఖము. (వీయమ్‌=సంతోషము 
నకుంగారణమయినవస్తువు. అను కామ$=అనుకూల మగుట వేం గోరంబడువస్తువు, 
ఈ ప్రియాను కామములుచెండువు వహికములు, కామఃజఅిముష్మీ కయిన స్వర్తాది 
కము. సామనస$ = మనస్సునకు చెమ్మదిగలిగించు బంధువర్ణము, భద్రమ్‌ = 
ఇహలోకమందు రమణీయముయిన వస్తువు, శ్రేయః = వరలకహి తము, వస్య$ 
= నివొసమునకు సాధనమయిన గృహము న యశఃజకీ ర్తి భగం = 
సౌభాగ్యము. (దృవిణమ్‌ = ధనము. యిన్తా = నియామకుండుు ఆచార్యుడు 
మొదలగు చారనుట. ధరా = వేషకుండు, తం డ్రి మొదలగువారు. శ్నేమ$ = 
ఉన్న ధనమును గాపాడుకొనుశ క్రి. ధృతిః=ధైర్భము, ఆపదలయందు చలనము 
"లేకుండుట. విశ్వమ్‌ = సమ స్తజనులును అనుకూలు'రై యుండుట. మహః? = 
పూజ. సంవిత్‌ = వేదశా న్ర్రేదులజ్ఞానము. జ్ఞా జ్లాతృమ్‌ = 'తెలుఫునట్టిసామర్ధ ర్ధముం 
నూ! = కొడుకులు మొదలగు వారల శ్రేశేంకు సామర ర ప్రమ వ్రసూః = 
భృళ్యులు “మొదలగువారలఈ. చే నించుశ క్‌ రీఠం = నాలరీయెద్దులు మొదలగు 
కృషిసాధనములసువ త్తి, = వాని ప్రతిబంధములనాశము. బుళమ్‌ = 
యజ్ఞ మ మూధలిగుకర్ర అమృతమ్‌ = ఆయాగాదులఫలము. ఆయత్తమ్‌ = రాజ 
యశ్‌ మొదలగు గొప్ప వ్యాధులు లేకుండుట. అనామయత్‌. =జ్షరము మొదలగు 
స్వల్ప వ్యాధులు "లేకుండుట. జీవాతు? = ద్రతుకుటకుం గారణమయిన' యావ 
ధము. దిర్ధాయుళ మజ ర్వ మయిన యాయున్సుగ రగియుండుట, అవమృత్యువు 
శేవండులి యనుట, మ్‌త్రమ్‌ = శ © వులులేమి. భయమ్‌ = భయము లేమి. 
నుగమ్‌=మంచినడవడి, అందజకును సమ్మతమయిన యాచారమనుట. శయనమ్‌= 
శయ్యతలగడ "మొదలగు వానినంవ త్తి. సూమా=మంచి ప్రాతఃకాలము, స్నాన 
సంధ్యావందనాదియు _కృమైనదనుట. నుదినమ్‌ = మంచిదినములు, తు 
దానాధ్యయ నాది సంపన్న మనుట. 
-ఈయైహిక సుఖము మొదలగునవి యన్నియు నాకుం 
గలుగుయగాక. 3 
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| | | | 
al జ సా చ మే న మే రసళ్ళ్చృ మే 
ఘృతం చ చ్‌ మధు చ మే స్ఫళ్చ మే సపీతిశ్చ మే కృషిన్చే 
మే వృష్టి మే జై త్రం చమ .జార్మిద్యం చమే ర్షయిక్స్‌ నే 
కాయక్చ మే ప్ల ష్టంచ మేపు ప్పిష్ప మే విభుచ మే అ చ 
దు బవ చ మే భూయళ్చ "మే ఘార్తం చ మే స్రూర్తతరం చ 
మే శ్వీతిళ్ల మే కూయవాళ గ మేఒన్నం చమేఒ మచ్చ మే. 
కి | కి ॥ 
తా. మే న) మే నా మే కు "మే. 
ముద్దాశ్చ్స మే ఖల్వాళ్చ మే గోధూమాళ్చ్స్‌ మే మసురాళ్ళ మే 
U | | | 
అ 'మేఒ ణవశ్సే మే శ్యామా కాళ్చ మే నీవా 
రాళ్ళ స్క 'ర్రో 
ఊర్క్‌-=సామాన్యమైనఅన్నము, సూన్ఫ తౌజు వ్రీయవచనము, పయః 
పాలు, రసః = దానియందలిసారము. ఘృతమ్‌ = చెయ్యి. మధు = తేనె 
సి $=బంధువులతో:గూడి భుజించుట. సపీతిః=బంధువులతోంహాడి పానము, 
చేయుట, కృషి? జు సేద్యము. వృష్టి? ఇ వర్గము, ఇవిరెండును అన్న మునకు 
"హీతువులు. చై. శ్రమ్‌ = జయించుస్వభావముగలది సుమేత్తమనుట 'బాద్భి 
ద్యమ్‌ = వృక్‌ గుల్గాదులయుత్స త్తి రయి? = బంగారము రాయః = రత్నము . 
ముత్తెములు మొదలగునది. పుష్టమ్‌ = సమృద్ధమయిన సువర్ణము, పుష్టికి = చేహ 


ధాన్యము, బహు = అంతశన్నను అధిక ధాన్యము, భూయః = మజీయధిక మైన 
ధాన్యము, ఫూర్ణ మ్‌ ఇ నిండిన ధాన్యము. ఫూర్ణ తరమ్‌ = మిక్కి_లివూర్థ ధాన్యము. 
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అకీలిః = ధాన్యములునశింవకుండుట. కూయవాః = కుత్సితకములయినయ వలు. 
ఆన్న మ్‌ ఆ అన్నము. అక్షుల్‌ = ఆశలి లేకుండుట, అన్న ముండుటచేననుట. 
(వ్రీహయః ఆ వద్దు యవా8 జ యపలు, మాషాః = ఊద్దులు. తిలా$జనువ్వులు 
ముద్దాః= పెసలు. ఖల్యాకః= పెసలకన్నను పెద్దలైన ఛాన్యవి శేషము, లేక, సెనగలు. 
గోధూమాకిఇగోదుమలు. మనురా౭= పెసలవంటిధాన్యవిశేషము. (వ్రీయజ్దవః ఆ 
కొల్హలు. అణనవః = సన్న వరి శ్యామాకాః = (గానుమునం౦దుంగ లుగు తృణ 
ాన్యవిశేషము, ఇవామలు, నీవారా! = ఆరణ్యమునందు6గలుగు తృణ ధాన్య 
విశేషము. 


ఈయన్నము మొదలగునవి యన్నియు నాకు గలుగుం 


గాక. ర 





అశ్ల్తా చ మే మ్బ తీకాచ మే గిరయళ్ళ వే మే వర్వతాళ్ళ న్‌ 


© 


మే నిక్షశా తాళ్ల మే వ్గస్పతయళ్ళ మే హిరణ్యం చ చ మేఒ యశ్చ 


సీసం చ మే త్రవుక్చ మె శ్యామం చమేలోహంచ మే 
ఒగ్నిళ్చే మ అపళ్చ మే ప్రీరుధళ్చ వు ఓవధయళ్ళ "మే కంప 


>" 


తం చ మే ఒకృష్టప్తచ్యం చ అ త్రామ్యాళ్స్‌ మే పశవ ఆర 
త్యాళ్చే యశ్జేన ప విత్తం చ మే విత్తిళ్చ మే Se చ 
మే భూతిళ్చ చై వసు చ మే వస స్రతిశ్చ మే కర్మ చ మే శ En 
మేఒర్థళ్చ మ వ్రమశ్చమ ఇతిశ్చమే గతీళ్చ మే. > 

ఆశళా=రెాయిః* మ్భృ త్తి కాజమట్టి. గిరయక=కుల వర్వతములు, వర్వ తాః 


ఇతరములై నవర్వతములు* సీక తాః = ఇనుక. వనస్పతయ।! = వృతీములు, హిర. 
1$ 
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ఇ్యమ్‌ = బంగారము, లేక, వెండి. ఆయ = ఇనుము, సీసమ్‌=సీసము, .తే (శ్రవు! = 
తగరము. శ్యామమ్‌ = కాటినుము. లోహామ్‌ జ 'రౌగి మొదలగు wa 
"అన్ని? = నిప్పు. ఆపి = జలములు. వీరుధః ఇ లకలు కీషధయ$9= =ఫ లించిన 
తోడే నళించునట్టి చెట్లు. కృష్ణవచ్యక్‌ = దున్ని నకయ్యయందు ఫలించునట్టి 
Maa అకృష్టపచ్యమ్‌ = దున్ననిచోట ఫలిం చునట్టిది మే=నాక్షు, 
రానూ సల = (గా మమునందుయబుట్రినవియు, ఆరణ్యాశ్చ = అడవియందు 
బుట్టినవియు నగు, పశవ$ః = పశువులు, యశ్ఞైన ఆ యజ్ఞ ముచేత్య కల్ప నామ్‌= 
సమర్థములగుంగాక, నాకు , గామ్యపశువులును అర్యణపశువులుశు యజ ము 
స ల కృములయి నఫలములగు6 గాక యని తా. విత్త రమ్‌ = ఆ మున్ను పొంద 
బడినది. విత్తి? = రాంబోవులాభము. భూతమ్‌ = వశ్వర్భముతోలపూడి నపుత్తులు 
మొదలగునది. భూతి? = స్వకీయమయిన యైశ్వర్యము, వను = నివాసమానకు 
సాధనమయిన గోవులు మొదలగునది. వసతి = నివాసమునకు ఆభారమయిన 
గృహము మొదలగునది. కర్మ = ఆగ్ని వో, కృము మొదలగుకర. శక్తిః = దాని 
నశుష్ట్రించుసోమర్థ న్ద్రము. అర్థః = వయో దనము. వమ? = పొందవల్రసీనసుఖము. 
ఇతి! = ఇస్టమైనదానిం బొందునుపాయము, గతిక = ఇష్ట పాకి 


ఈ అశ్షము మొదలగునవి యన్నియు నాకు గలుగు 


గాక, 9] 


అరదం లాంతరు. 


అగ్నళ్చ మ ఇన మే సోదుక్చ మ ఇన్ద్రశ్చ మే 
నవితా చ మ ఇన్ద 9ళ్చ వ సరస్వతీ చమ ఇన్ద్రశ్చ మే ఫ్లూషూ 
చ మ ఇక్ట మే బృహస్పతిక్న మ ఇన్ద్రశ్చ మే మిత్రశ్చ వు 
ఇన్దళ్చ చే మే వరుణక్చ వ మ ఇన్ద్రశ్చ మే త్వష్టా చమ ఇన )ళ్చ 
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మే ఖాతా చ మ ఆన గ్‌ మే విష్ణుకు మ ఇన్ష శ్చ వః 
క్సినా చమ ఇన్ద్రశ్చ Ry నుపతళ్చ భ్‌ న్‌ య మే విశ్వే చ 
మే దేవా దన న్నే మే వృథినీ చమ వ క మే నకం చ 

మ ఇష్ట )క్చ మే ద్యాక్చ మ ఇస్ట్రన్చ మే దిశో: శ వ మ వ 9క్చ 
మే మూన్ధా చ వు ఇన్ట్రిక్బో మే ప్రజాపతిశ్చ ము ఇస్పిళ్చ్‌ మే. 


ఇందు అన్నె మొదలగువారలు వనీద్ధ దేవక' ౨. ఇంద్రుండు పీరలయం 
దలీతోను సమానభౌగము గలవా:డగుటవలన, వీయొగ్కొక్క్ట్రతోను హూడం 
బ9౦వయిడు చు న్నాండు. త వతు ఇందృ3=ఇం ద్రుండు. సోమఃజ' 
చం ద్బు:డు. సవితా = సూమ్యండు. సరస్వతీ = సరన్వతీ దేవి. పూమో=స్రూష 
యనుదేవక. బృవాస్పతి?=బృ్బహస్పతియముచేసక. మిత్ర$=మి (తుడు. వరుణ? 
=వరుణు:డు. త్వష్ట = విశ్వకర్మ. ఛా తా=చేన తావెేేషము. విష్ణు? = విష్ణువు ఆ 
అశ్వినౌ = ఆక్విదేవకలు. మరుక్య = వాయువులు. విశ్వేదేవా3 = విశ్వదేవులం 
అశుదేవతలు. పృథివీ = భూమి. అన్తక్షమ్‌ = ఆకాశము. ద్యౌః = స్వర్ణముం 
నంజ నాలుగు దికు స్ట రాజ ఏకు, ,వజావతి9ిజ పదావ 
దిశ 9జ నాలు గాలు పారా కార్ల ప్ర క్కు ele రి చగావతి 


యనుదేవత. 


వీరలందటు నాకు అభిముఖు లగుదురుగాక. ౬ 


ఆగ్‌ ంకుక్స మే రళి శ్చ స. నై మేఒధి య 
ము ఉప్పాగ్‌ గొంళుళ్చో ము _న్హర్యామక్స్‌ మ ఐం గద్ర వాద్దువళ్చ మే 
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మైత్రా వ్రరుణళ్చ ను ఆశ్ష్వినళ్ళే మే ప్రతి ప్రస్థాన మే శుక 
శ్చ మే మస్ఫీ చమ ఆగ్రయణళ్చ మే వై శ్వేవళ్చే మే ధ్రువ్చ 
మే మైశ్వాక్స్‌ మ బుతు గ్రవాళ్చే మేతి ్రావ్యాళ్న మ 
విస్థ్రాగ్నశ్చ మే వైశ్వచేవ్చ మే మరుత్త్వతీయాళ్ళ మే మా 
హౌ మ ఆర్తిత్యళ్చ మే సావి త్రశ్చ మే సాొరస్తఏ తశ్చామే 
సౌస్టశ్చమే పాల్నీ వతళ్చ మే వోరి యోజనళ్చో మే, లు 9 
వందు అంళువు మొదలగునవి సోమగ్య హావినేషములు, 

సోమ ప కరణమునందు। బ్ర సీద్ధములు, ఇ్రవియన్వి యు నాకుం 
గలుగుంగాక. ౭ 


| | 1 క 
న CT LON MS 
స్రుచ్చూ మే క మే We మే స్వరవళ్ళ మ ఉప 
రవాళశ్చ మే ధ్థివన ణేచ మే ద్రోణకల్లకళ్చ మే వ్యాయవ్యాని 
చ వూతభృచ్చ మ .అధవ్రనీయళ్ళ వ మ అన్నీ ధ్రం చమే హవి 
ధనం చ మే గృవాళ్స్‌ వే మే సదళ్చ మే పురో డాళాళ్ళ మే 
పచతాళ్చో మే నభథశ్చ మే స్వగాకారళ్చ్‌ మే. రా 


ము గు వ వ మ 
ఇద్మ మొదలగునవి అకాల ద్ర స్రములు యజ్ఞ పక రణముసల 


అ గృవోః=పల్ని శాల మొదలగునవి, సదః=సదస్స్ను, పురో డాకాకః 


ఆంధ్ర వ్యాఖ్యానసహితము. 229 


వావిస్సులు, వచ తొః=శామి తులు మొదలగు వారలు. అవబ్బఢః = యాగాంత 
స్నానము, స్వగాకారః=శంయు పాకము, 

ఈయిధ్య ము మొదలగునవి నాకు సమృద్ధములయి 
యుండుయగాక. | ౮ా 


అన్నిళ్చే మే వ రృ శ్చ మే. స న్స మే సూర్యళ్చ మే 
ప్రాణక్చ మే ఒ.శ్వమైధళ్చే మే పృథివీ చ చమే౬ దితక్నే మే దితీశ్స 
మే క్యాళ్చ వే మే కక్వరీర్తద్దులయో దిశోశ్స మే యశ్జేన కల్వన్తా 
వ మే సామ చ మే స్తోనుళ్చ మే యజుక్చే మే చ 
తపక్చ వ మ బుతుళ్చ మే వ్రతం చ మే ఒహోర్చాత్రయో 
సృీవాద్రథ కే చ్‌ చే యడ్లోన కల్చేతామ్‌. ౯ 


అగ్నిః=చయనము చేయునట్టివహ్నా. ఘుర్శక=పృవర్ణ సము. అర్క-జ= 
“ఇన్షా)యార్క_వలే పురో డాశమ్‌” అని విహితమయిన యాగము. సూర్యః 
సౌర్యంచరుమ్‌” అని విహితమయినయాగము. ప్రాణ] = “ప్రాణాయ స్వాహా” 
అని విహితమయినహోమము, అశ్వ మేధ3=అశ్వము వశువుగా/గలయాగముం 
వృథివీ=ఘామి.అవితి9, దితి9, ద్యా?=దేన తావిశేషములు, శక్వరీ8= ఛందో వి శేవ 
ములు, అజ్జులయః = విరాట్బురుషునకు వేళ్ల వంటివైన, దిశఃజదిక్కులం, ఇట 
చకారముచే విదిక్కు_లును. మే=నాయొక్క_, యశ్ఞే న=యడ్ఞ్య మువేత్క కల్ప 
నామ్‌ = నమరములగుంగాక్క తమతమవ్యా పారములందు సనుర్గములగుంగాక 
యనుట. బుక్‌, సానమ=మం త్ర విశేషములు, స్తోమః=సామావ్ఫశీత్తి రూపమెన 
స్తోత్రము, యజు$=మం త్ర విశేషము. దీకూ=యజమానుని సంస్కారము, తేవక= 
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-పాపకయార్థము చేయు నువవాసము మొదలగునది. బుతుః=యాగాంగభూత 


వుయినకాలము. (వళేమ్‌జ వశమ.. ఆవోర్మాకృయోః జ పగటియొక్క_యు 


{ జ ణల క్‌ అ లా 
రా త్రియొక్క_యు, వృష్ట్యాజవర్ష ముచేక, మదీయమ్‌ సస్యంకల్ప తామ్‌= న్నాదెన 
వైరు సమర్థమగుంగాకయని శేషము. బృహ ద్రథ న్లరే = సామవిశేషములు. 
'మే=నాయొక్కు, యత్ఞే న = యాగముచేక్క, కళల్చేతాం=సవ ర్థములగుంగాకు 
తమవ్యవహారమునందు సమర్థములగుం గాక, ౯ 


గక్ళాశ్చ మే వత్సాళ్చ మే త్ర్యనిళ్చ మే త్రి వీచ 

మే దిత్య్యవాట్‌ చ మేదత్యై ష్స్‌ స పళ్ళ్చొవిళ్చ జ, ప 
చ మే త్రినత్సళ్చి న త్రవత్సా చ మే EE చ మే 
కుకా చ మే వష్టవాట్బ మే వపా హీచమడమాచమే 
వా చ మ బుపభళ్ళ మే వేహచ్చ 'మేఒ సక చే మే 
-ధేనుళ్ల ము ఆయుర ర ఖ్లేన కల్చతామ్‌, ప్రాణో య్రశ్హేన నలా 
మపానో యజ్ఞేన కల్పతాం వా యక హి, చముర్త్య 
జైన La 0౦ శ త్ర 0 యేన కల్పతాం మనో య'జేన కల్ప 

వాత ~~ న వ్ల 

తాం వాగ్యశ్లేన కల్పతా మాకా యేన కల్పతాం యజ్ఞో 
యజ్ఞేన కల్పతామ్‌. ౧౦ 
=కేల్లికడుప్రుననుండుదూ డలు, వత్సాః=పుట్టినదూ డలు. (తృస్టనిక= 


ఒకటియు సరసంవళ్చరము ఈడుగలమగదూడ, శ ్యఏ=అట్టియాండుదూడ* 
దిత్యవాట్‌ = రెండుసంవత్సరములయిాడుగలకో డె, దిత్కొహీ = ఆటువంటి 
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చెయ్య. పణావి$= రెండున్న రసంవళ్ళర మోడుగలకోే దెం వహ్బొవీజ=ఐఅటువంటి 
= ర్‌ తా = జక జం, ళు 
పెయ్య. (ల్రీవక్సేకి=మూC డండ్లవయ నుగలకో డె. లి వత్సా=ఆట్టి తెయ్య. తుర్య 
వాట్‌ జ=మూండునరసంవత్సరమువయన్సుగలమ గ దూడ, తు ర్యాహీజఅట్టియాండు 
దూడ. వష్టవాట్‌ = నాలు గేంద్రమగదూడ జ్‌ వపా హీజఅట్టియాండ దూడ, 
ఉకా=వీర్య సేచనము సేయ సమర్థమగువృషభ్గము. వశా=గొడ్డుటావు. బుషభ8= 
ఊతముకన్నను ఆధికమయినవయస్సగలయెద్దు. చేవాల్‌ = ఈచుకపోవునట్టి 
యావు, గర్భమునొందినపిమ్మ ట ఆంబోతు పెకొనుటచే నష్టగర్భయగు నావనుట. 
అనడ్వాక్‌ =బండిలాగునట్టియెద్దు. ఛేనుక= కొత్తగా ఈనినఆవు. ఇవన్నియు 
మే=నాకు, కల్ప తామ్‌=సంపన్న మగుగాక, యాగార్థము కలుగుంగాక యనుట, 
ఆయు$=ఆయుస్సు, యజ్ఞే న=యజ్ఞ ముచేత్య్స _ కల్పతామ్‌=సమర్థమగుంగాక, 
క్‌ ఉట ఆగ wy) ర క 
స్రాణః ప్రాణము, యైన యజ్ఞముచేత, కల్ప తామ= =సమర్థమగుంగాక, 
అ'పానం=అపానము, యజ్ఞేన, కల్ప తామ్‌. వ్యానః=వ్యానము, యజ్ఞేన, కల్ప 
తామ్‌. చత్ముజ=నే ల్రేంద్రియమ్మ, యేన, కల్ప తామ్‌ (కోత తృమ్‌జశ్రర్రేం 
ద్రియము, యజేన, కల్ప తామ్‌ స యజ్జే న; కల్చ్పతామ్‌ వాక్‌ = 
వాగింది యము; యజ్లేన; కల్పతామ్‌ ఆతా=శరీరము య్తేన్య కల్పతామ్‌, 
UW ఇ —- షా 
ఈయాయు. స్సు మొదలగునవియన్నియు నాయజ్ఞ ముచే క ర్యసమర్థములగుం 
గాకయనితా. యజ్ఞ = చేయంబో వునళ్వ మే ధాదియాగము, యశ్థై న=ఇప్వుడు 
చేయంబడుయాగము నేత, కల తాకా న నాగుల క ౧౦ 


చ 
పలాన ర్రిప్రక్చ మే హు చ మే స చ మేన 
చ మవ వకాదళ చ మే త్రేయోదళ వ EU 
స వ్పదళ శచ మే నవదళ్‌ చ ము పకవిగ్‌ం కతిళ్ళ మే త్రయో 


విగ్‌ ౦ శతిక్స మే వబ్బవిగ్‌ంళతీళ్చ మే స ప్పవిగం శతిశ్చ మే 
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నవవిగ్‌ం శతిశ్చా వ ము వకత్రిగ్‌ం క త్రయస్త్రీగ్‌ం శచ్చ వే మే 
చత ప్రక్చ మే ఒప్రై చ మే చ్వాసీక చ మే హో చ మేవిగ్‌ం 
శతిశ్చ వే మే చతుర్విగ్‌ ంళతిళ్చ మ్తేఒష్టావిగ్‌ం కొతిళ్చ మే ద్వాత్రిగ్‌ం 
శచ్చ మే షట్రగంశచ్చ మే చత్వారిగొంచ్చ మే చతుళ్చత్వా 
రిగ్‌ 0 హై. మే ప్రా చత్వారిగ్‌ంళచ్చ మే వాజళ్చ ప్రస్రవక్చాపి 
జళ్ళ్చ క క్రతుక్చు సువళ్చ ళన చ వ్యశ్ని యక్చాన్య్యాయ 
నక్నా న్య్యశ్చ భౌవనళ్ళ భువనశ్చాదివ పలిశ్చ. ౧౧ 
ఇతి శ్రీయజాస్పంహితాయాం - చతుర్ధ కాశ్లో, 
స పృమప,పాఠ క స్పవమ్వూప్తః, 


[oe 





ఏ కామొదలగునవిసంఖ్యావరములు. నీకా =' ఒకటి, తిస్ర,=మూండు, 
పష్టా=అయిను. సవ్త=నిడుం నవ=తొో మిది. ఏ కాదశ=పదునొకంగు, రయ 
దళ = పదుమూ(డు పష్పాదశ = పదునైదు. స ప్తదశ=పదు చేడు. నవదశ= 
పందొమ్మి ది వకవింశతి;=ఇరువదియొకటి, శ్రయోవింశతి; = ఇరువదిమూం.డుం 
వషవింశతి$=ఇరువదియెదు. స ్తవింశతి? =ఇరువదియేడు. నవవింశతి8=ఇరువది 
తొమ్మిది. వకృత్తి ౦ళల్‌ =ముప్పదియొకటి. శత్రయసన్త్రీ రశల్‌ = ముప్పదిమూ౭డు. 
ఈచేసిసంఖ్యలు నాకు గలుగుంగాక యని నే టకా పదార్థములన్ని యు 
ఈ బేసిసం ఖ్యలతో. గూజీనవిగానే యుండవలయువని భావము చక స్సక = 
నాలుగు. ఆన్రా=ఎనిమిది. ద్వాదశ=పం డ్రెండు, పోడశ=పదునాటు. బల క 
= ఇరువది. చతురిషంశతి3=ఇకువది నాలుగు. అమా వింశ తిః8=ఇరువదియెనిమిది. 

ద్వారత్తి తింళల్‌ =ముప్పది రెండు. మ. ట్ర్రింశల్‌ =ముష ఏదియా బు, చ త్వారింశల్‌ ఇ 
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నలువది, చతుశ ఎతౌషరింశ ల్‌ =నలువదినాలుగు, అస్టాచ త్వారింశ శ్‌ =నలువది 
యెనిమిది. ఈయుగ్గ సంఖ్యలతో గూడినవదార్లములె నాకం గలుగవలెనని 
భావము. ఇందువే, ఈసంఖ్యలయందు శుభవిశేషము బోధితమగుచున్నది. వాజః 
= అన్నము, | పృసవః=ఆన్న ముయొక్క_యుళ్స ల్లి. ఆపిజః = ఆయన్నమునశే 
మాటిమాటికిఉత్ప త్తి కృతు8ఇభో గాదివిషయమయినసంకల్పము, "లేక, యాగము, 
'నువః = ఆన్నోక్స త్తికారరమయిన యాదిత్యుండు. మూర్ధా = ఆకాశము" 
వ్యశ్నియః = వ్యశ్న మనంగా ఆకాశము. ఆందుం బుట్టినవాయువు. ఆన్యా 
యన$ = అంతమునందుంబుట్టునది. ఆ న్హ స్ట8=అంతమున నుండునది. 'భౌవన$ = 
జగత్తునందుంబుట్టినచరము ఆచరము. భువనః = జగదాత, కుండగుదేవుండు, అధి 
"వతి; = అధిష్టించి పాలించువా(డుు రాజు అని అనోబల భఫెష్యమునందు6 
'జెప్పంబడినది. మేసన్తు (అని యధ్యాహృశము) = నాకం గలుగుంగాక. లేక, 
తా,దిమాసములకు నామవికేషములు. అప్వుడు. తే సర్వే, 


లో 


ద్రీగొన్త = ఆవియన్నియు సంతోషించు. గాక్క యని వాక్యము ఫూరింపం 
దగును, 


ఈచవ్యాజాదులు చై 


జి ఆభ - రి 
ఇది శ్రీనుక్టవాటోవనామ నుందరరామ (పృణతంబగు 
డశ్రీర్ముదృభాప్యాం ధ్ర వివరణమునందు 
చమక భాప్యవివరణము. 


శ్రీరుద్ర భాహ్యాంధ్రవివరణము 


సమా పము 
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వావిళ్ల వ్రైెన్సున ము ద్రికము. 1987. 
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సుందరకాండము, మూలము, చిన్న నైజు sid 10 
(శ్రీమద్రామాయణము, మూలము, చక్కనికూర్సు a 6 0 
(శ్రీముహాభారతము, గచ్చ ద్వా్యాఖ్యానసహితము, తి సంపుటములు 80 0 
శ్రీమద్భాగ వశము, వే ధరీయ వ్యాఖ్యానసహితము, 2 చాల్యములు 10 0: 
శ్రీమద్రామాయణము, వ్యాఖ్యానచతుష్ట యవిళిష్టము, 9 సంపుటములు, 
చిన్న నై జున చక్కగము ద్రిశము ఆ DU 
(శ్రీమద్రామాయణము, ఉ త్తరకాండసహా ఆంధ తాత్సర్య సహితము 
7 వొల్యములు | 6609 17 0) 
డిటొ బాలకాండము, ఆం ధ్ర తాక్సర్భసహికము 2 0: 
డీిటొ అయోధ్యాకాండము స్ట 8 0 
డిటొ ఆరణ్య కాండము క సల 9 0 
డిగా కిష్కి.౦ధాక*ఎడము 99 660 92 8 
డిటొ సుందరకాండము ష్‌ 2 0 
డిటె యుద్లకాండము fi 4 0 
డిటొ ఊఉ క్రరకాండము i 9 8. 


ణో వతి 1-8 రు. ఆ 


కా _ర్రీకమాహాత్ల ము; ఆంధ్ర తాత్సర్యసహితము me 0 12 
గరుడపురాణము, సవ్యాఖ్యానాం ధ్ర, తాత్పర్యము ఎ 1 0 
'దేవీభాగవతము,, సవ్యాఖ్యానము షప 12 0 
వద్ర పురాణాంతర్గత మాఘపురాణము, సాం, ధ్ర తాత్పర్యము. .. 2 0 


అయివదిసంపత్సరముల (వభ వనుండి అతమీయవజకును) 


దృగ్గణిశపంచాంగములు, ఒశేజై ౦డు 8 0 
సారావళి, సాం ధ్ర, తాళ్సర్యము 8 0 
కాలామృళము, సటీక, చక్క-నికూర్చు 1 0 
శ్రీసతి, ఇరద చకా ప్రల 1 8 
బృవహాజ్ఞాకకము, ఆం ధ్ర టీకా తాత్సర్యవ్యాఖ్యానసహితము, చక్కని 

ప్రతి నూతనముద్రితము 2 ౮ 
ముహూర్తదర్పణము, సటీక్క చక్క_నికూర్చు 0 12 
జాతకచం ది క, గోపాలరత్నాకరము, సాం (ధ, తౌశ్చర్యము 0 
స ర +o జు 
కరా లతా 0 1 ప 

0 6 


ఛప్పన్న ము, (కె ( ము, ఆంధ్ర కాళ్సర్యసహీఠము ఖా 
పోడళ భై శ్నరళత్నావళి, నెపోలియక అనుష్టించిన ప్రశ్న గ్రంథము 


అష్టకవర్లు, సాంధ్ర తౌక్సర్యము, చక్క-నిప్రతి 
"కేరళ్ళప్కశ్నము, ఆంధ్ర తాత్సర్భసహిళము 


నకు తెనుంగు 0 3 
నక్ష త్రచూడామణి, చక్కని వతి 0 6 
భృగుసూ త్ర ములు సాం ధ్ర తాత్పర్యము 0 6 
భావార్థ చంద్రిక ల్లో 0 8 
లఘుతాచకము i 0 12 
వృద్ధ పరాశరము i 0 10 

0 

0 

0 


య అం జా 


సనత్కు_.మారగ్భపహా వాస్తువు శ 


3 ప్రతి 1-8 

యయవాస్తువు, ఆం ధ్ర తాత్స్పర్యసహికము 
వా స్తుసర్వస్వము 
జలార్ల ళీశా స ము 

౧ అఆ. 
వనమాల (వర్ష ఫణి) ఖ్‌ 006 
గౌాళిశా స్తము, "తెనుంగు ప్‌ 
శకునశా స్త్రము, (శిభినరసీంవా శతకము) 26 
స్వష్న శాస్త్రము, ఆం ధ్ర తాశ్స్చర్యసహిళము 


ర్‌ 
ళో 


9 


అర వేదాంత గ్ర ౦థములు. 4త్రా- 


అష్టోత్తరశతో పనిషత్తులు, మూలము, చక్కనికూర్చు లల 
య 
వు హస్తి, ఆం లో తాత్సర్శ్భవివరణసహితము 
కానుక లావిలాసము bs 
'ల్ఞానవాసీస్ట సిషము, ఆం ధ్ర తాత్సర్యసహి తము ఫై 
జీవన్ను క్ల ప్రకాశిక, ఆంధ, తౌశ్సర్యస సహితము ట్ర 
ని వైష్టార్త బ్రస్‌ద్ధి: సులేశ్వరాభార్యకృతము, టీకా తొత్సర కక 
పంచదశీ 1 ప్రకరణము, ఆం ధ్ర టీకా తాత్సర్యసహితము 0౪ 
చ్రక్షనూశ్ర ములు, హం చిన్నసైజు 
భుహూసూ శ్ర, తృభామ్యము, సంస్కృతము, శారీరక మామాంసాఖొమ్యమా 
తోడను శ; గోవిందానంద భగవ త్పాదవిరచిత రత్న వభఖ్య 
వ్యాఖ్యతోడను, శ్రీసదాళి వేంద్రవిర చిత బ్రవాశ శవ, కాళిక 
వృత్తి త్రితోడను,  గంభథాంకమున  శ్రీనుబ్ర వృ వ్మోణ్యసూరేవిర చిక 
భామఘ్యార్ల రళక్నమాలయును చేర్చి ముది గాము sis 
ఈమ ఖ్‌ చంద్రిక, -తెనులపపచనము, శీ, శంకరాచార్యుల వారి 
భామ్యము ఆందరికిని "తెలియుట దుర్గ భమని తలంచి చక్కన్నిశైలి 


లో అనేకవృత్తుల ననుసరించి 'తెనుగువ్యాఖ్యానమును ప్ర పక 


6౨౦ య్లో 


అలా లల ౧౨ ౦౦ బం సి లో లా 


8 


టించినారము 2 సంపుటములు పెస్ట్‌ “19 


మహావాక్యదర్పణము, శంకరా చార్భవిర చితము, ఆం ధ్ర టీకా 


తాళ్పర, నహి తము eee 


లంజా ఏ0 ది యిచా nn టి 


000 


తే వతి 1-8 రు. ఈ 
12 


వానుదేవమననమ్సు తెనుగువచనము నం 0 
శంకరవిజయము, సవ్యాఖ్యానము, నూళనము, ది తము ర 
సదాము _క్షినుధార్డ్మ వము క్‌ 0 
వాఠయోగ ప్రదీకిక వ న 9 
అవరోతానుభూతి, సాం ధ , రౌశ్చర్యము, చిన్నసైజు 0 
వివేకచూడామణి, ఆంధ ధ్ర ఈక్సర్యము 0 
హరిమాడే స్తవము, సట్రీక” చక్కనికూర్చు 0 
ఆక బోధము 99 0 
సౌందర్యలవారి, ఆంధ్ర టీకాస సహితము, చక్త' గ్రానికూర్చు ie 0 
శివగీతా, సాం ధ (ధ, కాళత్సర్యము, చిన్న సైజు స 0 
రామగీతా, సటీక 99 0 
భగవద్దీకలు, ఆంధ్ర, తాత్సర్యస సహిళము, చిన్నసైజు 0 

డిటో కాలికేోబై౦ండు 1 


భగ వద్దీకలు, శ్రీ శామచభం. ద ద్ర, సరస్వతీకృత ఆంధ ధ్రటీకా కాళ్సర్యసహి 
తము, వ తృయభాప్యములనుండి అశ అంశము లిందుచేర్చి 
ఖ్లోకానుక్రమణికతో చక్కగ మ్యుద్రింపయడినది .. 
భగవద్దీకలు, చిన్నప సెజ్యు శీ శ్రీ అనిచి సెంటుగారి ఇంగ్లీ సుకర్ణుమానకి హితము 
ఊత్తరగీతా, సటీక, నే 5 మంచికాగిళములు 
ఆగ్రా ్వతోవదేశవంచరత్నములు, సాంధ్ధ, తొత్సర్యము 
అదె పతానుభూతి 
ఆతానాత వివేకము 
వ 
ఆత విద్యావిలాసము వ 
be 


లఅయలయలయఅఉఅయటయయ అ ౦౨9 


-శపు(ర్రె సంస్కృత కావ్యములు - నాటకములు. థ€తి- 
సంస్కృత (నాగర) బాలళిత్ష iss 
హీత్రోపజీశము, చక్కనికార్పు స 
భాహామంజరి, సటీక ,, క 
రఘువంశము, 6 .సర్హలు, పద చ్చేదము అర్ధము అకాంకొశబ్దసమాస 

లాత్సర్య వ్యా ఖ్యానసహితము, మేలు ప్రతి పప 


ల అ అల 


— 
ఫాయరానితి పాకాసెొ జాయ 


pt 


సాకీ 
లాఖజా ౨ ఏ౨ ౧౨ 0౦౦ ౨ 


జా ౦0 


న్‌ వతి 1-8 రు. ఆ. 


+ ఫో 

రఘువంశము, 10 సర్లలు, సవ్యాఖ్యానము ies 1 
మేఘుసందేశము, న వ్యాఖ్యానము 666 0 
మేఘసందేశము, సంస్కృ తాం ధృవ్యాఖ్యానసహితము 4+ 0 
బుతుసంహిరము, ఆంధ్ర, టీకా తాళ్చర్స్గనహితము 0 
'ఫుష్పబాణవిలాసము, సంస్కృ తాం ధ్ర, వ్యాఖ్యానసహితము 0 
కుమారసంధ వము,, న వ్యాఖ్యానము, చక్కనికూర్చు 0 
కుమారసంభవము, సంస్కృ తాం ధ్ర టీ కా తాత్సర్యసహిళము, . 1 
“మాఘము, లి సర్ద లు, శబ్దసమాస తాత్పర్యసంస్క్భృ తాం ధ్ర, 

వ్యాఖ్యానసహితము పైపై లై 
"భారవి, సన్యాఖ్యానము, $ సర్గలు, చక్క_నికూర్చు క] 0 
నైషధము, సవ్యాఖ్యానము, 6 సర్లలు, చక్క_నికూర్చు ... l 
కాదంబ) స్ట l 
బంచబాణవిజయము, చక్క_నికూర్చు . 0 
వసంతతిలకభాణము, చక్క_నికూర్ను ట్టు 0 
(సృవాసనము i 660 0 

ర స 

విక్రమార్క_చరి త్ర, ఆం ధట తాత్ప్సర్యసహితము ఫశ 1 
భోజచర త్త, ఆంధ్రటీ కా తాళ్సర్భసహిశము శే 
'రామాయణచంప్రు, సవ్యాఖ్యానము, చక్కనికూర్చు నే 
భారకచంసూ, ji ఫశ ఏ 
దశకుమారచరి త్రము, క్రొ త్తకూర్చు. . 0 


భర్త ఎవారినుభాషి కము, ఆంధ్ర పద్య తాక్సర్యసహితము, అట్టబై ౦డు 0 
వ జ ౧ గ (€ 
డిటొ సవ్యాఖ్యా నాం ధృటీకా తాత్పర్యము, వీనుంగులత్మీ ణకవి, 
ఎలకూచి బాలసరన్వతి,పుష్పగిరి లిమ్మన- ఈముగ్దు3 ఆం ధృపద్య 


ములుగూడ నిందు చర్పంబడినవి. 4969 pd 
'విశ్వగుణాదర్శమ్ము స వ్యాఖ్యానము శ శే 
బిల్లాణచరి త్ర, సటీక, చక్క_నికూర్చు ష్‌ 0 
ఆధర్వణ కారి కావళీ, ఆంధ్రటీకా తాత్సర్యసహితము ప 1 
“లఘుకొముది, చక్కంనికూర్చు, సటిప్పణము స్ట 0 


వా [లీ 
Ee er “I జభ 0౦0 Ve) Fa 


pl 


లఅలఅఅ౦౦లఅకశకాఖా భా 0౦0 అ గ౧౧ల౯ల 


pd pt 
వా లం 


pl 
వలి అల ౪అంటలు అ 


ఆం ఢ్రీకృ తలఘుకోముది 
శబ్దమంజరి, చక్కనికూర్చు, శుద్ధప స్క లి 

లిపి _నృమష్థారీ భాతుమజ్ఞురీ 

ఆం ఢీ శ్రీకృతన్యాయదర్శనము; ప్ర వ భమభాగము 
ప్కతావరు ద్రీయము శే 

చంద్రాలోకము, సంస్కృ తాం ధ్ర టీకాసహితము 


ఫీ శ్రీ గుణరళ్న కోశము, సటీక 

భయాల సటీక, చిన్ననై బు i 
సనాకనమానవ ధర ములు, సాం ధ ధ్ర, లౌశ్చర్భము, చిన్న సే జు, ia 
ప్రాళస్మరణ, ఆధ, శాశ్సర్యసహేకము 
నవ్మగ వాస్తోత్ర ము 
చర మేశ్వరనస్నిత్రకదంబము, శుద్ధ వ్ర తి 
చేవీస్తోక, కదంబమ్ము చిన్న నై. స 
న ంకళాహర్యస్తో శ్రాది 
లశ్షీహ దయము, నారాయణహృదయము 
ఇం్రటీశిపకవచమ 
మృక్యుంజయమానసికపూజ 
రామ బ్రువామాన సికపఫూజ్య చిన్ననైజు 
విషునవా. స స, నామస్తోత,ము, నామావలళీనహా 


విష్ణుసహస్ర నామము, శంకరభాహ్యాం ధ్ర టీకా తాత్సర్యము .. 
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అగా జా అ అ పీవి 


బిలలయలలఅలఅలఅలలఅలఅయలల౦ల౯లలఅ ౯౨ ఆఅ 


లలి తాసవాస్తనామము, (త్రి తి శరీ, ంభదశీస్తోత్ర మువైై రా, re 


సహితము, చిన్నని ge ఫం 
లలితాసవా స (స్కనామమ్ము ఆంధ ధృటీశాతాశ్సర్యవివ వరణసహీతము 
నపహూస నామకదంబము 

WY 

చేవీ ఖడ్డమాల 
భజనాశవిందము, ఆంధ్రటి కాతాత్చ్సర్సస సహితము. వ్‌ 
రామకర్లామృతము, ఆంధ ధృ పద్య తాళ్సర్యస సహితము, శుద్ద ద్ద ప్రతి 
కృష్ణక రామృతము, ఆంధ ద్రైటీకా శాళ్చర్య సహితము 


జాజాయయల "౦ ౧౨ ల 


~~ 
౦౦ వివి OoE 


Tr సరి లలంలరా రాజా పిజా జా జా 


సాకీ 


<i 
౦౦ 00 బం “సో ౧౨ వం 


6 వతి 1-8 రు. ఆ, 


ఓ Oo 
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7 వతి 1 ప్ప. అ. 


శివానందలవారి, సంస్కృతాంధ్ర టీకా శాక్సర్యసహికము +. be 0 12 
సీతిళాస్తము, ఆంధ ధ్ర శాక్పర్యగహేశము ఫిజీ 0 2 
సనర్సుక్‌తీయము, ప ఆంధ టీకా తాత్సర సహితము 0 8 
శీ శ్రీ శృత్త లీలాశరంగిణీ, ఆంధ ధ్ర, లౌశ్సర్యస సహితము | Re 8 
లక్షేస్తోత యము, శీ శ్రీ లత్ష్యష్టోత్తరళతనామస్తోత, ము, 
RO స్త ఫ్రీ (శ్రీల శృహృ్ళదయము, నారాయణవాదయము, 
ఆంధ ధ్రటీశా కొత్వర్యనేహితము, కాలికోబై ౦డు 0 12 
స్తోత త్ర రక్వ్నే పంచకము, ఆంధ ధ్రకాక్స్పర్యసహికము, ఇందు వేంకటేళ 
నువ వభౌతలు, సీ శీ కృష్ణాపశారభుట్టము, గోపీకాగీతలం, ముకుంద . 
గశేం ద్ర మోకము కలవు er న్లో 0 6 
-అ౦ నిఘంటువులు. అతా 
ఆమరము మూలము మూడుకాండలు, శుద్ధ (వ్ర, తి 0 8 
అమరము, మూలము, పృథమకాండము, ెద్దడ్చు ఫీ 0 2 
ప (పసృథమకాడ, ట్‌ రఫ్‌ sha 0 4 
9 99 గజ శతక 0 6 
ఆమరము, సటీక్క ఇంగ్లీ షుఆర్థస సహితము, చక్కనివ్రతి ... 1 0 
డిటొ మేలుప్రతి, కాలికోబై ౦డు 3 1 12 
గురుచాల,ప్రబోధిక, చిన్న నై జున రామా క్ర శ్రమోయాద్య నేక గ్రంథముల 
సహాయముతో చక్కగ పరిష్కరింపిం చో ఆశారాదిఅను, క్రమణికతో 
ముద్రించి యున్నారము, కాలికో బైండు య! శే 0 
నానార్గరళ్న మాల, చక్క-నికూర్చు . ae 10 
భనంజయనిుంటువ్రు ఆం, ధృటీకాను కృమణికాసహితము .., 0 12 
త్రి,కాండశేమము, ఆం ధ్ర శాను క్ర వోణి కాసహి తము 112 
విశ్వకోళశము, ఆంధ టీకానుక్రు కమణికాసహితము వా 2 8 
వారావళి, నకాతరహోళము ౫ ఖ్‌ క 0 8 
మేదిసీకోశము అ 4 0 


వావిళ్ల రామసామిశా స్తులు 'అండ్‌ సన్‌, ఎ 


ర్న 202, ఎన్‌ప్ట చేడ్‌, ఇెన్నపుం. 


వృతి ఎకి రు. ఆం 

బుగ్వేదవూర్వ, ప్ర మో గాదర్శము 699 8 8 
కి వైస్ణవక్రాద్ధవ,యోగము a 0 6 
రుద్రము-నమకము, చమకము, సస్వరము క్‌ 0 8 
రుడ్రాథ్యాయము, ఖామ్యటీశానహితము « 18 
నూర్యననుస్కా_రము, చిన్న వై జూ 656 0 2 
నక్యనారాయణ వ్రతకల్పము, శ్రొత్తకూర్చు 668 0 8 
వృఠరత్నాకరము, ప్ర ఢమభాగము క 0 12 
ద్యాతీయభాగను 00 1 21 
ద్రఠచూడావణై, (సంస్కృతము) చక్కంన్నిప్ర తి 66 2 8 

నో 

60 సంవత్సరముల పంచాంగము (1867-1026) వణకు... 10 0 
ఆష్ట్రకవర్షు సాంధ్ర, తాత్పర్యము 666 0 4 
అరూఢరళ్నసిద్ధాంజనము 660 0 12 
శాక్య, టీళా తాత్పర్య వ్యాఖ్యాన సహితము 66 2 0 
కృష్ణువా స్త నుశా.న త్రూ ఆను వాస్తుసారసంగృవాము ఫస 1 0 
జలారళశా న్రము, అంధ్ర టీ శానహితము పైప 0 6 
కాకకరంద్రి దో, నో పాలరళ్నాకరము, సాంధ్ర కాత్సర్యము 0 12 
కప సాధారణ వృతి ౭09 0 8 
బృవాద్యోగ రత్నాకరము, తెనుగువచనము ఫం 0 12 
బృహజ్ఞారకము, ఆంధ్ర, ట్రీకాశా॥ వ్యా! సముతహీ 3 8 
bol నువు » | తేలుగు విశ్వవిద్యాల గో 


భృగున్యూక్రములు ” గింథాజయం, 
నత్యత్ర చూడామణి, చక్కనిప్రతి నమోదు సంఖ్యపై మ. 


భ్రావార్భచంద్రిక, అం! టీళా! శా॥ తేది. SOc మనే 0 


0 
లా 


చలి 1.8 రు, ఈ 


కెట్రమతశా త్త ము, సాం ధ్ర తాత్పర్యము 


లఘుకఠాచక ము 9 “99 
వృద్ధపారాళ ర్యము, సాంధ్ధ, శాక్పర్యము 00 
వనమాల (వర్ష ఫణి కి 9696 
చా న్తునర్వస్వము : క. 
పోడళ ప్రళ్నర త్నావల్సి నెపోలియక అనుష్టించిన వళ 
గండ మునకు తెనుంగన హ్‌ 
నర్వార్థ చింతామణి, సటీక ఫే 
శీరళ ప్రశ్నము, సాంధ్ర తాత్సర్యము ఇ 
శా్రి౯ా స మ్కు “తెనుంగప 669 
వ 
ఛవ్నన్నము, యళ త్త ము, తాత్సర్భ్యనహితము 00% 
సనత్కుమారగృవావాన్తువు, సాం భృతాక్పర్యము ౬, 
సనక్కు_మారళిల్పిశాన్తము 99 69 
సారాపళ్సి సాం శ్ర తాత్పర్యము | అ 
ళకునశా త్త ము (శిఖినరసింవాళఠక ము 668 
స్వప్న శాస్త్రము ల 9 609 
సాముద్రిక శాన్తము, క్ర ౭00 
డిటొ 'తెనుంగువద్య కావ్యము 06 


వళో రారత్నమాల, సాం ధ్ర తాత్పర్యము క. 
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ఇంకను అనేక సంస్కృ తాం ధగృంముల్కు వాచకములు, నిఘం 


టున్రలు, నాగరిలివి గ్రంథములు మావద్ద దొరకును. 


వావిళ్ల రామస్వామిశాస్త్రులు అండ్‌ సన్స్‌, 


292, ఎన్‌వ్లచేడ్‌ , చిన్న సుకి. 


